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Section 9 On Deeds to Be Secure from Tyrants

Whoever fears a tyrant should say the following to remain secure from the
tyrants oppression. “It suffices for me to ask. You know of my conditions.”
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Section 10 On the Nobility of the Eight Day of Zil-Hajjih

This is called the Day of al-Tarvia. It is narrated based on documents on
the authority of Abi Ja’far Muhammad ibn Babuyih through a chain of
documents on the authority of our Master As-Sadiq (MGB), “Fast on the
day of Al-Tarvia counts as expiation for sixty years.”
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Section 11 The Nobility of the Night of Arafa

The following is found in the book of Ahmad ibn Shazan, narrated on the
authority of the Prophet (MGB), “All the good supplications are fulfilled on the
night of Arafa. Whoever obeys God the Sublime on that night would receive the
reward of 170 years of worshipping. It is the night for supplications and God
would accept the repentance of whoever repents on it.” This is a short form of
the narration.
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Section 12 Supplications for the Night of Arafa

The following has been reported in books on supplications narrated on the
authority of Ja’far ibn Muhammad As-Sadiq (MGB) that he (MGB) said
whoever says the following supplications on the night of Arafa or on the Al-
Jam# nights would be forgiven by God. “O’ my God! O’ He who sees clearly
all that is whispered! O’ He who settles all complaints! O’ He who knows all
which is kept secret! O’ the ultimate destination of all needs! O’ He who is the
source of blessings for the servants! O’ All-Generous who Pardons! O’ He who
overlooks faults! O’ Munificent! O’ Generous! O’ He who is not unaware of the
darkness of nights, the roaring of the seas, the columns of the skies, and the
batches of darkness. O’ He for whom darkness is as visible as light! | ask You
by the Light of Your Noble Face which leveled the mountain to the ground
when it shone upon it, the flash of which made Moses prostrate himself in
adoration. | ask You in the name of Your Name that has suspended the skies
without any pillars, and spread the earth on the surface of the water. In the name
of Your safely treasured and recorded Name — the pure — that which when
invoked supplications are fulfilled; and that which when invoked favors are
granted! | ask You in the name of Your Holy, Sacred and Decisive Name which
is Light superior to all lights, that is Light from Light, Light that lights up all
lights, the earth splits up when it comee into contact with it, the heavens open
up when it reached there, and the Throne shakes when it comes near it. | ask
You by Your Name which makes the movements of Your Angels to and fro
with ease. | ask You in the name of Gabriel, Michael and Israfil; in the name of
Muhammad — the chosen one, may God’s blessings be on him and his Progeny
(MGB), and on all the Prophets and all the Angels. In the name with which
Khizr walked over the tidal waves as he used to walk on the ground. In the
Name which dissected the sea for Moses but drowned Pharaoh and his
followers and delivered Moses — the son of Imran together with those who were
with him. By the Name by which Moses - the son of Imran — called You from
the right side of Mount Toor, and You answered and filled him with Your love.
By Your Name by which Jesus — the son of Mary invoked for bringing the dead
back to life, enabled baby Jesus to talk in the cradle, and cure the people who
were born blind and the lepers with Your Permission. By Your Name by which
the bearers of Your Throne, Gabriel, Michael, Israfil, Your beloved one —
Muhammad — may God’s blessings be on him and his Progeny, Your nearby-
stationed angels, the Prophets appointed by You, and Your Servants in the ranks
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of the righteous from amongst the inhabitants of the heavens and the earths,
pray for Your Blessings. By Your Name by which Zun-nun prayed “And
remember Zun-nun, when he departed in wrath: He imagined that We had no
power over him! But he cried through the depths of darkness, “There is no God
but You: glory to You: I was indeed wrong!”” * Then You fulfilled his prayer
and saved him from anguish. This is how You save the believers. And by Your
Grand Name which David invoked and prostrated himself in adoration, so You
forgave him his sin! | ask You by Your Name which Asia — the wife of Pharach
invoked when she said: “My Lord! Build me a home near You in Paradise, and
deliver me from the Pharaoh and his deeds, and save me from these evil folks”
and You fulfilled her prayer. | ask You by Your Name by which Job? called
when he was surrounded by calamities and You removed the distress that was
on him, and restored his family to him (that he had lost), and the like thereof
along with them as a form of Mercy from Yourselves and a reminder for all
who worship God.? By Your Name by which Jacob (MGB) called You and You
gave back his sight and brought back the apple of his eyes Joseph (MGB) to
him and relieved his distress. By Your Name by which Solomon called You and
You bestowed onhim a such a Kingdom that You did not give anyone after him,
verily You are the Grantor. In the name of Your Name which subjected Al-
Burag” to Muhammad (MGB) as the Sublime God says, “Glory be to God!Who
did take His servant for a Journey by night from the Sacred Mosque to the
farthest Mosque...”” and say, “...Glory be to Him Who has subjected these to
our (use), for we could never have accomplished this (by ourselves), and to our
Lord, surely, must we turn back!”® | ask You by Your Name with which
Gabriel was commissioned to call upon Muhammad (MGB). | ask You by Your
Name by which Adam recited to seek Your Forgiveness, so You overlooked his
mistake, and allowed him to stay in Your Paradise. | ask You in the name of the
Glorious Qur’an, in the name of Muhammad, the Seal of the Prophets, in the
name of Abraham (MGB), in the name of Your Decisions on the Day of
Judgment, in the name of the scales that shall be set up, and the “records of
deeds” that shall be laid open. In the name of the pen, what is recorded, the
tablet and what it contains. For the sake of the Name that You had written on
the borders of the Curtains of the royal court of the Throne two thousand years

! The Holy Qur’an: Al-Anbiya 21:87.

2 Ayoub

® See the Holy Qur’an: Al-Anbiya 21:83-84.

* by which the Holy Prophet Muhammad (MGB) ascended to heaven.
% The Holy Qur’an: Isra 17:1.

® The Holy Qur’an: Al-Zukhuruf 43:13-14.
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before You created the sun, the moon, the earth and all that has been created. |
bear witness that there is no God but God. He is One and there are no partners
for Him, and Muhammad is His Servant and Messenger. | ask You in the Name
of Your safely treasured Name that are in the Treasures You possess by Your
Secret Knowledge — the Name known to no one from among Your creation, the
nearby-stationed angels, the dispatched Messengers or any chosen servants but
by You alone. | ask You by Your Name which You dissected the sea,
established the mountains, and made distinction between the night and the day,
for the sake of “the Seven Oft-repeated (verses) and the Grand Qur’an’*, the
Honorable Recorders (Kiraman Katibin)2 and for the sake of Ta-Ha, Ya-Sin,
and “Kaf. Ha. Ya. ‘Ain. Sad.”® And “Ha-Mim-Ayn-Sin-Qaun” and for the sake
of the Torah of Moses, the Bible of Jesus, the Psalms of David, and the Qur’an
of Muhammad (MGB), and all the messengers that have been dispatched and
Your Sacred Name. O’ my God! I ask You for the sake of the conversation
between You and Moses the son of Imran on top of Mount Sinai! And | ask
You by Your Name that You taught the angel of death to take away the souls. |
ask You by Your Name that when written on olive leaves and thrown into the
fire, the fire was humble to those leaves which said “O’ Fire! Be cool and
peaceful!” I ask You by Your Name written on the the borders of the Curtains
of the royal court of Glory and Benevolence. O’ He who is not troubled by
those who ask and nothing is lessened from You when You reward! O’ He
whose Help is sought and to whom the people turn! I ask You by the juncture of
the Might of Your Throne, and the ultimate Mercy from Your Book. By Your
Grand Name, Your Sublime Majesty, and Your Sublime Perfect Words. O my
God! Lord of the wind and of what they carry off, sprinkle and scatter, and the
skies, and of what they cover, shade and support, and the earth, and of what it
bears and carries, and of the devils, and of what they cause to go astray, and of
the seas and what flows therein; and for the sake of all that is right and has a
right upon You, for the sake of the nearby-stationed angels, the Divine People,
and the Karubin angels* and all who do not say anything but glorify You during

! The Holy Qur’an: Al-Hijr 15:87.

2 Kiraman Katibin: angels writing down your deeds: “But verily over you (are
appointed angels) to protect you, kind and honorable, writing down (your deeds).
They know (and understand) all that ye do.[The Holy Qur’an: Infitar 82:10-12].

® The Holy Qur’an: Mary 19:1.

* The angels around the Throne of God as noted in the Holy Qur’an: 40:7 "Those who sustain the
Throne (of Allah. and those around it Sing Glory and Praise to their Lord; believe in Him; and
implore Forgiveness for those who believe: "Our Lord! Thy Reach is over all things, in Mercy
and Knowledge. Forgive, then, those who turn in Repentance, and follow Thy Path; and preserve
them from the Penalty of the Blazing Fire!"



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 73

the nights and days and for the sake of Your friend Abraham (MGB), and for
the sake of all Your Friends who call upon You in between the Safa and Marva
and You fulfill their prayers — O’ the fulfiller of prayers! I ask You for the sake
of these Names and these supplications to forgive us for what we have done in
the past, what we shall do, what we did in secret, what we did and made public,
what we did seriously, and what we did frivolously and You know all this better
than we do. Indeed You are able to do all things by Your Mercy O’ Most
Compassionate Most Merciful. O’ He who watches over every wayfarer! O’
Company of all the lonely! O’ He who strengthens every weak! O’ He who
helps every oppressed! O’ He who provides for all the deprived! O’ He who
cheers up every lonely solitaire! O’ Companion of every traveler! O’ He who
supports every settled inhabitant! O’ Forgiver of all sins and offenses! O’ He
who helps the helpless! O’ He who helps those who cry for help! O’ He who
removes the agony of the grief-stricken! O’ He who gives comfort to the
sorrowful! O’ Creator of the heavens and the earths! O’ the Last Resource of
those who are needy. O’ the Responder to the cries of the distressed ones! O’
Most Compassionate Most Merciful. O’ Lord of the worlds! O’ the Requiter of
the Day of Judgment! O’ the Most Benevolent of the benevolent ones! O’ the
Most Kind of the kind ones! O’ the Most-Hearing of those who hear! O’ the
Most-Seeing of those who see! O’ the Most Powerful! Forgive me for my sins
that would change Divine Favors. Forgive me for my sins that would result in
remorse. Forgive me for my sins that would cause depression. Forgive me for
my sins that would ruin my integrity. Forgive me for my sins that would nullify
supplications. Forgive me for my sins that would hold back rain from the sky.
Forgive me for my sins that would expedite destruction. Forgive me for my sins
that would invite misery. Forgive me for my sins that would cause chaos in
thought. Forgive me for my sins that would expose what has been forgotten. O’
my God! Forgive me for my sins that no one can forgive other than You. O’ my
God! Take off the burden of offenses from my back belonging to any of Your
creation. Please provide an easy way out of my affairs that is simple, put into
my heart certain belief in You, and impress into my mind hope for You, till |
turn to no one other than You. O’ my God! Please protect me, keep me safe in
my position, and be my companion in day and night, from the front, the back,
the right, the left, from above and below me. Please make my course easy, let
conduct of life be good, do not leave me helpless in difficulties and guide me.
O’ the Best Guide! Please do not leave me to myself in my daily affairs, let me
find happiness everywhere, make me be happy and successful with my family
in this life and the future, for indeed You are able to do all things. Give me the
provisions of life according to Your Generosity, and extend Your Pure
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Sustenance for me. Employ me in Your Obedience, keep me safe from Your
Punishment and Fire, have mercy on me when | die and direct my journey to
Your Paradise. O’ my God! I take refuge in You from the ending of Your
Blessings, from discontinuation of Welfare You made available for me, from
Your sudden misfortunes that may come upon me, and from Your Punishment
that comes upon us. O’ my God! I take refuge in You from wearisome
calamities, experiencing hardships, bad destiny, being ridiculed by enemies, the
evils of what falls down from the skies, and the evils that are pointed out in the
revealed Book. O’ my God! Do not let me be among the evildoers, or the
dwellers of Hell. Please do not deprive me from the companionship of the good.
Please let me live a good life and let me have a good death and let me join the
ranks of the righteous one. Please bless me with the companionship of the
Prophets”In an Assembly of Truth, in the Presence of a Sovereign
Omnipotent.”* O’ my God! Praise belongs to You for Your good calamities and
Kindness. Praise belongs to You for Islam and following the traditions. O’
Lord! Please guide us and teach us as You guided them to Your Religion and
taught them Your Book. Praise belongs to You for Your good calamities and
Your especial Kindness to me. You created me — what a perfect creation! You
taught me — what a perfect teaching and showed me the right path — what a
perfect guidance! All praise belongs to You for Your Bounties bestowed upon
me, earlier and at present. O’ my Master! How many hardships have You
removed! O’ my Master! How my agonies have You dispelled! O’ my Master!
How many sorrows have You have alleviated! O’ my Master! How many
disasters have You dispersed! O’ my Master! How many defects have You
covered! All praise belongs to You, under all circumstances, in every place, at
all times, in chaos, and in order, in the present moment and at all occasions. O’
God!Please give me a share of the gifts Your deserving servants win, and duly
distributed today, including the good things that You divide, or the loss that
You prevent, or the evil that You disperse, or calamities that You fend off, or
the good urged on to reach them, Mercy that You distribute, or good health that
You grant, as indeed You are able to do all things. In Your Hands are the
treasures of the heavens and the earth. You are Only and Kind! You are the one
who bestows and does not turn away those who beg of Him;does not disappoint
those who have hopes in Him, and whose blessings do not end. What He has
does not diminish, but it increases being pure gifts given in generosity. Please

provide sustenance for me from Your Treasures that never get depleted, from
your All-Embracing Mercy. Indeed what You bestow is not restricted and You

! The Holy Qur’an: Al-Qamar 54:55.
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have Power over all things — by Your Mercy — O’ the Most Compassionate,
Most Merciful.”

Bl seles o Shilad (1Y) Juad
lex€w\4#djwlwij&6j)M‘Mudﬂ&b&ﬂ\dgob&j
releally ol Al e mond! JU 5180 Al S les oo 2B &) Ty acde ) Jo |

Lo bl IS gty s IS oy (g 5K5 IS mio 50 (s 92 JS Hald L o gl
Yo ogls Jd a6l Y e Lol b Gulondl e b padl 0 STL bl e ol
o Sl (eliip s Addal e U glsl s ‘..U; Yo gl 3 slon Y glns
oy (5 Sl i s 5 1S5 ot ¢ o) 4 o 501 g, S0 s
O3Sl Yl Samslyy cdozr lo azmy Jo oVl 4 Combans cdas Dy Slgandl 4
oM gl asly g (Eael 4y s 135 ol 4 s 13] ) pallall ol
1309 cndsh oW iy 13] g8 S ate v 95 0 5955 95 JS ke s g ol
(AN il a dass ol hawly el el a3y ccowd Olgendl i
o5 dlyade dll Lo dlaacdl doses Gom g ¢ Jdlmly Jis\SKn g Jis o o Sl
b e S ol Wb e piasdl e o0l VU5 SO ppars oW o
4 Coomilgean by 0985 C3,81 00 guged pedl 4y Sl sl Shaslyy oYl su e
crotdl sl Sl e Ulies o e 4 Bles (s oy cane (o Olje s
S (ol o o ot 2 @ W) el (s e ade oy ) ol
o s tom 4 Bles S oy (3L o V15 aaS V1 o s el gall B
B3sly oAl ANy iy ade all o doses Sy ¢ Jidlimly ool
3109193 4 Bles (gl ol s ¢ oVl Slsandl Jal oo & godliall Bl s ) gl ol
o S ) el 3V Y ) il (5L e s ) 0l ol Lolis a3
Ies I pandl by ¢ ste Jodl 25 LIS ol oo dimis o) ot " e all

IAY Ly



76 Supplications and Deeds for the Whole Year

B 3 oge b 8l Al 4 Slies oAU oy casd A Soiab b ) 2 g5l 4
Soild el 09l oo gy dhoss 098 B (o gomis Rl B L Sie ) nl o
(i iy alal il bl Ol 4 fo 3 gl 4 dles gl Shonlysilasles L)
£ B35 0y dde D223 (gl 4 Bles 6l Lol g pailald (6839 B o e
oo A ey Y S Coagh Olad 4 Bles (gl Shalys calad Comamy (g
sy(..u,aﬂjwwduw‘swqajswémwwguytu\ ol codas
gy ¢ (Yl domeadl 1 pl el doeenadl g S eikiny (5 ol (501 o) 2 I3 G
4 J55 530 hoslys "0 gekiial Ly 1 Bl i e & LS Loy 1 W s 501 (loms)
Sty 455 4 s sl 4 Bles gl ol s ke all Lo oo o e o
b Gou g el ) G2 L] (WS- dasus Gou g (eclanll Ol o liwly (Sl
T s Lo o) Gy (25 1] imaally (o 13] (2 Slgedl Gy s Liadl oy
ety Ly Gladl s |5 ol B3l o 48 11 ¥l oy ¢ g Lo
Wy g 0dee dazes Sl o2 Y ooy I VI 1Y ) gl cple AL Lol
ale gl JJeie il e 5o Sl () Sl b 0 geedl el el
i (o) hamsly il ¢ ghlanae 4 Y Joupo o Vg ple s Y (Al oy
cprebanl! R Sodl ol Gous gl Jolll 4 ity o) 4 Sy londl 4
Jls comgs BoS 37 (Geaey RAESY s 4b oy (GesS) LSl
Lol Laby Jul me los ATy ade dll Lo cases 005 35513 9255 ¢ s
o3b Jor O Ulpes (p (pwpr s i SIS A Sl biedl S w51 ol
S I hanly il s 15,31 jand) Sgedl s arede g1 ol Ml e i
Ml S I3 555 b L) 2db 38, 1 A ol Coniasid o g ) Bs e
oo b b aainy Yy Jilu anioes Y e b el Sl domadl B3l do 425 ) oy
Chonsliy (S o aam Il gming (ki oo jall Wlnas il ol adly it

Iy
2Y PN Gl



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 7
Lo eladls 3 Lo b M oy gl ¢ Aall Aol S5LalS)y ¢ oW1 Sty o asl
s g2 g IS Goms (D Loy yloedly (dBI Loy (b Ll (Bl Loy o)Vl (b
Yoty JUL G poenadls e SN il g o el AEN) Goms (>
oslos al oy g plly Lall e sl g JS oy (GlS ooalpl o 0

Bl Log B30 Log Lol Lo L) L5 o sl sy + b 0kt 30y el s s
ol b iy 26 1 IS e Sl (o gy ool Loy Lt Lo L) Loy Wl Lo
Lcpghae JS ol b cchnis S35 b cdmy JS' uige b e B JS B3 b e I
JS AL Lol JSslee b plas IS corbo b o stas S g bcps e JS O30
ToB e Sl )8 AL il o 0 L iteiined) DL b et g 53
3990 e b ol AL g b eVl Slpedl gy bemesagall o
oSG ool gl Ll o 0o b caadldl ) L ppmat I 0yl b vl
55 N A Y A1 sl 80 B sl b cppmaldl g b s SV
S A Rl S AN Gl J il el Eng A sl I sy end
e sl J Sl el 55 N sl J bl cmandl Cig I Gl
Ably L8 o AN Ol J S0l Ll ot A1 gl J il sled b
Y A el J el el iS5 A1 gl J il sl o 1 sl
Lrpues e p g0 o I Jarly Ml o aV a5 IS 2o Jorls I L 28 L iy
Blog ( ghairl ol 858 g2l Y o B S Dol gegihe B S Jplsel s
o3 Qo 523 oo 29 A e S o o Ol D B ey o sl S
2 Ay ead) 3355 Vg ptl) I el Jird) D s o 55 s B
glmdls ML ol I sty o S sdlsope¥) B s I ASS Ve b
Sl o o sl (M cn 5505008 g5 JS Ao 2l W Jorlall 3 | o
i g 13 A3l by Chide op gl bl b panialy (203,
yjcwdkyjcﬂ@b&ﬁyjcwdbjydl.gs_,.ﬂ?.'a‘r@.m (o

el By £ Liadll £ gw 09 w2l 09 oM g o0 Sl dg0ly cdl.gu& J}j



78 Supplications and Deeds for the Whole Year

YJLJW‘Y‘&AMYM\ df.o.” ybﬂ‘@b,ﬂy‘g c&M‘ydﬁbﬁy}
M Ao sl ;5‘3-93-’ ciob sl ;f"«"-’ LY e WS Yo W sl o0
M&M‘dﬂr@ﬂ‘ JM%M&MW@;@Y‘:@A‘JA ;55})‘-’ 9‘,3&\.3
r.@:q.l:-} ol (g LS oy L al C\.;b cc)LaY‘ e el Gy cClaioy e
‘5::.2.15 LS ol shis Shaipy (e e ‘)& doodl Sy ladey Luals cells
o deadl Gb ( plds Conab sndag (edad Cono B medey s ol
(Ao IB Gk b o 0 055 (3 B gk by S om0 o g Loy Lo Sl
L g by e (0 ¢S5 B0 B (ko b oDy (00 (0S5 (rBAS B (G Ly o2 (0 05T
JS}J\:J‘ o..XAL;Lﬁ_g crlio‘gg._,.l.b'.:.nj ‘Ou}jdji" JSJ JL> JSQA.G M‘duécdﬁw
ji csu.&.ﬁjw ,iM,«é- o c(’}:.“ RV &;9 L Ssle J..'aé‘ o0 %;I.Ls:ﬂ V.g.m J=
d:“g}sdl"' L cwl‘«}\&ji Q\A,i‘ﬁw)j céjw’ﬁﬁ-ji PPN 9)&{31 (425 5 g
Yy cails Sp Y %;..U‘ d’a;u».n r.u.ﬁl Ja-b.“ it P cd'p)y“} QW‘ u:’b" Sy (s
sl gy elaey Ly 328 555 Jcors Lo iy Ny sl iy Yy el ot
C;iJSdLGgLJ\‘g o) glames OSQ'VJﬂc«Ua.P O canwlgll i) 09 cdﬁydﬂ\ LSl

“'CJ’.'-’“"'L"“ r:-jl.:dl:.«:-ﬂ Cpdd
The following is regarding one of the deeds for the night of Arafa as
reported by Hassan ibn Ashnas in his book. Abul Fath al-Baras Emla
narrated on the authority of Abu Abdullah al-Hussein in Ismaeel al-
Qazi, on the authority of Yusuf ibn Musa, on the authority of Muslim
al-Azudi, on the authority of Urwat ibn Qays al-Yahmadi, on the

authority of Umma al-Fayz the maid of Abdul Malik ibn Marvan, on

the authority of Abdullah ibn Masood, “I heard Abdullah ibn Masood

say, ‘“If anyone recites the following short supplications one-hundred times on
the night of Arafa, whatever he asks God the Honorable the Exalted will be
fulfilled except if he prays to commit sins, or cut off ties of kinship.””

“Glory be to the God whose Throne is in the heavens! Glory be to the God who
has the total authority over the Fire! Glory be to the God who surrounds
Paradise with His Mercy! Glory be to the God who examines the dead in the
graves! Glory be to the God who commands the space! Glory be to the God
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who raised the sky! Glory be to the God who established the earth! Glory be to
the God from whom there is no running away except to Him!”

| asked Ibn Masood, “Did you report this on the authority of the Prophet
(MGB)? He (MGB) said: “Yes.”
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Section 13 On the Nobility of Reciting the Pilgrimage
Supplications of Al-Hussein on the Night of Arafa

The following is narrated based on documents on the authority of our Master
Imam Al-Baqir (MGB), “Whoever visits Al-Hussein (MGB) in the land of
Karbala (or goes on pilgrimage on the Arafa night), stays there and visits him

(MGB) again and returns, God would protect him from the evils of the
year."

This was narrated by my grandfather Abu Ja’far al-Tusi in Al-Misbah
on the authority of Ibn Maysam, on the authority of Al-Baqir (MGB).
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Section 14 On the Nobility of the Day of Arafa

The Arafa day is one of the most important Eids for the worshippers

although it is not well-known to be an Eid. This is because it is a
blessed day on which the Almighty God has invited the worshippers
to praise and glorify God and He has given them the glad tidings of
general bestowal of blessings, fulfillment of their promises,
forgiveness of sins, covering up of faults, and alleviating sorrows.
God has also given permission to turn to Him and has allowed those
who have turned away from God to return.

It was said that one should recognize the great value of any time that
the Almighty God has chosen for turning to Him and bestowing
blessings and gifts. One should make all efforts to praise and thank the
Almighty God. It is clear that the Arafa day is the day that has been
determined as one of the stages of the pilgrimage for the Hajj pilgrims
who intend to visit the House of God.

The following is a reported narration on the authority of the Prophet
(MGB), "Being present by the grave of Al-Hussein (MGB) on the
Arafa day for pilgrimage and saying supplications is an alternative for
saying supplications in Arafat when one has an excuse for not being
present in Arafat.”

We have learned through narrations and deeds that the Almighty God
has opened up the path to request His Bestowals and Gifts for His
worshippers anywhere they are.
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Section 15 On the Nessesity of Introducing the Imams (MGB) on
the Arafa Day

Trying to introduce the Divine Leaders (MGB) on the Arafa day when the
people gather together is an important issue since people from various Islamic
sects are present there.

The following is narrated through a chain of documents to the entrusted
narrators from the book Al-Hajj by Muhammad ibn Yagoub al-Kolayny, on the
authority of Muhammad ibn Yahya, on the authority of Muhammad ibn al-
Hussein, on the authority of Al-Nazr ibn Shuaib, on the authority of Amru ibn
Abil Migdam that he saw Aba Abdullah (MGB) at Mugaf (the station) of Arafat
on the day of Arafa while he (MGB) was calling loudly, "O’ people! The
Prophet of God was a Divine Leader. Then Ali ibn Abi Talib followed by Al-
Hassan, Al-Hussein, Ali ibn Al-Hussein, then Muhammad ibn Ali, then 'Hah..."
Imam As-Sadiq (MGB) said these sayings thrice from his (MGB) front, thrice
from his (MGB) right, thrice from his left (MGB), and on the whole he (MGB)
repeated it twelve times.

Amru asked some experts in Arabic ababout the meaning of 'Hah. They said, "It
means 'ask me' based on one of the Arabic dialects.” He asked others who were
familiar with Arabic. They gave the same answer.”

Perhaps the reason for trying to introduce the Divine Leaders (MGB) on the
Arafa day is that this is a great day for all Muslims. Thus, it is probable that
among those present in Arafat, some individuals from the different Islamic sects
exist who are not really opposed in their beliefs but have doubt and make
mistakes. For this reason, as it was said, one of the important affairs for the Shia
on the Arafa day is to follow our Master As-Sadiq (MGB) and his (MGB) father
(MGB) and introduce the Divine Leader of the time (MGB) in case there is no
threat. Even though As-Sadig (MGB) adhered to concealment of faith regarding
the ruler of the time, he (MGB) considered introducing the Divine Leaders so
important that he (MGB) introduced them in Arafat.
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The following narration has been reported as commentary for the noble verse,
“... and if any one saved a life, it would be as if he saved the life of the whole
people...”" meaning that whoever guides a deviated person has revived him.

The narration is on the authority of the Prophet (MGB) as follows, “If God
guides a man towards Islam by you, this is better for you than all upon which
the sun shines."

Thus, now you know that a deviated person is like a dead person or even worse.
Thus, guiding him to the path of salvation is more important than living. For
this reason, making him aware must be done in a proper way as the Almighty
God who is the Owner of the hearts and the tongues says, "Invite (all) to the
Way of Your Lord with wisdom and beautiful preaching; and argue with them
in ways that are best and Most Compassionate..."

| saw in some narrations that the first time the people gathered together for
supplications in Arafat on the Arafa day was at the time of the Caliphate of our
Master Ali (MGB), since he (MGB) stated this to the people on the authority of
the Noble Prophet (MGB).
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2 The Holy Qur’an Al-Nahl, 16:125.
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Section 16 On the Nobility of Fasting on the Day of Arafa

The following has been reported by Abu Ja’far Muhammad ibn Babuyih in his
book Man La Yahzaruh Al-Fagih. Indeed the Sheikh has guaranteed the
correctness of his book in the introduction saying that all narrations have been
narrated based on correct and reliable priciples narrated on the authority of the
Divine Leaders (MGB). “The acceptance of the repentance of Dawood was sent
down on the ninth of Zil-Hajjih. Whoever fasts on this day, it would serve as
expiation for ninety years.”

There are many narrations indicating that it is recommended to fast on the Arafa
day. Here we will not present them but report the narrations that are opposite to
this and present the interpretations and elaborations which come to mind.

Lixldl ;32
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There are several narrations on the authority of Imam As-Sadig (MGB) who
said, “God’s Prophet (MGB) recommended to Ali (MGB) and Ali (MGB)
recommended to Al-Hassan (MGB) and Al-Hussein (MGB). Once when Al-
Hassan (MGB) was the Divine Leader of the time on the day of Arafa, a man
came to Al-Hassan (MGB) and saw him eating food while Al-Hussein (MGB)
was fasting. After Al-Hassan (MGB) passed away, the same person went to see
Al-Hussein (MGB) on the day of Arafa and saw him eating food while his son
Ali ibn Al-Hussein (MGB) was fasting. He asked Al-Hussein (MGB), “Once |
went to see Al-Hassan (MGB) and saw him eating food while you are fasting.
Now | have come to you (MGB) and | see that you are not fasting. What is the
reason for this?" He (MGB) said, "Indeed at that time Al-Hassan (MGB) was
the Divine Leader of the time. For this reason, he (MGB) did not fast so that the
people do not consider fasting to be as Sunna and follow him (MGB). Now that
he (MGB) has passed away, | am the Divine Leader of the time. | did not fast
today for the same reason."

Perhaps the reason for it not to be recommendable to fast on the Arafa day is
that if one fasts on it, then he cannot say supplications or it may be that there is
doubt about having seen the crescent moon in which case it is probable for the
Arafa day to be the day of the Eid ul-Azha on which fasting is not allowed.

The following is narrated based on documents on the authority of Abu Ja’far
Muhammad ibn Babuyih in his book Man La Yahzaruh Al-Fagih in the book of
Al-Siam, on the authority of Hanan ibn Sadir who quoted his father, “I asked
Imam As-Sadiq (MGB) about the fasting of the Arafa day and said, “May I be
your ransome! The people think that fasting on it equals to fasting for one year?
Is it s0?” He (MGB) said, “My noble father did not fast on this day.”I asked him
the reason. He (MGB) replied, "The Arafa day is the day for supplication and
asking God. For this reason, | am afraid that if | fast the Arafa day, | cannot say
supplications and | am also afraid that the Arafa day may be the Eid ul-Azha
and fasting is not allowed on it."

If the crescent moon for the month of Zil-Hajja is seen for sure and fasting of
the Arafa day does not cause man to become so weak that he cannot perform his
deeds, then it seems that fasting is better. There is a narration in suppot of this
on the authority of Abdul Rahman ibn Abi Abdullah, on the authority of Imam
Al-Kazim (MGB), “Fasting on the day of Arafa equals to fasting for one year.”

The following is narrated through a chain of documents by Muhammad ibn
Yaqoub al-Kulayny — may God have mercy on him — in Al-Kafi, through a
chain of documents on the authority of Muhammad ibn Bashir that he heard
Aba Ja’far (MGB) say, “I heard from Imam Al-Bagir (MGB) who said, "When
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the fasting of the month of Ramadhan came, God’s Prophet (MGB) did not fast
on the Arafa day.”

The following is narrated through a chain of documents to Muhammad ibn
Yaqoub al-Kulayny — may God have mercy on him — in Al-Kafi on the
authority of Imam Al-Bagir (MGB) and Imam As-Sadig (MGB) who told
Zirarah, “Never fast on Ashura or the Arafa day whether you are in Mecca, in
Medina, in your own homeland or in another place.”

Perhaps the reason why Imam Al-Bagir (MGB) and Imam As-Sadiq (MGB)
have admonished Zirarah from fasting on the Arafa day is that fasting on that
day would result in his weakness in performing supplications and asking God
and doing the more important deeds on this praiseworthy day.
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Section 17 On the Nobility of Reciting the Pilgrimage
Supplications of Al-Hussein on the Day of Arafa

The narrations in relation with the virtue of visiting Imam Al-Hussein (MGB)
on the Arafa day are heresay and many. They include the following ones.

The following is narrated through a chain of documents to Abi Ja’far ibn
Babuyih in Thawab ul-A’amal on the authority of Abi Abdullah As-Sadiq
(MGB), “Whoever visits Al-Hussein (MGB) on the Arafa day recognizing his
right, God would record the reward of one-thousand accepted Hajj and Umrah
pilgrimages and attendance in one-thousand Battles in the company of one of
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the Prophets or just Divine Leaders for him.”

In another narration we read, “Whoever visits Al-Hussein (MGB) on the Arafa
day recognizing his right, God would record the reward of one-thousand
accepted Hajj and Umrah pilgrimages and attendance in one-thousand Battles in
the company of one of the Prophets or just Divine Leaders for him.”

The Imam (MGB) was asked, "Is there any other place that has the
same reward as the station in Arafat?" The Imam (MGB) looked
angrily and called me by my name and said, "Whenever a believer
goes to the visit the shrine of Al-Hussein (MGB) on the Arafa day,
makes ablutions in the Euphrates, and then goes to the shrine, God
would record a complete Hajj pilgrimage for every step that he takes
(or perhaps a complete Hajj and Umra.)"

In another narration in the above -mentioned book on the authority of Imam As-
Sadig (MGB) we read, "Indeed the Blessed the Sublime God first turns to the
pilgrims of Imam Al-Hussein (MGB) before the inhabitants of Arafat to fulfill
their needs, forgive their sins and intercede for their demands. He then turns to
the inhabitants of Arafat and does the same for them."

In another narration from a book different from Thawab al- A’mal on
the authority of Imam As-Sadiq has been reported to say, “When the
Arafa day comes, the Blessed God looks mercifully at the pilgrims of
the shrine of Al-Hussein ibn Ali (MGB) and He addresses them,
'‘Return with all your previous sins forgiven." From the day the
pilgrims return, no sins will be recorded for them for seventy days."

The following is reported in another narration on the authority of Imam As-
Sadig (MGB), “Whoever visits the shrine of Al-Hussein (MGB), God the
Honorable the Exalted will record a million times of Hajj pilgrimages in the
company of the Riser (MGB)1 and a million times of Umrah pilgrimage in the
company of God’s Prophet (MGB) for him, the freedom of one-million slaves
and sending one-million horses to aid the fighters in God’s way. God will say
the following about him, “My truthful worshipper believed in my promise.”

There are many other narrations reported on the nobility of the pilgrimage of
Al-Hussein (MGB) in Arafat.

! Imam Mehdi (MGB)
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Section 18 Supplications of Al-Hussein (MGB) for the Arafa Day

The pilgrimage of the Noble Prophet (MGB) and the Imams (MGB) will be
presented amongst the supplications of the Arafa day. What we report here is
the pilgrimage supplications especial to this day and it is different from the
pilgrimage supplications of the Prophet and the Imams. Anyway, when you
want to go to the shrine of Imam Al-Hussein (MGB) on the Arafa day, make the
major ritual ablutions for pilgrimage, wear your cleanest clothes and cleanse
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your mind and heart from what may cause a distance from the Threshold of God
so that you may be so pure as to deserve to stand in front of one who is pure of
all things. Then go to visit him (MGB), stand at the gate of the shrine, exalt the
Sublime God and say, “God is Great! Plenty of praise be to God!Glory be to
God in the morning and the evening. “...Praise be to God!, who hath guided us
to this (felicity): never could we have found guidance, had it not been for the
guidance of Allah. Indeed it was the truth, that the apostles of our Lord brought
unto us...”" Peace be on God’s Prophet (MGB). Peace be on the Commander of
the Faithful (MGB). Peace be on Fatimah al-Zahra — Master of the ladies of the
world. Peace be on Al-Hassan (MGB) and Al-Hussein (MGB). Peace be on Ali
ibn al-Hussein (MGB). Peace be on Muhammad ibn Ali (MGB). Peace be on
Ja’far ibn Muhammad (MGB). Peace be on Musa ibn Ja’far (MGB). Peace be
on Ali ibn Musa (MGB). Peace be on Muhammad ibn Ali (MGB). Peace be on
Ali ibn Muhammad (MGB). Peace be on Al-Hassan ibn Ali (MGB). Peace be
on the awaited saviour — the righteous! Peace be on you, O’ Aba Abdullah!
Peace be on you, O’ son of the Messenger of God! I am Your servant, and [ am
the son of Your servant, friend of your friends, enemy of your enemies, seeking
sanctuary in Your shrine, and seeking closeness to God by coming to you.
Praise be to God Who guided us towards your Mastery, honored us with your
pilgrimage and eased it for us to come towards you.”

Then you may enter and stop near the position of the head and say, “Peace be
on you, O’ Inheritor of Adam, God’s Chosen one! Peace be on you,
O’ Inheritor of Noah, the Prophet of God! Peace be on you, O’
Inheritor of Abraham, the beloved friend of God! Peace be on you,
O’ Inheritor of Moses, to whom God spoke directly! Peace be on
you, O’ Inheritor of Jesus — God’s Spirit! Peace be on you, O’
Inheritor of Muhammad — God’s beloved one. Peace be on you, O’
Inheritor of the Commander of the Faithful Ali. Peace be on you, O’
Inheritor of Fatimah Az-Zahra! Peace be on you, O’ son of
Muhammad - the chosen one. Peace be on you, O’ son of Ali Al
Murtaza! Peace be on you, O’ son of Khadija — the great! Peace be on
you, O’ God’s Blood, son of God’s Blood and unparrelled one! | bear witness
that, verily, you established the prayers, gave the prescribed share
to the needy, enjoined to do good, forbade from evil, and sincerely
served God until the inevitable death came unto you. So, may God’s
Curse be on those who killed you. May God’s Curse be on those who
persecuted you. May God’s Curse be on those who heard all this and were

! The Holy Qur’an: Al-A'raf 7:43.
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acquiescent. O’ my Guardian! O’ Aba Abdullah'! | call God to bear
witness, and also His Angels, His Prophets, His Messengers, that |
believe in you, and | am sure of your return. | am, fully committed to
the laws of my religion, and the results of my deeds. May God’s Blessings be
on you, your souls, your bodies, when you are visible, when you are invisible,
on your perceivable aspects, and on your hidden aspects. Peace be on you, O’
son of the Seal of the Prophets, son of the Master of the Trustees, son of the
Leader of the pious ones, son of the leader of those with white-foreheads?, unto
the blissful Paradise. How could it not be so? You are the gateway
to guidance, the pious Imam, the most trustworthy stronghold, and the
Proof over all the people of the world, one of the five people under the
cloak®. The hands of Mercy fed you, the bosom of Faith nursed you.
You were raised in the lap of Islam. Frankly | am very unhappy on
account of your departure, since there is no doubt that you are alive.
May God’s Blessing be on you, your forefathers, and on your
descendants.

Peace be on you, O’ He who bathed in tears, and was constantly in
trouble. May God’s Curse be on those who violated your sanctity and killed
you. May God’s Blssings be on you — with whose death the Prophet was left
alone. The Prophet became your blood-claimer and the book of God was
renounced with your loss. Peace be on you, your grandfather, your
father, your mother, your brother, on the Divine Leaders from the
progeny of Your Prophet, on the martyrs martyred with you, on the
angels surrounding your holy shrine who see your visitors and
acknowledge the prayers of your followers. Peace be on you, and
God’s Mercy and Blessings be on you. O’ son of God’s Prophet!
May my parents be your ransom! O’ Aba Abdullah! May my parents
be your ransom! Indeed the calamity was terrible, and your suffering
casts gloom upon us, and upon all the people of the earth and the
heavens. So may God’s Curse be on those who saddled and bridled their
horses, gave reins, and got ready to fight against you. O’ my

! Al-Hussein (MGB)

2 “Qa’ed al-Qur-l1I-Muhaj’jelin” — those who are proud of their deeds. Some have
interpreted this to refer to those whose hands, feet and foreheads are white due to
extended prostrations.

® On the day of Mubahela the Prophet had his cloak over Fatimah, ‘Ali, al-Hassan and al-
Hussein's heads and said: "Oh God! These are the members of my household.” Then he prayed for
them and said: "Oh God! Whoever compromises with them | will also compromise with him. and
whoever wants to make war with them, makes war with me."
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Guardian! O’ Aba Abdullah! I moved towards your grave and have
now reached your shrine. | ask God in the name of your rank near
Him, and your position near Him, to Bestow Blessings on
Muhammad and his Progeny, and let me be with you in this world
and in the Hereafter, as a favor bestowed upon me through His
Generosity and Kindness.”

Now kiss the holy shrine and say two units of prayers at the position of the head
reciting any verse you like in them.

Once you are finished say, “O’ my God! I prayed, bowed down and prostrated
for You. You are the Only who has no associate. Indeed prayers, bowing down
and going into prostration are for none but You as indeed You are God and
there are no gods but You. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny. Please send these prayers as my gift for my
Master and Leader Al-Hussein ibn Ali (MGB). O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny, accept this from me and reward me
with the best I hope and aspire in You and Your Friends for this. O’ the Most
Compassionate, Most Merciful.”

Then go to the location of the feet of Al-Hussein (MGB), and visit Ali ibn al-
Hussein (MGB) who is buried below his feet and say the following, “Peace be
on you, O’ son of God’s Prophet (MGB)! Peace be on you, O’ son of God’s
Prophet! Peace be on you, O 'son of the Commander of the Faithful! Peace be
on you, O’ the oppressed one! So, may God’s Curse be on those who
killed you. May God’s Curse be on those who persecuted you, and God’s
Curse be on those who heard all this and were acquiescent. Peace be on you, O’
Friend of God and the son of His Friend! Indeed the suffering was
terrible, and your calamity casts gloom upon us. So, may God’s
Curse be on those who Killed you. I disown them to God and to You
in this world and the Hereafter. Then attend to the martyrs, visit
them and say the following, “Peace be on you, O’ Friends of God and His
beloved ones! Peace be on You, O’ Chosen by God who loves Him! Peace be
on you, O’ helpers of God’s religion, helpers of His Prophet, helpers of the
Commander of the Faithful, helpers of Fatimah — master of the ladies of the
world. Peace be on you, O’ helpers of Abi Muhammad al-Hassan (MGB) — the
Trustee who gave advice! Peace be on you, O’ helpers of Abi Abdullah al-
Hussein (MGB) — the oppressed martyr. May my parents be your
ransom!Blessed be you and blessed is the earth where you are
buried.You were saved! By God! What a great salvation! | wish I had
been with you and had attained a great salvation with you being next to the
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martyrs, good doers and friends with your best friends. And Peace, God’s
Mercy and His Blessings be on you.

Then return to the position of the head of Al-Hussein (MGB). Pray a lot for
yourself, your family and your believing brethren.When you decide to leave,
use the previously reported farewell supplications for martyrs. Then go to the
shrine of Al-Abbas — son of the Commander of the Faithful!Once you get there,
stop at his grave and say the following, “Peace be on you, O’ Abal Fazl — son of
the Commander of the Faithful! Peace be on you, O’ son of the Master of the
Trustees! Peace be on you, O’ son of the first one who accepted Islam, the
earliest to believe, who established God’s religion before all, and protected it. I
bear witness that you did good for the sake of God, His Prophet and your
brother. What a patient, fighter, protector and helping brother you are! A
brother who defended his brother in God’s obedience and abstained from other
things such as abundant rewards and beautiful praise. Then God gave you the
rank of your fathers in the House of Blessings! He is praised and glorious!”

Then turn to his shrine and say, “O’ my God! I seek You, and set out to visit the
shrines of Your Friends wishing Your Reward and hopeful of Your Forgiveness
and Your abundant Favors. | ask You to bestow Your Blessings on Muhammad
and his Progeny and give me ample sustenance due to them, and give me a
stable life due to them, and accept my pilgrimage of them, and forgive my sins
for their sake, and make me prosperous and successful for them with my
supplications accepted better than that of any of his pilgrims or those who
intend to visit him by Your Mercy — O’ the Most Compassionate, Most
Merciful.”

Now Kkiss the holy shrine and say the pilgrimage prayers there and do whatever
else that you like to do. When you decide to leave him — may God be pleased
with him — do so by using some of the farewell supplications presented before.
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Section 19 On Two Unit Prayer before Leaving the House

The following two units of prayer is found in the book of Abi Ali Hassan ibn
Muhammad ibn Ismael ibn Muhammad ibn Ashnas Al-Bazzaz — may God have
mercy on him. They should most likely be said before the noon and afternoon
prayers. It is proper to report them here since they contain many Divine
Blessings. The following were found regarding praying on the day of Arafa in
the books of our companions — may God the Sublime forgive them. | found
them to be twelve units. You should recite whatever of the Qur’an that you can,
and prostrate yourself in adoration, raise your hands and say the following,
“Glory be to Him who is adorned with Might and Prosperity! Glory be to Him
who is Kind with Forebearnace! Glory be to Him who counts all things and is
aware of all of them. Glory be to Him that glorifications belong to none but
Him. Glory be to Lord of Honor and Power! Glory be to the Greatest Great! O’
Lord! I ask You by the juncture of the Might of Your Throne. And I ask You by
Your Grand Name and by the prayers that have been fulfilled. By the Light of
Your Face to bestow blessings on Muhammad and his Progeny.” Then pray as
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you like.
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It has been narrated that our Master As-Sadiq Ja’far ibn Muhammad
(MGB) said, “Whoever says two units of prayer beneath the sky on the Arafa
day before leaving the house and confesses to his sins shall attain the
salvation which those who pray at Arafa attain and all his past and
future sins shall be forgiven.
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Should you pray alone or in a group?

You should know that there are narrations that indicate that prayers of
forty or more people in a group is more likely to be fulfilled and
sorrows are removed. Moreover, there are narrations that indicate
private prayers are closer to being answered. Therefore, one should
consider his own state and see what is best to do regarding minor or
major issues. He should see if attending a congregation does not
hinder him from attending to God and can better cause God’s



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 97

Pleasure, then he should pray in a congregation. However, if he sees
that attending a congregation hinders him from attending to God — the
King of Resurrection — then he should do it alone. What is important
Is sincerity in deeds. He should try to do it the best way that he can.
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Section 20 On Preparations for the Supplications of the Arafa
Day

The conditions for praying and what hinders them from being
accepted were reported in the first part of the book series Al-Muhimat
val-Tatamat. Read that section for details and act accordingly if you can
since what we said there is clear and with reasoning.

However, if you do not have the book when you are doing the prayers,
and are not aware of the conditions for fulfillment or what hinders the
acceptance of prayers, then know that you must be clean of all things
that make you blameworthy when you appear in front of God to pray.
The intellect shows that when you want to enter the presence of one of
the kings of the time, meet the Prophet (MGB), or visit someone who
is of a high rank, you should prepare yourself in the best way that
helps you get closer to them. You should put on your best clothes,
show the best temper, and stand or sit in front of them in a way that
pleases them. You do your best even though they have no knowledge of your
inner thoughts. With these characteristics, this shows how you should
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deal with the King of your world and your afterlife Who is aware of
all the secrets. Your needs to Him are greater than all that are present
in front of you. Once you cleansed yourself and purified your intellect

with the water from the clouds of turning to Your Master, and purified
your heart with tears of reverence and humbleness for what is yours in this
world and the Hereafter, you should make major ritual ablutions as prescribed
for the Arafa day as it is one of the most important issues for this day.
Make intention for all the ablutions that you may need on this day. Make
intention for repentance since you may still have some faults and illnesses of
sins, intention for the Arafa day, for demands, for fulfillment of prayers, ec.
You should do so before noon so that you may do the noon prayer and the
recommended prayers in this state.
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Section 21 Prayers for the Arafa Day After the Afternoon Prayer

The following prayer is reported on the authority of my father based
on documents on the authority of Al-Sheikh al-Mofid Muhammad ibn
al-Nu’man — in his book Al-Ishraf. The prayer for the day of Arafa is two
units of prayers to be said after the afternoon prayer and before supplications in
places other than Arafa. It is best for you to be sincere and do your best
effort in saying them so that these two units open gates of entry to
your Master who you really need to meet.
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Section 22 Supplications for the Day of Arafa

There are various reports with slight differences regarding these supplications.
However, my grandfather Abu Ja’far al-Tusi reported the following. Once you
stop saying the supplications you should maintain tranquility and purity of
heart, praise God the Sublime and exalt and glorify Him. Exalt Him one-
hundred times, praise Him one-hundred times, glorify Him one-hundred times,
and recite “Say: He is Allah, the One and Only‘one- hundred times.
Muhammad ibn Ali al-Tarazy narrated in his book on the authority of As-Sadiq
(MGB) a similar number of times of exaltation, praise and glorifications as said
before and you may say them even more if you wish. Also recite the Chapter

! The Holy Qur’an: Al-lkhlas 112:1.



100 Supplications and Deeds for the Whole Year

Qadr one-hundred times.

The following is another narration narrated on the authority of our Master As-
Sadig (MGB), “Exalt the Sublime God one-hundred times, sanctify Him one-
hundred times, glorify Him one-hundred times, sanctify God one-hundred
times, recite Ayat al-Kursi one-hundred times, bestow blessings on the Prophet
and his Progeny one-hundred times.”

You should be more careful about deeds for the Hereafter than deeds for this
life. If a king sets an especial day for the people to appear in front of him and
presents their needs to him and his chosen servants teach the people what to say
and how to act on that day, then the people will make their utmost effort to learn
what the chosen servants have taught them with kindness.

Now you are guided by the light of the intellect, the narrations and the guidance
of the Prophet. You should know that when you learn all that you need to know
when you want to appear in front of the Most Majestic Lord! If you say the
supplications when you meet Him but you are thinking about other things then
you have surely indicated your ignorance of Him. Then you should be ready for
deprivation and condemnation.

Thus you should enter His Presence with the heart and the tongue and all the
your parts and organs. When you are in the presence of Him who knows all
secrets, your mind and heart should be present when you express these words
and you should try that what you say be in line with what you do. When you
exalt Him it should be clear in your thoughts and appearance. It should show
that nothing is greater that the Almighty God whom you exalted. Nothing else
should be in your mind. When you praise him by saying ‘Praise be to God’ you
bear witness that praise belongs to Him and He is the most deserved to be
praised. You should try not to have anyone else praised in your mind who may
have done you good in this world.When you glorify Him you should not think
of glorifying anyone else. Do not let anyone else in your mind. When you exalt
Him and recite the Ayat al-Kursi and “Say: He is Allah, the One and Only*
you should acknowledge that you are confessing to Him and that He is your
Lord and you are not concerned with this world. You should know that you are
His servant and are badly in need of Him. You should be so engaged in Him
that your inner thoughts indicate it. When you bestow blessings on the Prophet
(MGB), rememberthat they do not need your bestowal of blessings in your
payers after realizing that the Almighty God and the angels bestow blessings
upon them. However, it has been reported in the narrations that the gates to the

! The Holy Qur’an: Al-lkhlas 112:1.
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acceptance of prayers and fulfillment of demands is bestowal of blessings upon
them in supplications. Once the Almighty God begins to accept your bestowal
of blessings upon them, He would be more Merciful and Kind than to not fufill
the needs and important issues for which you prayed afterwards.

If you do as we recommended, then you can hope to be a servant who has
recognized the rights of his master, confessed to Him, and you may attain His
Pleasure and become prosperous in this world and the Hereafter. Here, we will
report the supplications for this day about which all the differect Islamic sects
agree.

Bt Dbl I b Sy 3 ool 3,8 0 Bl o 0,5 Lacd (YY) Juad
.u,p,m?s@,mg}ge;xug

Ay Jbo dl ety 50,015 ausCldl Sl sloald Sy 136 pwglall i ol (> JU
domes JBy 8,0 wlo (Al aldl g 5) ¢ 315 Blo aserng 8,0 Blo ooty 8,85 Wlo 0,59 codmny
deooly oSl sl e e p3L) e Bolall e eslialy 4SS (S3LBII e
B p0 Blo Sl 8y s Bls 558 A5 ey 5 0 Sl 0l 2B 05 colindd LaST5 50 Bilo el
gy 0 Lo JL Al S adad) e Lo o3l acde G3lall G50y (55 Bilsy B St
ade all Lo 1 e s 5,0 Ble g STV T o 85 850 Lo sk 3 850 o dompnnidp 3,0 B
30 0l T

Lo sz ) o Blabas o 5l S50 LlesV1 oy i o)) 315N lelin¥) oSG b 1

reede Gl & b ST B e el L3Sy e gl s a0 e
Lo el gy il 5 ke om0l p3USI L) e L) e L Ul ol

B BN eVl BN s gy b IS0 0 et 151 Ll ooV e 4] gl

et o ol o L S5 (Al e
s ke 5 o) e 3l g I ltns Jpialls Jotnall 5sy Oopnadl o M1 Ll b 2 3l
CaSy ULy L5l Jelod! Ul U5 oy e s o ¢ il s Lgneor LY
0 el s o 1gts bl e ol onls ) SN e 0 iy Do Sl e o pme



102 Supplications and Deeds for the Whole Year

holy VI ekl 5 o 55 o) 35me V 130 0l sgdl ol plo el Sl Sl o 5 Ehily oy Ualun]]
A o Al e Sl 055 0l ey MSE QY pladl ey Lty CIAL e foke
%;Lmj‘j Ll LQ.EAA) cil.:.b duﬁ.w ‘ﬂb )LSJY\ oda 3_9}’\3 Je djg’;é ‘)‘j""Y‘ ul.‘« tUmJ\

Gl S o Al e ool e Yl BT S oalyhy 85w o (8508 ST Al ks 136

Sy el oI5 gm0 ey Jlodl s 5 LIS a2 3 8, Lails
IO LR P T PV PRENPINRE I3 FUNVERY: JRINUEH N PPN TS SO P
Sl 1305 Y315 LSl mlosl Vs Ylio ool 305 3 ) | (o ki 35000 8 bl
e Jodl A b i Aty 0l ol ade 55 0 0 o i BB (S 43515 o
Grhaas ke S () 0l g J8) 5 o SO T S35 s Sl 1315 ol ol 0 5 e
@l il sdey @Shas bl Bls Vs Jla ae Slady ¥ g1 Sl 6l @ Bl eV
aail) Ldane LB S5 Sl 8550 3 1305 . Sgom s e adiioety Ao Yiaadl 4 Jyrind!
L &bl Lo U jone ade udiedl alad) o 85 LISy cany o 60 b e (o1 iy 21

) g oy

4‘,.@.’11,033»\.«.23[4('.@)59&3 g;nw?bchﬁv.@.:‘;sb 44.”}47‘&&\&‘}1.& &\&W\Jb
Slal o Cododl 85,58 ST oo xS 58 o D o Jls alll 0 s 40 Ls g
ke Sall Jpd) o Jor alll Lgos 135 . lsell 3 gl Dlliall Cdla) et DL
.:xw,abt?t}ycmwmfxw%o\r;‘\,{,}j&\sm?uﬁg
Nye 3> B0 e 5SS o hnid gy ol 3 Lo Jo 5oVl oia 3505 b Clas 130 1 53]
P ojtﬁé Lo d};bu"” LA} coljﬁ-\j oL_:Sb‘;;é \Jjw OLS} mL.bﬁJiléj e\&:} gy L«.:aw‘},}j
Sl Gl o aey B e Gl ol g deazseal Dl pe )

The Prophet’s Prayer on the Day of Arafa

The following is narrated through a chain of documents to my grandfather Abi
Ja’far al-Tusi — may God be pleased with him — in Tahzib ul-Ahkam
through a chain of documents to our Master As-Sadiq (MGB), “God’s
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Prophet (MGB) asked Ali (MGB), ‘Do you want me to teach you
the supplications for the day of Arafa that the Prophets before
me used?' Then say the following,

“There is no God but God. He is One and there are no partners
for Him. Sovereignty belongs to Him and Praise belongs to
Him. He gives life and causes to die. And He is the Everlasting
for Whom there is no death and in His Hands is all goodness
and He has power over all things. O’ my God! All praise belongs
to You as we say and better than what we say, and above and beyond
what the best orators say. O’ my God! Truly, my prayer and my service of
sacrifice, my life and my death, are all for You. | abstain by You and | hold
myself. | get my strength from You. O’ my God! | take refuge in You from
poverty and temptations of the heart, dispersion of the affairs, and
torture of the grave. O’ my God! I ask You for the best wind. And
I take refuge in You from the evils of things by which winds flow
in the air. And I ask You for the best night and day. O’ my God!
Please let a light shine upon my heart, light in my hearing and sight, light
in my flesh and bones, light in my veins, my buttocks, position, entrance
and exit. O’ my Lord! Please brighten my light on the Day | shall meet
You as You have power over all things.”

The following are a few of the narrations on the characteristics of those
who are sincere in supplications from the book of deeds for days and
nights.

The following is narrated through a chain of documents to Muhammad ibn
al-Hassan ibn al-Valid, on the authority of Al-Qasim ibn Hussein al-
Nayshaburi, through a chain of narrators who said that he saw Aba
Ja’far (MGB) in Arafah with his hands raised towards the sky. He
(MGB) held them up like that until he moved from Arafah towards
Mina. | saw no one else who could do that.

The following is reported on the authority of Muhammad ibn al-
Hassan al-saf’far, through a chain of documents on the authority of
Ali ibn Davood. “I saw Aba Abdullah (MGB) in Arafah while he was
holding his clothes with his hands, with his head down towards the
earth and pointing with the finger of his right hand and was saying,
“This 1s all of me for all my crimes!””
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The following is reported with a chain of documents on the authority
of Muhammad ibn al-Hassan ibn al-Valid, with a chain of documents
on the authority of Himad ibn Abdullah. Once when | was with Abil-
Hassan Musa (MGB) at sunset, he (MGB) held his robe with his left
hand and said the following, “O’ my God! | am Your servant! | am the
son of Your servant! If You Punish me it is for my past deeds, while | am
standing right here in front of You. O’ Pardoner! If You pardon me it is
as You deserve since You are Lord of Pardon. O’ He who is the best to
Pardon me! Please forgive me and my companions.”

On deeds for the day and night of the day of Arafa on the authority of our
Master Ali ibn Musa al-Reza (MGB):

"O’ my God! As You covered from me what | do not know of, please

forgive me for which You know of. As Your Knowledge encompasses
me, please let Your Pardon encompass me, too. As You initiated Your Kindness
for me, please perfect the blessing of Your Bounties by forgiving. As You let
me know about Your Oneness, please honor me with Your Obedience:
As You protected me from what | could not protect myself except by
Your support. Thus, please forgive me for what You could have
protected me against if You wished! O’ Munificent! O’ the All-
Generous! O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor!”

May God have Mercy upon you! Look at those whom you
follow, are guided by their light, and try to be like them when
you pray and adhere to their humble characteristics when they

pray.
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The supplications of our Master Imam Al-Hussein (MGB) on the
Day of Arafa:

One of the best supplcations for this day are the supplications of our Master Al-
Hussien ibn Ali (MGB) on the day of Arafa as follows, “Praise be to God
whose decree none may avert, and whose gift none may prevent. No fashioner’s
fashioning is like His Fashioning, and He is the Benevolent, the All-Embracing.
He brought forth varieties of unprecedented creatures and perfected all He had
fashioned through His Wisdom. No signs are hidden from Him, and no deposits
are lost near Him. He sent down the all-encompassing Book and the religion of
Islam in radiant light. He is Kind to His creatures.All seek His Help when in
trouble. He rewards the good doers and takes care of all who are content. He is
Merciful to all who cry. He sends down benefits and bright light along with the
Perfect Book. He hears supplications, exalts ranks, averts afflictions, and
knocks down tyrants. He is merciful to all who cry, and alleviates the root of
troubles of all who cry. For there is no God other than He, and nothing is equal
to Him. There is nothing like unto Him. He is All-Hearing, All-Seeing. and He
is the Knower of subtleties, the All-Aware. And He has power over all things.
O’ my God! I desire You. I bear witness to Your Lordship, acknowledging that
You are my Lord and to You is my return. You originated me with Your
Blessing before | was a thing remembered. You created me from clay, then gave
me a place in the loins of my father, secured me from the uncertainties of fate
and the passage of time. | remained a sperm from loin to womb in a time in the
past days and years. You then brought me about by Your Kindness, Bounty and
Goodness into the time of governments of disbelief, those who broke Your
Covenant and denied Your Messengers. Rather, You sent me out to that
guidance which had been foreordained for me in the way which You made easy
for me and in which You nurtured me. And before that You were kind to me
through Your gracious Fashioning and abundant blessings. You originated my
creation from a drop of sperm and made me dwell in a three-fold form among
flesh, blood and skin. You did not let me witness my creation, and You did not
entrust me with any of my own affairs. Then You sent me out into the world,
complete and unimpaired. You watched over me in the cradle as an infant baby,
provided me with food, wholesome milk, and turned the hearts of the nurses
kind towards me and entrusted me with kind mothers. You guarded me from the
calamities brought by the genies and kept me secure from excesses or
shortages. How Sublime You are! O’ Merciful! O’ Compassionate! Then when
| began to utter speech You completed for me Your abundant Blessings. You
nurtured me more and more each year until my nature was perfected and my
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thoughts were balanced. You made Your Argument encumbent upon me by
inspiring me with Your Knowledge, awakening me to the wonders of Your
creation which You had spread in Your Heaven and Your earth. You made me
understand what Your Messengers had brought and made the acceptance of
Your Pleasure easy for me. You favored me in all of this, through Your Help
and Kindness. O’ my God! Since You created me from the best soil, You were
not satisfied that | should have one blessing without another. You provided me
with varieties of sustenance and various kinds of garments by Your tremendous
Favor and Your Eternal goodness toward me. And finally, when You had
completed every blessing for me and fended off all misfortunes from me You
were not prevented by my ignorance and audacity from guiding me towards
what would bring me close to You or from granting me success in doing what
would bring me close to You. For if | prayed to You, You answered, if | asked
of You You gave, if | obeyed You You showed Your gratitude, and if | thanked
You, You gave me more. All of that was to perfect Your Blessings upon me and
Your Goodness toward me. Glory be to You; Glory be to You, who are the
Originator, the Reproducer, Laudable, Glorious. Holy are Your Names,
Tremendous are Your Bounties. O’ my God! Which of Your Blessings can |
enumerate by counting and mentioning? For which of Your gifts am | able to
thank since they are more than reckoners can count or those who memorize can
remember. O’ my God! The affliction and hardship, that You fended off from
me is more than the health and happiness that came to me. O’ my God! I bear
witness by the truth of my faith, the knotted resolutions of my certitude, my
pure profession of Unity, the hidden inwardness of my consciousness, the
places to which the streams of light of my eyes are attached, the lines on my
forehead, the openings of my nose and their soft point, my ear canals, what my
lips close upon and compress, the movements of my tongue in speaking, the
joint at the back of my mouth and jaw, the sockets of my molar teeth, my veins
in my neck, the place where | swallow my food and drink, what bears my brain,
the hollow passages of my neck’s fibers, what is contained in my breast’s
cavity, the carriers of my aorta, the places where my heart’s curtain is attached,
the small pieces of flesh around my liver, what the ribs of my sides encompass,
the sockets of my joints, the contraction of my members, the tips of my fingers,
my blood, my hair, my skin, my nerves, my windpipe, my bones, my brain, my
veins, and all of my organs, what was formed when | was a suckling baby, what
the earth carries of me, my sleep, my waking up, my being still, and the
movements of my bowing and prostrating, that had | taken pains and had |
striven for the duration of the ages were my life to be extended through them to
deliver thanks for one of Your Blessings - | would not have been able to do so,
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except by Your Grace, which alone makes encumbent upon me never-ending
and ever renewed gratitude to You, and fresh and ever present praise. If | and
the reckoners among Your creatures try to calculate the extent of Your
Blessings, whether past or future, we would fail to put it in numbers or calculate
its bounds no matter how hard we try. AlaslHow could we when You
announced in Your eloquent Book and truthful Tiding, “But if ye count the
favors of Allah, never will ye be able to number them.”" O’ God! Your Book
and Your Message has spoken the truth! And Your Prophets and Messengers
delivered Your revelation that You sent down upon them and the religion that
You brought through them. O’ my God! I bear witness with my utmost effort,
my diligence, and the extent of my obedience and my capacity, and | say as a
sure believer, “Praise belongs to God, who has not taken a son that He might
have an heir, and who has no associates in His Dominion who might oppose
Him in what He creates, nor any protector out of humbleness who would aid
Him in what He creates.”

So Glory be to Him! Glory be to Him! Glory be to Him! “If there were, in the
heavens and the earth, other gods besides Allah, there would have been
confusion in both!...””? Glory be to God! The Only! The Right! The One! Glory
be to the Eternal, Absolute! Glory to the God who "begetteth not, nor is He
begotten; And there is none like unto Him!” Praise be to God whose praising
equals to the Praise said by the nearby-stationed angels, and His dispatched
Messengers. And may God bestow blessings on the best one chosen from His
creatures — the Prophet Muhammad and his Progeny — the pure and sincere. O’
my God! Please include me amongst those who are so humble to You as if they
can see You. Please bless me with Your piety, and do not let me get ruined by
Your disobedience. Please choose the best for me by Your Decree and bless me
by Your Destination, so that | may love not the hastening of what You have
delayed, nor the delaying of what You have hastened. O’ my God! Please
instigate self-subsistence in me, certitude in my heart, sincerity in my deeds,
light in my eyes, insight into my religion. Give me enjoyment of my bodily
members, make my hearing and my seeing my two inheritors, help me against
those who oppress me, and help me take my revenge, and please me this way.
O’ my God! Please relieve my helplessness, cover my faults, forgive my
slippages, fend off my devils, and release my binds. O’ my God! Please grant
me a high rank in the afterlife and the first life. O’ my God! To You belongs the
praise for You created me and gave me the ability to hear and see. And Praise

! The Holy Qur’an: Abraham 14:34.
2 The Holy Qur’an Al-Anbiya 21:22.
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belongs to You as You created me and made me as a perfect creature as a mercy
to me, while You had no need of my creation. O’ Lord!You created me and
balanced my nature! O’ Lord! You nurtured me and gave me a good shape;
what a perfect shape! O’ Lord! You were kind to me and gave me well-being in
my soul; O’ Lord! You took care of me and gave me success; O’ Lord! You
blessed me and then guided me; O’ Lord! You protected me and gave me of
every good; O’ Lord! You gave me food and drink; O’ Lord! You made me rich
and content; O’ Lord! You aided me and exalted me; O’ Lord! You covered me
with Your pure covering and smoothed the way for me by Your sufficient
Kindness. Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please help me against the misfortunes of time and the calamities of nights and
days, and save me from the woes of this world and the grief of the Hereafter.
And please suffice me against what the evil doers do on the earth. O’ my God!
Please suffice me against all that may scare me. Please protect me from what |
fear regarding my self and my religion. So please guard me and protect me in
my journey, and serve in my place regarding my family, wealth and children.
Please bless what You provide for me, belittle me in my own eyes and honor
me in the eyes of the people. Protect me from the evils of genies and mankind
and do not disgrace me for my sins. Please do not make me ashamed due to my
thoughts. Do not try me for my actions, do not deprive me of Your Blessings,
and do not entrust me to anyone other than You. My God, to whom would You
entrust me? Would You entrust me to a relative who would cut off from me: Or
to a stranger who would look at me with displeasure. Or to those who act
toward me with arrogance? You are my Lord! You are Sovereign over my
affairs! 1 complain to about my being strange here, and being far away from
home, my condemnation near the one You have made sovereign over me. O’
my God! Do not make me subject to Your Wrath. If You do not become angry
with me, | will not care about others. But Your protection for me is more
embracing. | ask You by the Light of Your Face that illuminated the heavens
and the earths, removed their darkness, and improved the affairs from the
beginning to the end, not to cause me to die with Your Wrath upon me, nor to
send down Your Anger upon me. | return to You so as to please You, and even
after attaining Your Pleasure, There is no God but You! Lord of the Sacred
Town, Lord of Mash’ar ul-Haram® and the Ancient House, that You have raised

! Refers to Muzdalifah that is an open, level area near Mecca in Saudi Arabia associated with the
Hajj pilgrimage. It lies southeast of Mina between Mina and Arafat. Each year on the 9th day of
the Dhil Hajja, after an afternoon of prayer at Arafat, Muslim pilgrims visit Muzdalifah in the
evening. Because of over-crowding, the pilgrims sometimes do not arrive there until late at night.
At Muzdalifah they collect pebbles which will be thrown in the stonong of the devil ritual in Mina
during the next three or four days. The pilgrims spend the night at Muzdalifah, often sleeping in
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its Blessing and have made it a sanctuary for the people. O’ He who pardons the
greatest sins by His Clemency! O’ He who bestows us abundant Blessings due
to His Nobility! O He who grants us abundant Donations by His Generosity! O’
my supporter at times of my destitution! O’ my Companion in my solitude! O’
Guardian of my blessings! O’ my Lord! O’ Lord of my forefathers Abraham,
Issac, and Jacob! O’ Lord of Gabriel, Michael, Israfil! O’ Lord of Muhammad —
the Seal of the Prophets! O’ Lord of Muhammad’s Holy Household — the
chosen ones. O’ the Revealer of the Torah, the Bible, the Psalms, and the Grand
Criterion! O’ the Revealer of “Kaf. Ha. Ya. ‘Ain. Sad.”,”Ta-Ha™? and “Ya
Sin. By the Qur’an, full of Wisdom.” ® Revealer of the Torah, the Gospel, the
Psalms and the Criterion, And the Revealer of “Kaf. Ha. Ya. ‘Ain. Sad. »* And
“Ta Ha*Ya’ Sin”, and the Wise Qur’an! You are my shelter even though the
extensive religions constrict me and the earth restricts me despite its vastness.
Were it not for Your Mercy | would have been of the disgraced ones. You are
my assistant against my enemies. Were it not for Your Help | would have been
of the defeated ones. O’ He who distinguished Himself with sublimity and
dignity and His friends are honored due to His Honor. O’ before whom the
Kings have put the yoke of humiliation over their own necks due to their fear of
His Might. Indeed He knows what the eyes betray and what is concealed in the
hearts and what is going to happen in the future! O’ He whose Nature no one
but You knows! O’ He whose Knowledge no one but You knows! O’ He who
squeezed the earth onto the water and held back the air with the sky! O’ He to
whom belong the noblest Names! O’ He who possesses kindness, which will
never be cut off! O’ He who decreed the caravan to find Joseph in the barren
land, brought him out of the well and made him a king after slavery! O’ He who
returned Joseph to Jacob after "... his eyes became white with sorrow, and he
fell into silent melancholy.”® O’ Remover of harm and calamities from Job®! O’
He who restrained Abraham’s hands from the sacrifice of his son after he had
reached old age and his life had passed by! O’ He who answered the prayer of
Zakariya and bestowed upon him John, not leaving him childless and alone! O’
He who brought Jonah (Yunus) out of the belly of the whale! O’ He who

the open air, before leaving for Mina the next morning. It is also where the Prophet Abraham and
his son Isma'il threw stones at the evil spirit.

! The Holy Qur’an: Mary 19:1.

2 The Holy Qur’an: Ta-Ha 20:1.

® The Holy Qur’an: Ya-Sin 36:1-2.
* The Holy Qur’an: Mary 19:1.

% The Holy Qur’an: Yusuf 12:84.

® Ayoub
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divided the sea for the Children of Israel to rescue them and let Pharoah and his
troops be of those who were drowned! O’ He who sends winds heralding His
Mercy! O’ He who does not rush to act against His creatures who disobey Him!
O’ He who saved the magicians after a long life of denial. They had lived in
Your Blessings, eaten your food, worshipped others, denied You and denied
Your Messenger. O’ God! O’ the Originator whom no one has originated! O'
the Enduring for whom there is no termination!O’ the Living, the Self-
Subsistent! O’ He who revives the dead! O’ He who holds everyone to account
for what they earn! O’ He whom I thanked very little but He did not deprive
me! My transgression was great, but He did not disgrace me! He saw me
committing acts of disobedience, yet he did not disgrace me. O’ He who
protected me during childhood. O’ He who sustained me in my adulthood. O’
He whose favors toward me cannot be reckoned and whose blessings cannot be
repaid! O’ He who treated me with good and kindness, and I treated Him with
the bad and disobedience. O’ He who led me to faith before | had come to know
gratitude for His gracious Bestowal. O’ He whom | called when | was sick and
He healed me, | was naked and He clothed me, | was hungry and He fed me, |
was thirsty and He quenched my thirst; | was debased and He honored me; |
was ignorant and He gave me knowledge; | was lonely and He expanded my
family; | was away and He returned me; | was poor and He made me wealthy; |
was in need of help and He helped me; and | was rich but He did not take the
wealth away from me. | refrained from calling upon You in all these conditions
but You caused me to begin to call. And praise belongs to You! O’ He
whooverlooks my slippage, relieves my destitution, responds to my prayers,
covers up my flaws and sins, helps me attain my goals, and helps me overcome
my enemies! O’ my Guardian! If I were to count Your Blessings, Favors and
generous acts of Kiindness | would not be able to reckon them. You are the One
who gave Blessings. You are the One who was kind. You are the One who did
good. You are the One who honored. You are the One who favored. You are the
One who perfected. You are the One who provided for. You are the One who
bestowed. You are the One who enriched. You are the One who made content.
You are the One who sheltered, You are the One who sufficed. You are the One
who guided. You are the One who protected from sin. You are the One who
covered up my sins. You are the One who forgave. You are the One who
overlooked. You are the One who established in the earth. You are the One who
exalted. You are the One who helped. You are He who supported. You are the
One who empowered. You are the One who aided. You are the One who cured.
You are the One who gave Well-being. You are He who honored. Blessed and
Sublime are You my Lord! Constant praise belongs to You. Eternal Gratitude
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belongs to You. O’ my God! Then I am the one who confesses to my sins. So
please forgive me for them. | am the one who did wrong. | am the one who was
ignorant. | am he who was heedless. | am the one who made a wrong decision. |
am the one who made a mistake. | am the one who depended on others. | am the
one who did it on purpose. | am the one who promised. | am the one who broke
my promise. | am the one who broke my pledge. | am the one who confessed.
O’ my God! I acknowledged Your Blessings upon me and then returned to my
sins. So please forgive me. O’ He who is not harmed by the sins of His Servants
nor needs their obedience. He gives success through His Aid and His Mercy to
whosoever righteous. So praise belongs to You. O’ my God! You commanded
me, and | disobeyed You and You forbade me and | committed what You had
forbidden. | became such that | neither possessed any of guiltlessness that |
might ask forgiveness nor any power that I might be helped. O’ my Guardian!
By what means shall I turn toward You? By my ears, my eyes, my tongue, my
hand or my leg? Are not all of them Your Blessings given to me? O’ my
Guardian! However, | have disobeyed You with all of them so You have proofs
against me. O’ He who veiled me from fathers and mothers else they may have
driven me away, from relatives and brothers else they may have rebuked me,
and from kings lest they punish me! O’ my Guardian!If they had seen what You
have seen from me, they would not have given me respite, they would have
abandoned me and cut off from me. O’ my Master! Here I am right in front of
You, humble, debased, and belittled. I neither possess guiltlessness that | may
ask for forgiveness nor do | possess any power to be helped. There is no
argument with which I might argue or say that I did not commit sins and did not
do evil. O’ my master! And even if I could disbelieve, it could hardly benefit
me. How could it ever do that? For all of my organs are witness against me for
what | have done. And | acted with certainty and without any doubt that You
will ask me about great affairs. You are the equitable Judge who does not
oppress. Your Justice is deadly for me and I flee from Your Justice. O’ my
Guardian! If You chastise me, it is for my sins after Your Argument against me;
and if You pardon me, it is by Your Clemency, Generosity and Kindness.
“...There is no God but You: glory to You: I was indeed wrong!”* There is no
God but You: glory to You: | was indeed of those who pray for forgiveness.
There is no God but You. Glory be to You. | was indeed of the monotheists.
There is no God but You, Glory be to You! Truly | am one of the fearful. There
is no God but You, Glory be to You. Truly | am one of the hopeful. There is no
God but You, glory be to You! I am surely of those who exalt and glorify You!

! The Holy QUran: Al-Anbiya 21:87.
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There is no God but You — my Lord and the Lord of my earlier forefathers. O’
my God! This is my praise of You exalting Your Majesty, my sincerity in
remembering You by professing Your Unity, and my acknowledgment of Your
many Bounties, even though | acknowledge that | cannot reckon them for their
multitude, their abundance, their manifestness and their existence from ancient
times until the present in which You have never ceased to care for me through
them from when You created me and brought me into existence in the
beginning of my life: by enriching me from poverty, relieving affliction,
bringing comfort, removing hardship, dispelling distress, and giving me
physical health and spiritual well-being. Were all the world’s inhabitants, both
those of the earlier times and those of the later times, to assist me in
remembering Your Blessings, | would not be able to do so, nor would they. You
are Holy and Sublime! You are a generous, mighty and merciful Lord. Your
Bounties cannot be reckoned, Your praise cannot be accomplished, and Your
Blessings cannot be repaid. Please bestow Your Blessings on Muhammad and
his Progeny and Perfect Your Blessings for us. Please bless us by Your
servitude. Glory be to You. There is no God but You. O’ my God! You are the
One who answers the cries of the distressed ones when they call You! You
remove evil, help the grief-stricken, heal the ill, enrich the poor, mend the
broken, have mercy on the children, and help the adults. There is no Support
besides You and none more powerful than You are. And You are the Sublime,
the Great. O’ He who frees enslaved captives! O’ He who feeds infants! O’
Protection of the frightened refugee! O’ He who has no partners or associates!
Please bestow Blessings on Muhammad and his Progeny. Please bestow on me
the best of what You have bestowed on this night - whether it be a Blessing
You may bestow, a Bounty You may renew, a trial You may fend off, a trouble
You may remove, a prayer You may hear. a good deed You may accept or an
evil deed You may forgive as indeed You are kind, aware and able to do
everything. O’ my God! You are truly the nearest of those who are called,
quickest of those who fulfill, and the most generous of those who pardon. O’
the Most Benevolent who bestows more than all who bestow! And the Most
Hearing of those who are asked of. O’ the Merciful in this world, the Hereafter
and the Compassionate. There is no one asked of like You and none but You is
hoped for. | prayed to You and You answered me. | asked You and You
bestowed on me. | begged You and You had mercy upon me. | trusted You and
You saved me. I cried to You and You took care of me. O’ my God! Please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny; the Immaculte, the
pure ones. Perfect Your Blessings for us, grant us Your Bestowals and let us be
of those who are thankful and remember Your Bounties. Amen! O’ Lord of the
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worlds. O’ my God! O He who rules thus is Powerful! He is Powerful thus
subdues. They disobey but He covers up. They ask for forgiveness and He
forgives. O’ the ultimate wish of those who desire! O’ the Ultimate Hope of the
hopeful! O’ He whose Knoweldge encompasses everything and whose
Kindness and Forbearance covers all who come to apologize. O’ my God! We
turn to You on this night which You have honored and made it great by
Muhammad — Your Prophet, Messenger, the best of Your creatures and the one
entrusted with Your Revelations. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
the conveyor of good tidings, the warner, and the luminous lantern — Whom
You bestowed upon on the Muslims. And established hin as a form of mercy for
all the people. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and
his Progeny — as Muhammad is worthy of that from You, O’ the All-Mighty!
God’s blessings be upon him and the Holy Household of Muhammad — the
chosen ones, the Immaculte, the pure ones. Please cover with in Your Pardon,
since people cry to You in diverse languages. Please let us have a share of the
good things that You divide up on this night - light by which to be guided,
mercy that You distribute, well-being that You provide, blessings that You
send, and the sustenance that You expand. O’ the Most Compassionate, Most
Merciful. O my God! Please transform us now into men successful,
prosperous, pious, and prosperous. Do not let us be amongst the despaired ones
or those deprived of Your Mercy. Do not deprive us of Your Bestowals, and do
not turn us down with disappointment. Do not repel us from Your Threshold.
Do not let us be amongst those who are deprived of Your Mercy or despaired of
Your Bestowals! O’ the Most Benevolent of the benevolent ones! O’ the Most
Kind of the kind ones! O’ my God! We have turned to You having sure faith.
We are going to Your Sacred House. Please help us with the holy rites and
perfect our pilgrimage for us. O’ my God! Pardon us and grant us well-being.
We have extended our hands towards You and this indicates our debasement in
confessing. O’ my God! Please grant us what we ask for on this night and take
care of what we prayed for since there is no one to take care of us besides You
and we have no lord but You. Your Decision is effective on us, and Your
Knowledge encompasses us! Your Judgment on us is just. Please decree what is
good for us and place us among the people of the good! O’ my God! Please
provide us with great Reward, noble Gifts and lasting Comfort out of Your
Great Benevolence. Please forgive all our sins. Please do not let us be destroyed
along with the ruined ones and do not deprive us of Your Kindness by Your
Mercy! O’ the Most Compassionate, Most Merciful. O’ my God! Please place
us in this hour among those who ask You and to whom You give, who thank
You and to whom You give more, who turn to You in repentance and whom



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 115

You accept and who renounce their sins before You and whom You forgive. O’
Lord of Majesty, Bounty and Honor! O’ God! Please grant us success and
righteousness, protect us and accept our entreaty. O’ the Best of those asked! O’
the Most Merciful of all the merciful! O’ He from whom is not hidden any
winking of the eyelids, any glancing of the eyes; what rests in the concealed,
hidden secrets and what is enfolded in the hearts. Verily all this is reckoned in
Your Knowledge and embraced by Your clemency? Glory be to You and high
indeed are You exalted above what the evil-doers say! “Exalted and Great
(beyond measure)!”*The heavens and the earth and whatever lies therein glorify
You. Indeed nothing exists that does not glorify You. So praise, glory and
exaltation of majesty all belongs to You. O’ Lord of Majesty, Bounty and
Honor, Nobility, Blessings and great Favors! You are Oft-Forgiving Merciful!
Please expand my share of Your provisions. Please bestow me physical and
spiritual well-being and turn my fear into security. And grant me release from
the Hell-fire. O’ my God! Please do not deceive me, do not degrade me by
granting me a respite, and do not leave me helpless. Please fend off the evils of
the ungodly genies and men from me. O’ the Most-Hearing of those who hear!
O’ the Most-Seeing of those who see! O’ the Swiftest of the reckoners! O’ the
Most Compassionate, Most Merciful. Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny. O’ my God! I ask of You for my need. If You
grant it to me, nothing withheld from me will cause me harm; and if You hold it
back from me, nothing granted to me will profit me. | ask You to release me
from the Hell-fire. There is no God but You. You are one and there are no
partners for You. Dominion belongs to You. Praise belongs to You. And You
have Power over all things. O’ my Lord! O’ my Lord! O’ my Lord!”

ol sl sl gy il o ansnaS Yy cpile illan) Y ¢dls wliad)
S ST gils gl oo nias Vo ¢ sl ade sy Y ailinall aeSony (p815 g3l
31 cé\q&)\&cQW‘ﬁj 48@‘5@,’.\5&}&3 ccbubjﬂ rﬁmﬁ‘ C,&aj ‘@L"J‘
CEL.JU‘,JL cca\.gr.“ sy cé\&oj\ Jyey c@L{o Jsra-b‘g ‘C.BJS&;:"J" cLﬁJS
c@u JSEJ:.G r.>-|)‘9 c@\.@ Sﬁt.:.gr.U‘g cé‘; CJ\.:;QJ} ceb Sl cCAL.« Q“,FJ.U"-@"
| @«J‘ SR o 4.1;'.«5&1.5‘9 (i C!‘:' Yy copd I c@t.so JS?\Qon 8‘.:_9
il e ol g gy I Al o byl ) el 8 o S e gy sl il

! The Holy Qur’an: Al-Isra 17:43.



116 Supplications and Deeds for the Whole Year

o5 DA o il S de e 58T ol 8 hheny alanl g3 S 0l < 0
20 B o o Lol I3 b ol V5 & el oy ) el eI Sl
o I hlely o J il g L) o 55 o) AL 0,5 caoledl pLYI el
e Ly s B, o 21 i) el 152085 Sage |pials )l 6,480 e g
Jeomr o S35, S B ay SLET s (B b s agl o I G s
o M Slall b Sl (e e o A Co il i s Lt
Lo Lol ) o 51 03 gl o B 1 s o ¢ e s o g dlirs o)
s o cidlasy ke L HI) e (555 9 Lo NMib dgedl S lai 5 Lse
claiilly 83 o gradans Ol Bylsb (g 5S¢l I Sl Sy ool gl
crw‘m il o Coaedl (pIASIL bl gl 13 > 0lem) b = b el
ol ez e ool (i ity b SdaS 13 ol JS 105 e
S o oyl Solow v RN %,wasij clod agss eeg)s Libpme el
wsw&;ywj c&ufﬁgaﬂ,cm,@a\g—u&} s
o B3 A 093 ten Db J o5 s A o o s 3 o dlaly g
b ool 13 g N il Sl e il Siny 3 ) D grny alnell s
S b o s o el Sl e atay o o1 S e oo ol e
Slaab ol ‘g:g”i Sl ol ‘%,:_,Ti Siges o Sl il W gy ok
ol il . JI blurly o oY YaST 23 S ¢ 535 25, S5 ol ¢ 5,55
! b ol 1 5T Cdio g e jlon] oty (s dya Ao (Gse 0
i 9 093l Lgmamas 0 o ST L 9 (S5 gy r,si Sylae g (.i IS5 4l Isus
oo S b Lo ST el ally ol e gl o Slsyg Chp o o3 0 laBlodl L Lede
Cre oA ik Sloge disy Sl i gl b Sugdl Gly .ol pdly a3l
Bt e Womdoo )y (5 55 50 3N (g oo 33350 b3 g h
e Cably Cuiz Loy (o Flowt )l s Bole My (o 2yl

ok Jol fsks (ol ol Cling ¢ Kby b i 5 g Sl Bl DS o sliid



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 117

wwlbjc&j&&w&jcwai ﬁijcegfhjs;@iwj “..5&9
(B il s By Ly (s hS Ay 3y (B Sl blis (g gals

B9 (o8 (S phas (5 s 33 ol By ( Jall Gl bl Jolis Bl
sl Loy «#le, ebl s Jo gl Lo (Pl o ( B9Ps P plasy
sl ) o (s 258) DSy ( SSs 5Ky Gy s e oYl
Condazol o chonil po 8,015 S (6330 of - Lo o) - i1y 5 Lasyl s Soginl g
Coopm gy o Jol daze Byl by dupd WT 1SS e Comgadl Shiey VI U3
olima] Yy chsde oljma Lo Ty atlle cilolasl gbo s o bl oo 053l
1945 ol :G3ball Ly (bW SLLS 3 s oo jnedl iy M5 51 Slgon ol
AT O PP T WP U BCSPY PP U s B §lasass Y dll dens
Jgl (39 Bl Jlos ey hom Aesl Gl pechys oo - ey el
esbiah Sall b 25l S WJgclby 30 0553 1y ey o (5 el 213 50 Lo 5o
V12T Logd 05 o chilomn o Gl .10 Lo 03 b J e Jgcpnl Lod
o5 s s oy Ay 3 5301 cctanall do VI ol o)l Al Glonand i ads Butend) ol
S Al Loy b ol sl s ¢ Rl 4B o Jkng fubom Al kaell L] 15 o)
S BT ! Ul alinall a4l ¢l (51 s ails 0 55
Y o 08 b J by etliliad b J g cthimaney a5 Y5 gk Sdals S
(BB b oidly ¢ g B sl Jrr! gl wdoes b LB Yy (o2 T b e !
o Jarls (ol miag  fa3 B ipadly s pa Bogdls ( Jes B oMY
e S 3T 60 %gf\» 4 ols e ol oo o il ¢ o bl (g s
L I Jarls sl @L&,‘:L@b (e Y s 58 s i S S
M iy o gihared rils LS ool Sl ogldl ¢ J5¥15 8591 b Ll 2,
b 3l Loy oy o A 0 DS g e L gthand el LS o
bos o) o dle ol 5 2 ol oy ) PITeS coly ‘_;-’\m" bos o ¢ g b
5 Bl U5 e s sl L o e s e el ey oy (s SS



118 Supplications and Deeds for the Whole Year

o 3521 el Loy oy o Bl bl Loy o) o gt tenb Lay o ¢ adasly
chozes JTs doses Jo Juoe S St o (S Sopus (Ll 8,53 o il Loy
AV Sl Ss Ll disal e oy ( I oY1 Doy alll il e ol
el B9 ¢ s 5donT g ¢ ST BT Lo gl . 2,V B gl Ul Joms o 5 i
DS 55, Lody ¢ Gl s lay Jlog Jal by ¢ flaim g hur s ¢ fn b s
pdes gaked iVl ool 2 pas ¢ ralind il (sl g ¢ S ks B S
Mo by s ks Mo oy ¢ a3 W Jamys ¢ 5755 W G g o soeads D
() cmiaiandl I ol ¢ gogamny dndl I ol ¢ galads o B N ASS a . ASS
W gl g ol e o o lpng 515 dms 8 S ST (gl ey g5 25T,
B ¢ J gl bl 0 b Blgmn JUI Y o Eoiad o5 o 06 it o Jlow
A ade sl (Olllall 4 CaiSily (Sl sl BN IPUNCE T PR\ G VPSPRpNS
J o5 s ol A Ml o I35 Vs b o mad Y 0 o V5 dsY)
S, w6301 ¢ garadl Sl cpl ol paiadls cplmdl A oy st Y Y s
b cabiady el gl po b calooey gl o elinll 8 8 o el il iy
Ay b e ot Sy b e i B s b a8 B o b oo ol el o
dozes 9 Jodlrly J5Kns Lo s cping Blovaly Jolamly ealnl LT
oaretS Jpag combandl 085 555 JeosVls 853l Iy ¢ cpmomiiadl Al ol (315
ool e G AP JUVIR W e ga@s@i oSl ST Al o iy
3 Ysly o1Vl o patlly gy 5o 3l ¢ o graiall oo oS Stom) Yol g
ez oo bedaipis opms 03Wals and My gondl dns 2 g b - phiedl oo i8S )
A5 Loy oY WL (L sl Gk o g eBlie] e I 5 Skl o
DMYO»Q«‘,AW‘,A%VJ.QYO»Q.JJAJJUQL«:}%}”Q“;ULe%j 095l
15 L colasdl p,STa) o b colandly olgl s sladl o 2,31 oS 00 b 58 Y oy
ool o am s AR A g S e b ey Y g1 g paedl
(=S 56 el o ol a0 s Csng e g 31y b e B3l ny sl



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 119

L coyas el a8 dny al guud 8 oot ol & Snos b el o8 Mg oall L2AISL
el s r i AT o L g 108 4y (g s &) b ST ot
T ol o b el m 03505 0583 Jrms o2l J3lpal i) el 6 e b
oo el Al o by e e ol o o o Y o b ckie) oy o D phee
19248 5 0950 5 05l B 5 0,08 G gkums 9 485, O 9ISL drend B 158 B 5 39l J b dns
2o bl oulpadly > LS Y il LS Y e g Lall L ak,
sl oI fohas Cwlie g o ol 6 SE A B e b oS Loy s S e 36
o LS B B oo b e B Al oo b s b ol e S
wio)le gl Wy 5l fiosle o b3l Y (sie dend oo b ¢ s Y (gie 4L
Lz o 6983 oo b Lol S5 Gyl ol b oleVU s o b plnanlly 3Ll
Mal> ‘%;}c‘u sy sls,b Llikaes c&;;w‘u bolrs ( JLasS Ll ,oy  glats
sy (18 L gt nating  GLET SNing (i3 Loley 2S5 sy 50
Slrls (S s (e JBT e b el Al Gl IS e o S
Cling o dsl oly (gste o Sy (gl il (2939 Sos8 Fws ( S9e0
o g0 5 el (g il il 501 5T Vg0 L Lgoma! Y Elowis 31,5
(el I sl (o35, g ol e daST g sl e (s sl ccdiadl U sl
(o gl sl oS g sl eyl g sl candl g sl ccst g s
(oo I il (Bl g sl ajie s sl eyt 5N ST (o g
s gl el s ol cdiae U1 el ccael gl sl oo zel Ul el
dooell G ey o) SSHL e ST oI ol cdle I ol ekl U1
B collas| g1 BT ¢ Lajisls gy nall gl b BT o3 nsls 201 Sl clesls
S BT e ezl g1 BT (o ggn (5301 BT ot 6301 BT codg (00 LT e das )
el gl .oy 3l I BT eSS U1 Ll el T 301 LT caey s BT eoens
el oo A gas cesle b opas Y ol ()L o epls (st thiens
ety o Hhinand S o)) erell b e g 4 gmes Lello e Jor o gl



120 Supplications and Deeds for the Whole Year

ol ($Vgo b ol 1 51d ald 35315 Vg (00 To el 413 Y Lol (g S0
b iz LehSs ¢ gtio o LS ol € oy o (s ol il ol (5 s ol mom
Al ag g o SlgaVly LV o ian (pals - el Bl A5 (Y g0
e ol Lo o (Yo b Ipalbl gy ¢ spdlay 0 bl a5 e 0 0155V
Y el S5 Laiol (g b oy 5 Ul b . gy 5 g Jy oo i Lo 13] ¢ g
.uy&uivjjckirsg}sw,@@’bga»y, s 353 93Yg dze B el g3
b 5l gl oyl S il Sy ¢ gndih ($Ype b oo 5 gl s Lo
bl (Sl Sy gVl pllie o o b Sl (53 b Loy Cealey oo B Loy
day $Ypo b Sl s OB ¢ g e Mde JS e Shge Mkes m Y gl
o S ) il Sl YT AIY Ll Sy Do gy adoed g8 im0y o iz
S ol oloers N YT AY (o piitnad] o S 51 Soloees 3T VI I ¢ pual U]
S o) il T YT ANY ¢l 0 S 3 ilomenn 3T YT Y ¢ a5l oy
LY ST s s STV (pmennadl plligadl oo S Gl bl M ot ) o
ie S ol lsdas S5V @1l e A oMy dutmas ke LS 1 (gl
gm0 Sdeis 5 oI Lo sl 1 clgoslisy Laalling clgd gonws L3280 Lga! ¥ ¥
(535 ol iy el (iS5 ANy oY) o el U5l e S S
o 53,8 e 5d) gl -l B ReMdly ol b a3lally eSO g 555 )
o Sy Gk (I3 o oaYy s L AV ) e el e e
does Jo oo ciloms IS5 Vs 8138 &l Yy ST pas Y s S B )
ez bl gl Y Y ol Gliolay Bawl s (o e ‘..st ez JTs
A (2859 cphedl (A155 (g Sl Loiy s gl BASSy les 13 hacaddl 350
Sl STy B g5 Vg g g el oS oy el (55 ¢S
Y oo b ot CU Aanas b Cpreall Jailall 3515 L) foSKdl Gl b oSl
(oksl b Jiabl aiull o.u%,a%éapi, choses JTs dases Ao Jooe s Vo 4 Gy 0
59039 LgalsS & Sy (lgd s By cLastos W1y clgdys e o Balie e T T



Chapter 3 On the Nobility of Zil-Hajjih 121

A S gl B il IS s ¢ el S0 (55 By (LS By Lo
Olos b e Jouw o gamly oSl po sl e g0 ST el n pls 05 o0
el ¢ B e ol Bl Vs o ghms S od oy 5,5Y5 L5

NEFCCN IOV PRERE JORCE FPRPVSS SO JCM SPRes ve
comrazr] o AU el T oy sy Migany s Skes Ao I dases o foo gl
el oy el ¢ S15 WY g 0SS U Wty Sellas Liag o Seloss L ol
803 ¢t M Ay Bl L D Jiinaly id pasg gl s B i Mo e s wgll
Sl e 55 Ul gl Loy BT, cpebedtnadl s clode o5 G Bl a b eI ol
kg e Haals sy Mgy s damay grodiog g d Al Rball oda b
oy dibairg < raknad] o 4 ol (G tedl Elpdl Al il o oo gl
IT Jos ade Joad olio b &5 Jal doses LoS 4l oo o Jua gl cpedlal
Slpedl Come SIB lie Hain bkais ¢ pament o allall cpndall osuiodl deses
ey by S g e 3 JS' B Lo Bkl oda B L ey (DLl O pina
o b Leldl gl a1 o)1 b calans By clgls s clellons 2dloy clayis
Yy o o WSS Y ¢ ildll o Whaos Vg ¢ naile g0 o oeete 31
o) o Lz Yy ¢ o9 oo iy oo ¢l Lag Vg cilliad o Ao 35 Lo Lo o5
el SV 08T s gV g2 L kB Sllas o a5 Lo Jiad) Y g s
il e W JaSTy isais o Lol ¢ ptasls sl ol iy ¢ B se L3
oda 3 Lol AU REPRRe [ RSPy Lol SIS L b (Ldley L iy
(e Lid 8L 2,b W oy Vg Bl W3S M izl Lo LiST g SWTw Lo 2ienll
u%jiﬁm el ol e Lty el W bl (3liad L Jus cilads by aes
o WSUe Vs commanl Lugid Wbty ol plosy 501 o S5 2 Y die Sasom
e 3 1 b Uba) gl ¢ e oyl b Sliaim (B, Lie o Y S
15 o) Lgpiad b oo S foaty el SN Sy cin5h ISy cahaols WL
o r’j by Jow oo e b Liopuas bl Loty Lians Ly gl cpl SV I3kl



122 Supplications and Deeds for the Whole Year

Vg oSl b il Lo Yoo pondl Bamd Vg el oledl ade s Y o b o !
ol ok arnngy holds sliaxl L3 3 SV (gl S oias ke &glail L
teh 0 Ol o a5 5205 Dslend! S el oS pke & gl J s Lo ol
pLs¥ls Jiadlly cpl S5 IMoedl 13 s condl shors cdomodly ool SIS (Stasmy iy VI
s e g5 S B ey () o e s (o) B33 <ily ploc! WYl
Wb s 58 03l ¢ A5V pomsokins Yy g2 S5 Y gl .Jwy%,«,;,d»i,@j;
2ol b ol gl Ly e n BUI il by bl ol b VI !
Lo v o Lgsihael of (A1 ol wgldl Wls oo I o Jio oo cpranl I
y:s.u,ui‘ymw,u\y&;@mﬁwugﬁmuwﬁwwcw

bbbt el S e Ty ctasdl g chhodl I oS ey

The following are the supplications of our Master Zayn al-Abedin Ali ibn al-
Hussein (MGB) on the Day of Arafa from the Sahifeh Sajjadieh: “In the Name
of God, Most Compassionate, Most Merciful. Praise be to God — Lord of the
worlds. O’ my God! Praise belongs to You — the Creator of the heavens and the
earth — Full of Majesty, Bounty and Honor! You are worshipped by all things,
You are the Creator of all created things. You are the Inheritor of all things.
There is none like Him. The knowledge of nothing is hidden from him. He
encompasses everything. He observes all things. You are God! There is no God
but You. You are the One; the Only; the Eternal; the Absolute! And You are
God — there is no God but You. You are the Benevolent; the Honorable; the
Exalted; the Great; The Proud! And You are God — there is no God but
You.Most Compassionate, Most Merciful. The All-Knowing, the All-Wise. And
You are God — there is no God but You All-Hearing, All-Seeing, the Eternal,
The All-Aware! And You are God — there is no God but You. The most
Benevolent, the most Eternal! And You are God — there is no God but You.

First before anyone and last after all. And You are God — there is no God but
You. Imminent in His Sublimity and Sublime in His Imminence! And You are
God - there is no God but You. You have brought forth the things without root,
formed what You have formed without any examples, and originated the
originated things without any imitation. And You are God who destined the
destiny of all things, their path and their plans. You are the One who was not
helped by any partners in Your Creation, and had no viziers in Your Affairs.
There is none similar or like You! You are the One who will and what you will
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is certain to happen, You destine and what You destine is just, You decree and
what You decree is fair. You are the One who is not encompassed in any place
and nothing can resist Your Authority. You are not defeated with any reasoning
or expressions. You have reckoned everything in numbers! You have set limits
for everything and destined the destiny of everything. You are the One whose
quality the imaginations fail to understand, and whose whereabouts the eyes
cannot perceive. You are the One who has no limits to restrict You, lest You be
limited. You are not in a form so as to be a visible being. You do not beget so as
to have been born. You are the One for whom there is no opposite to contend
with, and has no equal to vie with, and has no rival to resist. You are the One
who began, devised, brought forth, originated, and made well all that He made.
Glory be to You — the Kind — how kind You are! The Gentle — how gentle You
are! The Wise — how knowing You are! Glory be to You - the Impenetrable —
how impernetrable You are! The Generous — how benevolent You are! The
Elevated — how elevated You are! Glory be to You! You are openhanded in
doing good. You teach guidance from You. Anyone who begs for needs of his
religion or this world will find You. Glory be to You! All things in Your
Knowledge are humble to You! Whatever is beneath Your Throne is humble to
Your Grandeur and all Your Creatures submit to You. Glory be to You who
cannot be sensed, touched, fooled, overthrown, overcome, challenged, fought,
argued, tricked, or change Your Words. Glory be to You! Your word is
decisive, Your Decree is certain and Your will is resolute. Glory be to You,
whose will no one can reverse! O’ Creator of the heavens and the earth! O’
Creator of the heavens, Author of the spirits! Praise belongs to You - Praise that
will be permanent with Your Permanence! Praise belongs to You - Praise that
will last forever by Your Benefaction! Praise belongs to You - a praise that will
increase Your Pleasure! Praise belongs to You - a praise along with the praise
of everyone who praises and a praise before which the praise of everyone who
praises falls short. A praise that suits none but You — a praise that fits only You
and is the means of proximity to no one but You. A praise which will make the
first bounty permanent and call for the permanence of the last; A praise that will
multiply with the passage of time, and increases through successively; a praise
which the guardians will not be able to count and exceeds what the writers
number in Your Book; a praise which will counterbalance Your glorious Throne
and equals Your High Chair; a praise whose reward with You will be complete
and whose recompense will consist of every recompense; a praise whose
outward conforms to its inward, and whose inward conforms to sincere
intentions; a praise with which none of Your creatures have ever praised You;
and no one but You knows of its excellence; a praise that cannot be counted by
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those who try to count it; and is more than the claim of the one who praises; a
praise which will integrate all the praise which You have created so far and all
which You will create later; Praise that no other praise is closer to Your Word
and those who praise You with it have no others to exceed them using other
forms of praise. Praise that befits the Benevolence of Your Face and meets the
might of Your majesty! O’ Lord! Please bestow Your Blessings on the
Appointed, the Chosen, the Noble, the Close Prophet Muhammad, and his
Progeny — Your noblest blessings! Please bless him with Your Most Perfect
Blessings and bestow him mercy out of Your abundant Mercies. O Lord!
Please bestow blessings upon Muhammad and his progeny - blessings so pure
that there exist none purer than them. Please bestow blessings on him and his
Progeny such that there exist no blessngs more pleasing than them. And please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny — blessings that attain
Your Pleasure and even more. And please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny — such Blessings that would go beyond Your
Pleasure, get connected to Your Eternity and do not diminish as Your Words do
not diminish. Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny —
blessings that include that of Your Angels, Your Prophets and Messengers,
those who obey You including genies and men, all Your Creatures, and includes
all of the past and future blessings. O’ my God! Please bestow Your Blessings
on Muhammad and his Progeny — blessings that please You and others, and
increase our blessings upon them with the passage of time such that no one but
You can count them. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad
and his Progeny — the purest of his household whom You chose for Your
Affairs, set them as Treasures of Your Knowledge, the Guardians of Your
religion, Your Trustees on Your Earth, and Your Proofs over Your Servants.
You purified them from all abomination and made them pure and spotless* by
Your Will and made them the means to You and the road to Your Garden! O’
Lord! Please bestow Your Blessings on him and his Progeny - a blessing which
increases Your Gifts, Generosity,and Blessings and perfects for them Your
Bestowals and Awards, and increases their portion of Your Rewards and
benefits! O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny, Blessings equal in weight to Your Throne and what is beyond it,
filling Your heavens and what is above them, as many as the number of Your
earth, what is beneath it and what is within it. Blessings that will bring them
near to You in proximity, please You and them, and be joined to similar
blessings forever! O’ my God! You confirm Your religion in all times with a

! See the Holy Qur’an: Al-Ahzab 33:33.
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Leader You appoint as a guide to Your Servants, and a lighthouse in Your
towns with him tied to You. You have appointed him as means of Your
Pleasure, made obeying him obligatory, cautioned against disobeying him. No
one should overtake him, and no one should fall behind! Thus, he is protection
for those who seek shelter, shelter for the believers, the stronghold of the
adherents, and the splendor of the people of the world! O’ my God! Please give
Your friend the opportunity be thankful for that in which You have favored
him, and give us a similar opportunity concerning him, grant him an authority
from Your own Presence to help him, and give him victory — an easy victory.
aid him with Your strongest pillar, brace up his back, strengthen his arm, guard
him with Your eye, defend him with Your Defense, help him with Your angels,
and assist him with Your undefeatable Troops! Through him establish Your
Book, Your Limits, Your Laws, and the traditions of Your Prophet (MGB).
Revive the signs of Your religion that have been deadened by the oppressors by
him. Remove injustice from Your Path by him. Remove hardship from Your Path
by him. Destroy the crookedness in Your Path and those who deviate from it by
him. Make him kind to Your friends, and give him an upper hand over Your
enemies. Give us his clemency, mercy, tenderness, favors, and let us be amongst
those who listen to and obey him, who strive toward his good pleasure, who
assist in helping and defending him, and through it seek proximity to You and
Your Prophet (MGB). O’ my God! Please bestow Your Blessings on them and
on their Friends who confess to their rank, who stay on their course, who adhere
to them,and adhere to their guardianship, follow their Divine Leadership,
submit to their commands, strive to obey them, wait for their days, look for
them, and protect them with blessings that are blessed and pure. Give them and
their spirits peace, direct their affairs with piety, and improve their affairs and
turn to them as You are the Ever-Relenting, the Mercilful, and the best of the
forgivers! Please let us be with them in the Abode of Peace, by Your Mercy —
O’ the Most Compassionate, Most Merciful. O’ my God! This is the day of
Arafa which You have blessed, honored and glorified. You sent down Your
Mercy on it. You favored us with Your Pardon on it.You bestowed Your
Abundant Gifts and favored Your Servants on it. O’ my God! And I am Your
bondsman on whom You bestowed blessings before creating him and after
creating him. You made him one of those whom You guided to Your Religion,
gave success in fulfilling Your Right, preserved through Your Cord, included
within Your Party, and directed aright to be friends with Your friends and
despise for Your enemies. Then You commanded him,but he did not follow
Your Commands. You restricted him, but he did not heed Your restrictions.
You prohibited him from disobedience toward You,but he broke Your
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Command by doing what You had prohibited. He did this not opposing You or
rebelling against You. But he engaged in what You had admonished against due
to lust and Your enemy and his enemy helped him in this regard. Here | am in
front of You fearing Your Promise, hopeful of Your Pardoning, trusting in Your
overlooking. | was more fit not to disobey You for all that You had favored me
with. And here | am right in front of You belittled, submissive, humble, and
fearful confessing the dreadful sins with which | am burdened, and the great
offenses that | have committed, hopeful of Your Leniency, Seeking shelter in
Your Mercy. | am sure that no protector can protect me against You and no
withholder will hold me back from You. So please turn to me with the Mercy
with which You turn to those who commit sins and bestow on me the Pardon
which You bestow on those who extend their hands towards You. Please favor
me with Your Forgiveness as You do with those who hope for Your
Forgiveness, and on this day appoint for me an allotment through which | may
attain enjoyment of Your Pleasure. Please do not turn me down without what
You bestow on those who apologize to You. Although I have not forwarded the
righteous deeds which they have forwarded, | have forwarded the profession of
Your Unity and the negation of any forms of rivals or partners for You. | have
come from doors that You ordered us to come from and | have sought nearness
to You through which none seeks nearness to You. Then | followed all this with
repeated turning back to You, lowliness and surrendering to You, with a good
opinion of You and trust in what is with You; seeking intercession of Your
Hope that You never disappoint those who have hopes in You. | ask You like
one who is debased, lowly, poverty-stricken, small, poor, fearful, seeking Your
Protection. | am one who is in fear and pleading to You and seeking refuge and
asking for protection. 1 am not exalting myself with the boldness of the
obedient, or proud of the intercession of those who intercede. For | am still the
least of the least, and the lowliest of the lowly, like dust or even less! O’ He
who does not punish the evildoers and does not restrict their means of
livelihood. O’ He who favors the sinners by overlooking and gives more time to
the wrongdoers! | am the evildoer, the confessor, the offender!l am the one who
rudely committed sins in front of You. | am the one who purposefully
disobeyed You. | am the one who hides my sins from Your Servants. | am he
who did not fear Your Wrath and did not fear Your Sternness! | am the one who
oppressed myself. I am stuck in my own calamities! |1 am short in shame! | am
long in suffering! For the sake of the one You have distinguished among Your
creation and have chosen for Yourself! For the sake of the one You selected
from among Your good creatures and picked for Your Task! For the sake of the
one whose obeying You have joined with obeying You, and by the one whose
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disobeying You have made it like disobeying You, and for the sake of him
whose friendship You have bound to Your Friendship and whose enmity You
have linked to Your enmity! | ask You to protect me today from what You
protect those who pray fervently to You while disavowing and seek refuge in
Your Forgiveness while repenting! Please attend to me as You attend to the
obedient people, with proximity to You, and rank with You! Single me out as
You single out one who fulfills Your covenant, fatigues himself for Your sake
and exerts himself in Your good pleasure! Do not question me for my neglect in
respect to You, my transgressing the limit in Your Limits, and stepping outside
Your code of Law! Do not degrade me little by little by granting me respite,
like the drawing on little by little of him who withholds from me the good he
has. Wake me up from the sleep of the negligent, the slumber of the wasteful,
and the dozing off of the debased! Take my heart to that with which You have
employed the devout,engaged the worshipers, and rescued the negligent! Give
me refuge from what will keep me far from You, comes between me and my
share of You, and hinders me from what | strive for in You! Make easy for me
going on the road of good deeds towards You, racing to them from where You
have commanded, and rushing to them as You Will! Do not destroy me along
with those who have taken Your promised chastisement lightly. Do not ruin me
along with those who have caused Your Wrath. Do not annihilate me along with
those who have deviated from Your Path and save me from the marches of
sedition. Please relieve me from the floods of calamities and save me from the
marches of affliction. Come between me and the enemy who misguides me, the
caprice which ruins me, and the faults that overcome me! Do not turn away
from me like one You are not pleased with after Your Wrath. Please do not let
me lose hope in You, since | may be overcome by disappointment of Your
Mercy! Do not burden me with what | cannot endure, since | may not be able to
stand Your surplus Love. Do not let me go like those who are no good, those
You do not need, and those who do not turn back to You! Do not dispose of me
like those who have lost Your Attention, and are covered with humility. Rather
take my hand and save me from the falling of the failed, deviated, fooled and
ruined ones. Save me from the calamities that You have imposed on Your
Servants and maids and let me attain the ranks that You have given those whom
You have Favored — those to whom You have bestowed Your Blessings along
with a praiseworthy life and prosperous death. Bless me with abstaining from
what destroys good deeds and takes away blessings! Impart to my heart restraint
from evil works and disgraceful deeds! Do not let me engage in what | cannot
attain or does not make You pleased with me. Root out from my heart the love
of this world which keeps me from everything which is with You, and bars from
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seeking the means to You and distracts from striving for nearness to You!
Please grant me solitude to pray to You by night and by day! Please grant me
such a protection that will bring me close to fear of You, cut me off from
committing things that You have forbidden and spare me from captivation by
dreadful sins! Please grant me purification from the defilement of disobedience,
take away from me the filth of offenses, Bless me with Your well-being, cloak
me in the cloak of Your Pardoning, wrap me in Your ample favors, and show
me Your Bounty and Your Graciousness! Strengthen me with giving me
success and Your Help. Help me toward righteous intention, pleasing words,
and approved deeds, and entrust me not to my force and my strength in place of
Your force and Your strength! Do not make me ashamed me on the day You
resurrect me to meet You. Do not disgrace me in front of Your friends. Do not
let me forget remembering You. Do not take away my thanking You. Rather,
enjoin it on me in states of inattentiveness when the ignorant ones are heedless
of You! Please give me the opportunity to praise You for what You have
bestowed upon me and confess to to You about them. Place my desire to You
above the desire of those who desire! And place my praise of You above the
praise of all who praise! Please do not leave me helpless when | need You, and
do not divulge what | have done secretly. Then please do not disappoint me of
my hopes in You for my crimes near You. | am submissive, and | know that the
argument is Yours — that You are closest to favor, most accustomed to
Kindness. You are the Lord of righteousness and the Lord of forgiveness! O’
my God! If You pardon me, then who is more suited than You to punish? And if
You cover it up, then who is more suited than You to make it known? Let me
live a good life in which I can do what | wish to do and attain what I like while
not doing what You dislike or committing what You have prohibited and take
my life as one whose light runs in front of him. Please exalt me in front of Your
creatures,and lower me when | am alone with You. Please raise my rank among
Your Servants, and make me needless of those who are wealthy and increase
my need and deprivation near Yourself. Give me refuge from the blame of
enemies,the arrival of affliction, lowliness and suffering! Please cover up what |
have done and You know about as one who knows and is powerful would, and
one who wants to punish hesitates. When You wish to put some people on trial
or expose them to an evil and | am amongst them, please excuse me and save
me from it. Since You have not disgraced me in this world, please do not
disgrace me in the next world! Please bestow on me Your earlier Favors and
your recent Favors. Do not increase my life so long that | become cruel-hearted.
Do not put me through such a hard trial that | lose my honor. Please do not
debase me such that | lose my worth. Place my fear in Your Promise —
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forwarning, and keep me away from Your Admonishment and promise when
reading Your Book. Help me to spend the night alone worshipping You,
purifying myself when thanking You, expressing my needs to You, and asking
You to free my neck from the Fire, and relieve me from Your Chastisement of
those who dwell in Hell. Do not leave me wandering in my rebellion, or
perplexity for long. Do not let me be an admonition to him who takes
admonishment, an example of punishment for him who takes heed, or a trial for
him who observes. Do not plot against me along with those against whom You
plot. Do not substitute any other one in my place. Do not change not my name,
transform my body, or appoint me as a mockery for Your creatures. Do not
make me a laughing-stock but for Yourself, a follower of anything but Your
good pleasure, but only as a servant only for taking revenge for You! Please let
me taste the sweetness of Your Pardon, Your Mercy, and the garden of Your
Bliss! Let me taste the flavor of being able to do what You love through Your
vast Bounties, and striving in what brings proximity to You. Please give me one
of Your Gifts! Make my commerce profitable and my return without any loss.
Bestow on me fear of Your Station, make me yearn for meeting You, and allow
me to repent with a sincere repentance along such that You let no sins remain,
minor or major and leave no faults — public or secret! Root out rancour toward
the faithful from my chest, and bend my heart towards the humble ones! Treat
me as You treat the righteous. Dress me with the ornaments of the pious ones.
Please let me be known to be good among the present people, and let me have a
good name among those yet to come. Perfect Your Blessings for me, and show
me Your Blessings. Send me Your future favors, make me the neighbour of the
best of Your Friends in the Gardens which You have adorned for Your Chosen
ones, and wrap me in Your noble Presents in the stations prepared for Your
beloved ones! Appoint for me a resting place where I may rest, and a place
where | may be consloled. Please do not be hard in reckoning my dreadful
misdeeds, and do not destroy me on the day the secrets are revealed. Free me
from all doubt and uncertainty, and show me a way in the truth for all forms of
mercy. Please increase my portion of gifts from Your granting of Awards, and
fill out for me the shares of beneficence from Your Bestowal of bounty! Make
my heart trust in what is with You and my concern free for what is Yours.
Engage me in that in which You engaged Your especial Friends in, fill my heart
with Your Obedience when intellects are confused, and perfect me with wealth,
chastity, gentleness, recovery, health, prosperity, tranquility and well-being.
Please do not let my disobedience that stains my good deeds destroy them.
Safeguard my face from asking from anyone in the world, and hinder me from
begging for what is with the corrupt! Please do not make me an aid to the
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wrongdoers, nor their hand or helper in erasing Your Book! Protect me when |
know and when | do not with a defense through which You protect me! Open
the gates of Your Repentance, Your Mercy,Your Kindness, and Your boundless
Provision to me!Surely | am one of those who desires You! And complete Your
favor toward me! Surely You are the best of those who show favor! Please let
the rest of my life be spent in the Hajj and the ‘Umra pilgrimage seeking Your
Face! O’ Lord of the worlds! Please bestow Your Blessings on Muhammad and
his Progeny — the Immaculte, the Pure ones, the Righteous, the good people.
Peace, God’s Mercy and Blessings be upon them.”
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The Supplication of Ali ibn Al-Hussein at Arafa, “O’ my God! You are God —
Lord of the worlds. You are God the Most Merciful, the Most Compassionate!
You are God the Dilligent without any tiredness or exertion. Your Mercy shall
not hinder You from Your Punishment. Your Punishment shall not hinder You
from Your Mercy. You are hidden but not dead. You appear and nothing is
above You!You are sacred in Your Sublimity! You are Magnificent in the
heavens and the earth. You are Mighty in Your Authority. You are close to
everything despite Your Height! You created the beings with Your Power, You
destined the affairs with Your Knowledge, You allocated the sustenence with
Your Justness, and Your Knowledge is effective in all things. The eyes are not
able to see You, the eyes of all onlookers are weak to see You, the tongues are
dumb in describing Your Attributes and the minds are lost in recognizing You
and Your Light would blind the sight of any onlooker! And Your Grandeur
prevails upon the pillars of Your Throne. You have created the creatures
without any examples to look at and no one had made anything before You!
You had no partners in Your Creation. No one assisted You in any of Your
Affairs or favored You with Your Might! All things submit to Your Majesty
and all things are humble to Your Might. O’ my Master! Where shall my praise
go with the minuteness of my knowledge and weakness of my intellect. And O’
Lord! You are the Creator and | am created! And You are the the Owner, and |
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am the bondsman! And You are the Lord and | am the servant! And You are
All-Sufficient while | am poor. You bestow and | beg! You are All-Forgiving
and |1 am the wrongdoer. You are the Living that shall never die! And | am a
creature who shall die. O’ He who created the creatures and runs the affairs!
You did not compare anything You created with other things and were not
helped by anyone in Creation! Then You destined their destinies and life span.
You decreed the affairs with Justice. You judged them with Your Favor,
seperated them with Your Decree, Ruled over them with Your Justice, and were
aware of them with Your Protection: Then established its end to Your Will, its
place in Your Love, and its final abode by Your Destination. No one can change
His Words or procrastinate His Decree. No one can reverse His Destination,
and no one can flee from His Orders. He never broke His Promise, and no one
can reject His Call. Nothing can resisit His Demands and no one can disobey
His Will! Nothing is hard for Him to do, and nothing is too great for Him to
create. The obedience of the obedient would not increase His Authority, nor
would the disobedience of the disobedient diminish it. His words shall not
change, and no one can partake in His Decrees. He controls the kings by His
Power, and He makes the worshippers worship by His Might! He is the Master
of all the great with His Benevolence, and He is Nobler than the masters with
His Majesty! The grandeur of all the rulers is nothing in front of His Grandeur
and He is High above all kings by His Authority and Lordship. He has subdued
all the compellers with His Power and debased all the great ones with His
Might. He has established all the affairs by His Power and He has surpassed all
with His Mastery! He is Exalted by His Highness, and is High by His Might. He
is Honored by His Omnipotence and His Mercy encompasses all things. | call
You, | beg of You, | demand from You, and | am inclined to You — O’ the
ultimate desire of the oppressed! O’ He who helps those who cry for help! O’
Reliance of the oppressed, Savior of the believers, Rewarder of those who
persevere, Supporter of the gooddoers, Protector of the ascetics, Shelter of the
frightened ones. O’ Protection for those who seek protection, O’ the Protector
of those seeking Your Protection, and those who are fooled. O’ He who watches
over the fugitives — the Most Compassionate Most Merciful! O’ the best of the
helpers, the best of the governors, the best of the forgivers! O’ the Best Ruler!
O’ the Swiftest of the reckoners! There is no one to block His Assault! And
there is no one to help with His Chastisement! There is no one to deal with His
Plot! No one can understand His Knowledge! No one can disobey His
Authority! No one can subdue His Might, No one can belittle His Pride. No one
can attain His Omnipotence. No one can belittle His Grandeur.No one can ruin
His Honor! No one can destroy His Pillars! His Power does not end. He has
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enumerated His creatures, and records their deeds.He has no opponents, no
equal, no children, no spouse. There is no one with the same name or equal to
Him. There is no one near Him, like Him, similar to Him. There is no one who
can change His Words. Nothing can attain His Rank. Nothing can overcome His
Power, nothing can comprehend His Trace. Nothing can lower His Rank and
nothing can understand His Achievements. Nothing can prevent Him from
doing whatever He wants. He created the Heavens and established them and
whatever is within them firmly with His Grandeur. He decreed their affairs with
His Wisdom. He has always been as it best fits Him not for what existed before
Him. He always sees and is not seen as it fits Him! He who is in the heavenly
heights! He who knows what is private or public. Nothing is hidden from Him.
Nothing can hinder His misfortunes. He is Stern!The palaces or veils cannot
keep anything hidden from Him. The walls or the seas cannot hide anything
from Him. And He has power over all things, and He Knows everything! He
knows their concerns and what is hidden in the hearts, their temptations and the
intentions in the hearts, what is spoken, what is whispered, what is felt by
hands, what is stepped on by feet, and what is betrayed by the eyes. He knows
the secrets and hidden thoughts and what is beneath the earth. He is not
preoccupied by anything. He does not fail to do anything. He does not forget
one thing for another thing. T ask You! O’ He whose Pardon is great, whose
Creation is Good, whose Pardon is Generous, whose Blessings are bountiful,
who does not count His Kindness, and has beautiful Trials!l ask You to bestow
Your Blessings on Muhammad and his Progeny. | ask You to fulfill my needs
that | have brought here, presented to You and complained to You about even
though 1 failed to properly perform what You ordered me to do, and my failure
in doing what You admonished against. O’ my Light in all darkness! O’ my
Companion in all fright, my Reliance in all hardships! O’ my Hope in all
troubles! O’ Guardian of all my blessings! O’ my guide in darkness! You are
my guide when the guidance of those who guide ends. Indeed Your Guidance
never ends. Those You guide never get lost and those You love never get
belittled. O He who bestowed on me and then expanded it!O’ He who
promised me and honored it and gave me all without me deserving it due to my
deeds rather out of Your own Kindness and Generosity. However, | spent Your
Blessings in acts of Your disobedience, and | was strengthened with Your
Sustenence in raising Your Wrath. | wasted all my life in doing what You
disliked! My atrocities did not let me stop doing what You admonished against
and my sins did not let me return to You from acts of Your disobedience. Thus,
You are God who continuously bestows and | am the servant who continuously
returns to sins. O’ my Master! You are the best Master to Your Servants and |
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am the worst servant!l call You and You answer me. I ask You and You forgive
me. You start to bestow on without me asking. | ask You for more, and You
give me more. What a bad servant [ am! O’ my Guardian! I am the one who
continues to do evil but You forgive! Calamities come to me, but You grant me
well-being!l get ruined but You save me!l continue to do wrong during the day
and the night but You protect me! You did not make me ashamed in front of my
brothers. However, You hid my grand wicked acts, and my great disgraceful
acts, and showed my tiny good deeds out of Your Favor and Kindness to me.
You ordered me, but I did not follow You, You reproached me but | did not
care. And | did not thank You for Your Blessings and | did not accept Your
Advice. And | did not respect Your Rights, and | did not abandon doing acts of
Your disobedience. However, | disobeyed You using my hearing while You
could make me deaf if You wished but You did not do so. And | disobeyed You
using my hands while You could make me crippled if You wished but You did
not do so. And | disobeyed You using my feet while You could have paralyzed
me if You wished but You did not do so. And | disobeyed You using my private
parts while You could have made me barren if You wished but You did not do
so. And | disobeyed You using all my organs while this was not a proper reward
from me to You. Please pardon me! Pardon me! And here | am Your poor
servant confessing to my sins, humble and debased! | am helpless due to my
crimes! | am confessing to You regarding my crimes and | am crying to You. |
am hopeful of You in this position. | am repenting to You from my sins and
from what | have acquired. | am asking You forgiveness for oppressing myself.
I am inclined to You to grant me release from the Hell-fire. | beg of You to
pardon my sins. | ask You to fulfill my needs, and even give me more than |
want, hear my call, answer my prayers, have mercy on my submissiveness and
complaining. This is a wrongdoing servant humbling to His Master and is
submissively debased in front of his Master. O’ the Noblest one confessed to
regarding sins! O’ the Noblest one to be humble to and be submissive to! What
will You do with one confessing to You regarding his sins and is submissively
humble to You? If my sins have placed a barrier between You and me, please
turn to me with Your Face and spread Your Mercy to me, and send me some of
Your Blessings, or let my voice reach You, or forgive my sins, and overlook my
offenses. And here | am Your poor servant hoping for the Benevolence of Your
Face, the Majesty of Your Might. I turn to You and implore You and seek
nearness to You by Your Prophet Muhammad (MGB) and his Progeny who are
the most beloved people near You and the most honorable people near You,
who have the highest priority and rank near You, with the most exalted position
near You, and the highest rank near You. | implore You by his Progeny who are
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the guided guides - those whose obedience You made incumbent upon us, and
whom You ordered us to love and put them in charge of Your Affairs after Your
Prophet. O’ He who disgraces the conceited! O’ He who honors all the debased!
I am losing my strength. So please bestow on me at this very hour by Your
Mercy. O my God! T cannot stand Your Wrath! I cannot bear Your
Punishment. 1 am not needless of Your Mercy. | find no one but You to punish
me. | find no one but You to have Mercy on me. | have no power to stand trials
and | have no strength to struggle. 1 ask You for the sake of Your Prophet
Muhammad (MGB) and his Progeny — the Immaculate. | implore You by the
Divine Leaders whom You chose for Your Secrets, sent them Your Revelations,
and chose them for Your Knowledge, made them pure and chose them and
established them as Guides whom You chose for keeping Your Revelations.
You protected them from acts of Your disobedience, chose them for Your
Creatures, and made them especial with Your Knowledge. They are those
whom You chose and loved and established them as Proofs over Your Creatures
and ordered us to obey them and did not allow anyone to disobey them and
made their obedience obligatory for all Your Creatures. | implore You by them
here today to let me be of the best of those to come to You. O’ my God! Please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Have Mercy on my
weeping, confessing to my sins, crying and coming to You. O’ the most
Benevolent of all those who are asked of! O’ the All-Mighty, reliance is upon
You in doing every noble deed, forgive my serious offences because no one can
forgive the grave transgression except the All-Mighty. O’ my God! I ask You to
grant me release from the Hell-fire. O’ Lord of the believers! Please do not cut
off my hopes from You. O’ Bestower!Please favor me. O’ the Most
Compassionate, Most Merciful. O’ He who does not disappoint those who beg
of Him! Please do not turn me down. O’ Pardoner! Please pardon me. O’
Acceptor of repentance! Please accept my repentance. O’ my Guardian! Please
accept my repentance. | ask You for my needs. If You grant them to me,
nothing withheld from me will cause me harm; and if You hold it back from
me, nothing granted to me will profit me. And grant me release from the Hell-
fire. O’ my God! Please convey my compliments and salutations to Muhammad
and his Progeny’s spirit. Please rescue me for their sake today. O’ He who has
ordered us to forgive! O’ He who gives reward for pardon! O’ He who pardons!
O’ He who is pleased to pardon! O’ He who gives reward for pardon! Pardon
me! Pardon me.” Say it twenty times. “I ask You to pardon me today. | ask You
for all the good that Your Knowledge encompasses. | am in the position of a
poverty-stricken, poor person. | am in the position of a distressed one who is
badly in need of Your Mercy. | am in the position of one seeking protection in
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Your Pardoning from Your Chastisement. 1 am in the position of one taking
refuge in You from You. | am taking refuge in Your Pleasure from Your Wrath
and Your sudden misfortunes. O’ my aspirations!O’ my hope, and the best
helper! O’ the Most Benevolent of the bestowers. O’ One Whose Mercy
overtakes his Anger! O’ my Master! O’ my Guardian, my Hope, Trust and
Reliance! O’ my savings, my supporter, my assurance! O’ my ultimate hope
and inclination! O’ my Helper! O’ my Inheritor! What will You do to me today
on which | seek shelter in You and many voices are loudly calling You. I ask
You to bestow Blessings on Muhammad and his Progeny. | ask You to let me
return today prosperous and successful as one whose performance You accept,
whose prayers You accept, to whom You bestow a lot of good, and fulfill all his
demands. Let me be amongst those who is given a pure life after death and let
his life end with forgiveness and joined with those who love him. | have
returned to You and am standing right in front of You. This is the location
which You have honored with hope for what is near You.Please do not let this
be a day of my disappointment for one who has returned to You. Please honor
me with Paradise! And favor me with forgiveness and bless me with well-being.
And save me from the Fire. Please extend my share of Your pure and legitimate
sustenence. Please fend off the evils of the ungodly Arabs and non-arabs from
me, and the evil of the devils from amongst the people and the genies. O’ my
God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please do
not turn me down disappointed, and keep me healthy from now until | meet You
so that | may attain the rank of companionship of Your Friends. Let me have a
drink of their Pond plentifully such that I never again become thirsty, and
resurrect me amongst them. Let me die as a member of their party. Please let me
know their faces in Your Pleasure and Paradise as | am pleased with their
guidance. O’ He who is needless of all things while nothing is needless of Him.
O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please suffice me regarding the evils of what | fear and the evils of what | have
no fear of. Please do not leave me up to anyone but You. Please Bless what You
provide for me as sustenence, do not substitute any other one in my place. Do
not entrust me to any of Your creatures. Do not leave me to my own thoughts
since they may disable me. Do not entrust me to this world since it may
abandon me. Do not entrust me with what is near or far. Rather, take care of me
Yourself. O’ my Master! O’ my Guardian! O’ my God! You are the One! All
hopes have been eradicated but from You. Please favor me with Your Mercy
and Forgiveness to me on this day. O’ my God! Lord of these honorable places.
Lord of all the Shrines, Mash’ar ul-Haram* that You have exalted and honored,

! Refers to Muzdalifah that is an open, level area near Mecca in Saudi Arabia associated with the
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the Sacred House, the legitimate and the forbidden, and Rukn and Magam®. O’
my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny and
help me succeed in all needs in which there is improvement of my religion, my
worldly life and my afterlife. Please forgive me, my parents and those of the
Muslims. Please have mercy on my parents as they nourished me when I was
small. Give them the best reward on my behalf, and let them know of my
prayers for them to brighten their sight since they went ahead of me and You
created me after them. Please intercede for me, my parents and all my faithful
ancestors today. O’ the Most Compassionate, Most Merciful.

O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please give the Household of Muhammad relief, and let them be the guiders
who guide to the right and bring justice by them.

And help them and let the people be helped by them and act according to what
You promised them. Please let me experience the victory of the Household of
Muhammad. Please suffice me for all fears in that way. O’ my God! Please give
me a pure share of them. O’ He who decides the destinies! O’ He who allocates
the provisions, please extend my life and expand my share of sustenence. O’ my
God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please
turn his fear into security and turn our fears into security. O’ my God! Let him
be the one who helps with Your Religion. O’ my God! Please fill the earth with
justice and equity by him when oppression and tyranny prevails. Please favor
the poor, widows, and the helpless with him and let me be one of his best
followers and friends — of those who love him, obey him, act according to his
orders, rush to please him, accept what he says and carry out his orders. O’
God! Please bless me with martyrdom in front of him so that You be pleased
when [ meet You. O’ my God! Indeed I have left my wife, children and all that
You have given me and come to You and | have entrusted all that | have left
behind to You. Please take good care of them instead of me as You are the
Guardian of all that You have created. There is no god but God - the
Forebearing, the Generous! There in no god but God the Sublime the Supreme!
Glory be to God — Lord of the seven heavens and the Lord of the seven earths,

Hajj pilgrimage. It lies southeast of Mina between Mina and Arafat. Each year on the 9th day of
the Dhil Hajja, after an afternoon of prayer at Arafat, Muslim pilgrims visit Muzdalifah in the
evening. Because of over-crowding, the pilgrims sometimes do not arrive there until late at night.
At Muzdalifah they collect pebbles which will be thrown in the stoning of the devil ritual in Mina
during the next three or four days. The pilgrims spend the night at Muzdalifah, often sleeping in
the open air, before leaving for Mina the next morning. It is also where the Prophet Abraham and
his son Isma'il threw stones at the evil spirit.

! Referring to the holy places in the House of God in Ka'ba, i.e. the Station of Abraham, etc.
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and whatever lies therein and in between. And Lord of the Throne Supreme!
“Praise be to God!, the Cherisher and Sustainer of the worlds, 1
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The rest of these supplications according to some manuscripts are as follows,
“O’ my God! | am Your Servant and You have full control over me, and You
know about the extent of my life. | ask You to make me succesful in doing
what pleases You and let me do the rituals that You showed Your Friend
Abraham (MGB) and explained to Your Prophet Muhammad (MGB). O’ my
God! Let me be amongst those You are pleased with, whose lives You prolong,
and who is given a pure life after death. Praise be to God for His Blessings
which may not be counted by numbers or be repaid with deeds. Praise be to
God who created me while | was not noteworthy, and made me excel over
many others that He created. Praise be to God who nourished me while | was
nothing. Praise be to His Forbearance in spite of His Knowledge. Praise be to
God for His Forgiveness in spite of His Power. Praise be to His Mercy in spite
of His Wrath. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Your Servant,
Your Messenger, the best of Your creatures whom You chose to Your
Messengership, and established him as the chief interceder, the chief mediator,
the first speaker, the most successful petitioner. Indeed You answer the cries of
the distressed when they call You, and remove evils, alleviate grief, heal the ill,
enrich the poor,and mend the broken. There are no commanders above You, and
You are the Sublime, the Great! O’ He who protects the fearful ones seeking
protection. O’ He who has no partners or associates. I ask You for the sake of
the greatest thing by which any of Your creatures called You by from the
noblest of Your Names, Your beautiful Praises, and Your most especial
Bounties to bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please let
this night be the best blessed night for me since the creation of this world with
blessedness of my religion, saving me from Hell, fulfillment of my needs,
intercession concerning settlement of my requests; perfecting Your Graces upon
me; Your keeping evil away from me and blessing me with well-being. Please
let be one of those upon whom You take a Merciful look on this night. Verily
You are Generous and Kind. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny and do not let this night be the last one for me
until You include me amongst the pilgrims of Your Sacred House next year and
the ones who visit the shrine of Your Prophet while | am enjoying the best well-
being, the best of Your Blessings, the most expansive of Your Mercy, the most
abundant Share, the most extensive Sustenance, the best of Hopes, and while |
am most loyal to you for indeed You hear prayers. O’ my God! Please bestow
Your Blessings on Muhammad and the Holy Household of Muhammad. Please
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listen to my prayers and have Mercy on my submissiveness, my humbleness,
my surrendering to You and reliance upon You. Being totally subservient to
You I hope success and wel-Ibeing, and honoring and attainment of my hopes
from none but You and through none but You.

Please favor me by and let me experience this same night next year being safe
from all the abominable things, all dangers, and all misfortunes and help me
obey You, Your Prophet and the Trustees from amongst Your creatures whom
You have chosen. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad
and his Progeny. Please improve my religion, extend my life, and improve my
health. O’ He who had mercy on me and granted my demands! Please forgive
my sins as You have power over all things. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Please perfect Your Blessings for
me for as long as | live and before You take away my life with You pleased
with me. Please do not deport me from the nation of Islam. | have taken refuge
in Your Stronghold. Please do not leave me up to the custody of anyone else but
Your. Teach me what would be beneficial for me. And fill my heart with
knowledge and fear of Your Might and Your Misfortunes. O’ my God! I ask
You just like one who is distressed and lives in awe in fear of Your Punishment
asks. As one who is fearful of Your Punishment! | ask You to forgive me and
favor me with Your Mercy and bestow on me Your Forgiveness and
compensate for my obligations, make me needless of others than You by Your
Nobility, and protect me from the Fire by Your Mercy — O’ the Most
Compassionate, Most Merciful.”
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Supplications for the day of Arafa from our Master Zayn al-Abedin (MGB) that
include Divine Concepts and worshipping etiquette regarding our Majestic
Lord. “O’ my God! Your angels live in awe in fear of You hearing, and
obedient to You and acting according to Your Decrees who do not say anything
but glorify You during the day and the night. 1 deserve more to be always
fearful due to the evils done to myself, and its excess near the approach of my
death. O’ my Lord! How many sins in which I am lost and from which | am
proud! O’ my God!Indeed | have done many sins and wrong deeds but You
have pardoned me a lot. You have covered them up, and have not disgraced me
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due to Your good Opinion of me, and have disregarded my slippages. | fear that
this way You let me slowly approach Your Punishment while | should be
ashamed of the extent of my sins. You did not divulge my secrets, You did not
uncover my shortcomings and did not cut off my sustenance, did not let an
oppressor overcome me and did not remove the cover as punishment for my
sins. You left me as if | had committed no sins. You overlooked my faults and
considered me to be pure for what | do not possess. | confess to myself for the
sins committed with my hands, stepped to with my feet, touched by my body,
looked by my eyes, heard by my ears, done by my organs, said by my tongue,
or formed in my heart. O’ my God! Verily I deserve the ending of Your
Blessings and Your sudden misfortunes, arrival of Your Chastisement, for the
acts of Your disobedience | dared to commit and for Your Rights incumbent
upon me which I did not honor! | have committed great sins which cannot be
counted by numbers. | have committed great crimes. | am the one who made
myself deserve punishment. | committed sins with all my strength and exposed
myself to destruction with all my power. O’ my God! I am the one who did not
thank You for Your Blessings at times of disobedience to You. | did not even
stop to commit sins at times of calamities and did not stop to follow lust, and
did not turn to You. O’ my God! I am the one who did not think about Your
Admonishment when committing sins. | did not follow Your Commands at
times of pleasure, and | did not acceot Your Advice at times of pursuing my
carnal desires. | rode on the waves of ignorance instead of forebearance. | find
myself in oppression instead of knowledge. O’ my God! You showed
Forebearnace regarding what | dared to commit in Your disobedience. You
know that | did not honor Your Right, and You know about my weakness to
thank You for Your Blessings and my sinning. O’ my God!Now | do not have
any excuse nor any solution to help me. O’ my God! I did wrong and oppressed.
How bad is what | have done. | did wrong! My sins have not harmed You. I ask
You for forgiveness!O’ my Master! O’ my Guardian! Glory be to You “...There
is no God but You: glory to You: I was indeed wrong!”* O’ my God! You find
no one but me to Punish! And I find no one but You to have Mercy on me. O’
my God! There is no place to run away to from God! Even if there is a lift for
me in the sky or a path on the earth to walk on Your Path, still there is no place
for me to run away from You and there is no savior except You or turning point
except to You. O’ my God! If You punish me, I deserve to be punished, and if
You have Mercy on me, You are best fit to do so by Your Favor, Kindness,
Oneness, Majesty and Your Magnificence, Your Grandeur and Your Authority.

! The Holy QUran: Al-Anbiya 21:87.
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It was always You from a long time ago who favored Your Friends and
pardoned and forgave those who deserve to be punished. O’ my Master!From
who should | hope for well-being if I cannot hope for Your Well-Being?From
who should I hope pardon if | cannot hope for Your Pardon? From who should |
hope for mercy if | cannot hope for Your Mercy?From who should | hope for
forgiveness if | cannot hope for Your Forgiveness? From who should I hope for
sustenance if I cannot hope for Your Sustenance?From who should | hope for
favor if | cannot hope for Your Favor? O’ my Master! You increased Your
Bestowals to me, but | thanked You very little for them. You gave me so many
blessings that no one but You can count! How good are Your Trials for
me!How good are Your Deeds. | called You seeking help while crying and You
helped me. | was poor and begged You and You enriched me.l stayed away
from You but You came close to me and responded to me. | sought Your Help
when | was distressed but You helped me and expanded Your Mercy for me. |
called You when | was ill and You treated my ailment. | asked Your Help to
remove my calamities. O’ my Master! I find You to be the best Master and the
best Helper. How can I not thank You. O’ my God!lt was You who let Your
Remembrance flow on my tongue with Your Mercy. To complete Your Proof,
You brightened my sight! My ears were empowered to hear as a form of Favor
to me by Your Power. You guided my intellect to blame myself. | complain to
You for my sins as there is no other way than to complain to You. Please
remove all that restricts my heart. Please relieve me from what | fear from
regarding myself. Regarding the affairs of my religion, my worldly affairs, my
family and my wealth, indeed | am stuck and my affairs are out of order and |
am about to destroy myself. Who do | have but You if You do not help me with
Your Mercy? O’ my Guardian! Who do | have after You? You are the
Benevolent who bestows Forgiveness, and | am the lowly who continues to sin.
O’ the Forbearing! Be patient with my ignorance. Overlook O’ He who
overlooks my slippage! O’ Merciful! Please accept my repentance to You! O’
my Master! O’ my Guardian! There is no escape from meeting You in all
conditions.How could a servant be needless of his Lord? How could the sinful
be needless of He who possesses his punishment and forgiveness? O’ my
Master!My need of You and Your being needless of me is constantly
increasing! My sins are increasing and Your Pardoning is expanding. Please
have Mercy on my submissiveness to You, and my standing here in front of
You. Have Mercy on me for what | ask You for and for my repentance of what
is between You and I. O’ my Master! I take refuge in You, while I am crying
near You, poverty-stricken, poor, repentant — neither haughty, rebellious or
wanting to raise Your Wrath but surrendering to Your Decress and pleased with
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Your Destiny! I am not disappointed with Your Mercy, not safe from Your
Plan, and not despaired of Your Mercy. O my Master! | am living in awe in fear
of Your Punishment, but hopeful of Your Mercy. O’ my Master! O’ my
Guardian. That is since | have knowledge about You and know that no one but
You can protect me against You. And I find no resting place other than You. O’
my God! | take refuge in You from making me look good in the eyes of the
public but having bad thoughts in private. | take refuge in You from hypocrisy
and showing off in public but doing wrong in private. | have done so thinking
that | seek proximity to Your Creatures with my good deeds and run off to You
from them with my bad deeds as if Chastisement and Reward are not in Your
Hands. This is all due to my cruelty thinking that You have become weak. How
Your Wrath and Punishment shall ultimately come upon me! Please give me
refuge from all of this and save me by Your Protection with which You
protected all Your Servants in the ranks of the righteous. O’ my God! Please
accept what is good from me, and improve what is bad about me. Please do not
make me subject to those who have no mercy on me, or oppressors or jealous
ones. O’ my God! Please eliminate all my sorrow and remove all my sadness
and make me stable in all positions. Guide me on every road and guide me to
the Right Path. Please wipe out all my offenses, protect me from all dangers and
calamities, give me well-being for as long as You let me live, and forgive me
when You take away my life, and bless me with Mercy, Sustenance and Eternal
Paradise forever. O’ the Most Compassionate, Most Merciful. Please bestow
Your Blessings on Muhammad and his Progeny — the purified ones.”
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Imam As-Sadiq (MGB) Supplication on the Day of Arafa:

The following is narrated through a chain of documents to Abi Muhammad
Harun ibn Musa al-Talakbari, through a chain of documents to Ayas ibn al-
Akwa’a, on the authority of his father that he heard Abi Abdullah Ja’far ibn
Muhammad as-Sadiq (MGB) say the following supplications on the Arafa day
and he reported the following. On the day of Arafa, when the sun is high up in
the sky and you say the noon and afternoonprayers, as you stand say God is
Great one-hundred times, praise Him one-hundred times, glorify Him one-
hundred times, exalt Him once, and recite “Say: He is Allah, the One and
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Only*a hundred times, or more if you please. Recite the Chapter Al-Qadr a
hundred imes. Then say, “There is no God but God the Forebearing, the
Generous. There is no God but God the Sublime the Supreme. Glory be to God
— Lord of the seven heavens and the Lord of the seven earths, and whatever lies
therein and in between. And Lord of the Throne Supreme! Praise be to God —
the Cherisher and Sustainer of the worlds. O’ my God! I serve You and I ask
You for help. O’ my God! I want to praise You. However, where shall my
praise go with the minuteness of my knowledge and weakness of my intellect.
And You are the Creator and | am created! And You are the the Owner, and |
am the bondsman! And You are the Lord and | am the servant! And You are
Exalted in Might but | am the debased. You are the Powerful and | am the
weak. You are the Wealthy and | am the poor. You bestow and | beg! You are
All-Forgiving and | am the wrongdoer! You are the Living who never dies and |
am a creature who dies! O’ my God! You are God — Lord of the worlds. And
You are God — there is no God but You. You are the Exalted in Might, the
Wise! And You are God — there is no God but You. You are the Master of the
Day of Judgment. And You are God — there is no God but You. You are the
Initiator of everything, and to You is the return. And You are God — there is no
God but You. You have existed forever, and shall exist forever. And You are
God — there is no God but You.You are the Creator of Paradise and Hell. And
You are God — there is no God but You. You are the Creator of good and evil.
And You are God — there is no God but You. The Only! The One! The
Absolute! The Eternal, Absolute! You do not give birth, nor are You born.
There is none like unto You. And You are God — there is no God but You. You
are the Knower of all that is hidden and open! And You are God — there is no
God but You. And You are “the Sovereign, the Holy One, the Source of Peace
(and Perfection), the Guardian of Faith, the Preserver of Safety, the Exalted in
Might, the Irresistible, the Supreme: Glory be to God!. (High is He) above the
partners they attribute to Him.”? And You are God. There in no God but You.
You are the Creator, the Evolver, the Bestower of Forms to Whom belong the
Most Beautiful Names- “...Exalted is Allah far above the things they associate
with Him!”® And You are God — there is no God but You. You are the Creator,
the Evolver, the Bestower of Forms. Whatever is in the heavens and the earth
glorifies You. You are the Exalted in Might, the Wise. And You are God — there
is no God but You. Magnificence is befittting You. O’ my God! You are the
Opulent in favors, Good in trial! You grant abundant Gifts! You decree

! The Holy Qur’an: Al-lkhlas 112:1.
2 The Holy Qur’an: Al-Hashr 59:23.
® The Holy Qur’an: Al-Tur 52:43.
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Destiny! O’ Extender of both hands with Mercy! O’ He who removes grief! O’
He who gives high Ranks! O’ He who sends verses from above the seven
heavens!O’ He who grants great Blessings. O’ He who brings into light out of
darkness! O’ He who turns evils into good deeds! O’ He who gives ranks to
good deeds! O’ my God!You are low in Your Sublimity, and You are Sublime
in Your Lowness. Nothing else is below Your Lowness, and nothing else is
above Your Sublimity! You see everything but nothing can see You. You are in
the heavenly heights! The One who splits grains and seeds! To You belongs all
that is in the skies above. And for You is Magnificence in the afterlife and the
first life. O’ my God! You are the forgiver of sins, strict in punishment, and
Lord of Bestowals! There is no God but You and “to You is our Final Goal.”*
Your Mercy has encompassed everything and Your Proof has come! No one
can procrastinate Your Decrees! You are the One according to whose Decrees
everything is established. You have reckoned everything by Your Knowledge.
You have established everything with Your Wisdom!You lose nothing due to
Your Knowledge and nothing can disobey You. You are the One who does not
get tired of those who flee from You. Those You throw down cannot get up, and
those You kill cannot come back to life. You are Sublime thus You subdue.
You rule thus You are Powerful!You are concealed thus You Know.You appear
in everything! Indeed You know what the eyes betray and what is concealed in
the hearts! You know what every female bears and what the wombs push off
and what they grow. Everything with You is measured. You are the One who
does not forget those who remember You and does not ruin those who rely upon
You. You are the One whom what is in the atmosphere of the earth shall not
hinder from what is in the heavens, and what is in the heavens shall not hinder
from what is in the atmosphere of the earth. You are the One who is Exalted in
Your Dominion. None may share Your Omnipotence. You are the One who is
above all things in Your Dominion and Your Decree rules over all things. You
are the One who rules over the kings by Your Power and make the servants
worship You by Your Might! You are the One whose Might subdues all things,
whose Favor is higher than all things. You are the One whose depth of existence
cannot be described. There is no end for what is near You. You are the One
whose Grandeur those who extol cannot describe and those who are deviated
cannot change You. You are treatment for what is in the hearts. You are
Guidandce and Mercy for the believers. You are the One who is not troubled by
those who ask and nothing is lessened from You when You reward. Those who
praise or speak cannot express Your Praise. You are the Innovator of everthing.

! The Holy Qur’an: Al-Mumtahana 60:4.
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You are the Creator of everything. You are the Innovator after all things. You
are One! You are Eternal, Absolute! You are the One who “begetteth not, nor is
He begotten; And there is none like unto Him!” You are the One “Who begets
no son, and has no partner in (His) dominion!”* The heavens and whatever lies
therein, the earths and whatever lies therein, plus whatever is in between them
and beneath the earth — You have reckoned everything and have encompassed
them by Your Knowledge.You add to the creation as You wish!You do not get
questioned about what You do but they get questioned and You do as You Will!
And You are All-Near! You are All-Far! You are All-Hearing! You are All-
Seeing! You are the Noble! You are the Only!You are the All-Knowing! You
are Benevolent!You are Kind and You are Generous! You are the Poweful and
You are the Subduer! To You belong all the most Beautiful Names. You are the
Benevolent Who does not withhold! You are the Exalted in Might who shall not
be debased!You withhold and no one can attain! Whatever is in the heavens and
the earth glorifies You. You are more Benevolent in giving good than bad! You
are my Lord and the Lord of my earlier forefathers! You answer to the cries of
the distressed when they call You! You are the One who rescued Noah from
being drowned. You are the One who forgave David’s sin.You are the One who
relieved the grief of Zil-Noon. You are the One who removed the miseries of
Job? after testing him. You are the One who returned Moses to his mother! You
conquered the hearts of the magicians so much that they expressed “We believe
in the Lord of the worlds.”

You are the Benefactor of the righteous!You are only remembered for Your
good Kindness although what You are not mentioned for is more than that. To
You belong the Favors and the Blessings. You are the Kind, Benevolent. You
cannot be praised or glorified enough! You are just as You Praise Yourself,
Glory be to You. Praise be to You. Blessed are Your Names. Glorious and
Sublime is Your Praise.How exalted is Your Loftiness, and how Near is Your
Position.How close You are to Your Servants! How Kind You are to Your
Creatures!How distant You are due to Your Power! You are the Most
Honorable, the Most Exalted, the Most Hearing, the Most Seeing, the Most
High, the Greatest, the Most Apparent, the Most Thankful, the Most Powerful,
the Most Knowing, the Most Irresistable, the Most Great, the Most Exalted, the
Closest, the Most Possessing, the Most Benevolent, the Most Withholding, the
Most Bestowing, the Wisest, the Noblest, the Most Praised for the eyes to see
Your Grandeur, for those who extol to describe Your Attributes or comprehend

! The Holy Qur’an: Isar 17:111.
2 Ayoub
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Your end! O’ my God! You are God — there is no God but You. You are the
most exalted to be mentioned and the most thankful to be worshipped and the
kindest Owner. O’ the Most Generous of those from whom people beg! O’ the
Most Benevolent who bestows more than all who bestow! O’ the Most
Forbearing who knows! You Pardon and Forgive despite Your Power! You are
not worshipped without Your Permission and are not disobeyed except by Your
Power. You thank when they disobey You and Your Forgive when they sin. O’
my God! You are the closest Protector and the nearest Witness. You enter the
hearts, have control, reckon the deeds, know the news, destine the affairs. The
hearts turn to You, the secrets are known to You, and the guided ones are
guided by You. The allowed is what You allowed and the forbidden is what
You forbade. The religion is as You prescribed, the rules are as You Decreed
and You Decree and no one makes a decree for You. O’ my God! You are the
First and there has been nothing before You. And You are the Last and there
shall be nothing after You. And You are the Hidden and nothing is below You!
O’ my God! The destiny of day and night is in Your Hands. The destiny of the
sun and the moon is in Your hands. The destiny of failure and victory is in Your
Hands. The destiny of this world and the Hereafter is in Your Hands. The
destiny of death and life is in Your hands. The destiny of good and evil is in
Your Hands. Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please forgive me all sins | committed in the darkness of the night and the
brightness of the day, whether on purpose or by mistake — in private or in
public as indeed You have Power over all things and all that is easy for You.
There is no Change or Power except with God — the Sublime the Supreme. O’
my God! | praise You the best I can. | thank You with what You taught me to
thank You for what You favored me. So all praise belongs to You for all Your
Bounties with all forms of praise for You for what You bestowed on all Your
Creatures such that it reaches what You like and are pleased with. O’ our Lord!
O’ my God! Praise belongs to You as many in number as there are creatures
that You created and formed. Praise belongs to You as many as You brought
forth. Praise belongs to You as many as cannot be counted. Praise belongs to
You as many as there are things in the heavens and the earths. Praise belongs to
You as much as it fills this world and the Hereafter. Then say the following ten
times: “There is no God but God! There are no partners for Him. Sovereignty
belongs to Him and Praise belongs to Him. He gives life and causes to die. He
is the Everlasting for Whom there is no death and in His Hands is all Goodness
and He has Power over all things.

Then say the following ten times: “I ask God for forgiveness. There is no God
but God! He is the Living, the Self-Subsistent! I repent to him!”
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Then say each of the following ten time: “O’ God! O’ God! O’ Compassionate!
O’ Compassionate! O’ Merciful!O’ Merciful! O’ Creator of the heavens and the
earth! O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor! O’ Giver! O’ Bestower! O’ the
Living! The the Self-Subsisting! In the Name of God, Most Compassionate,
Most Merciful. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and
his Progeny.”
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O’ my God! Praise belongs to You. You are the Guardian of all praise, the
Destination of all praise! Loyal to praise! O' Exalted in Might! Eternal in Glory!
Praise be to God whose Throne was over the water when there was no sun to
shine, no moon to orbit, no seas to flow, no winds to blow, no sky that was
raised, no earth that was extended, no night to be dark, no day to be light, no
sights to see, no sound to hear, no mountains that were raised, no clouds
overhead, no man to live, no genies to exist, no kind angels, no accursed Satans,
no shades to extend, and no object to count. Praise be to God who asked those
who praise Him to praise Him for the Gifts that He has bestowed on them.
Praise that is nobler than other praise. His Grandeur and Might is higher than
what those who extol can describe. He deserves all Praise. He is the ultimate
destination of all desires! He is the Only for whom there is no beginning. He is
the Ruler for whom there is no end! He is the Sublime whom no one supervises!
Lord of Forgiveness and Mercy! Praised for bestowing His Bestowals! The one
who is worshipped for the Grandeur of His Might. The one who is remembered
for His Bounties. The Benign for the extent of His Favors. He is desired for the
Gifts from His Treasure and He is Exalted in His Authority, Sublime in His
Position, and Kind in His Bestowals and Generous in His Favors. Praise be to
God who created all the creatures by His Knowledge, portrayed the bodies of
His servants by His Power and made the looks of all His Creatures different
from others! He breathed the spirit into His Creatures by His Knowledge, and
taught all the servants whom He created His Names! He is the Director who
created the heavens and the earth by His Grandeur. He Expanded all things and
created His Throne, and elevated it above all. He subdued the Kings with His
Omnipotence. He is the Irresistible; the Great; the one who is worshipped in His
Authority! He is in Control with His Power; Sublime in His Imminence! All
things are low in His Height! His Sight penetrates into all His Creation, but the



164 Supplications and Deeds for the Whole Year

eyes are not able to see the rays of His Light. Praise be to God the Forebearing,
the Guiding, Strong, Stern! The Originator! The Reproducer! He Who does
what He wills! Praise be to God who sends verses, removes grief, and creates
the heavens! Praise be to God in all places, at all times and all eras. Praise be to
God who does not forget those who remember Him. And He does not
disappoint those who call upon Him! He does not debase those who love Him.
He rewards kindness with Kindness, and patience with Salvation. Praise be to
Him to whom belongs whatever exists in the heavens and the earth. Praise
belongs to Him in the Hereafter, and He is All-Wise, All-Aware! “Praise be to
God!, Who created (out of nothing) the heavens and the earth, Who made the
angels, messengers with wings,- two, or three, or four (pairs): He adds to
Creation as He pleases: for Allah has power over all things. “*“So (give) Glory
be to God!, when ye reach eventide and when ye rise in the morning; Yea, to
Him be praise, in the heavens and on earth; and in the late afternoon and when
the day begins to decline.”” Glory be to God in the midst of days and nights or
the ends of days. Glory be to God in the mornings and in the evenings. “Glory
be to Your Lord, the Lord of Honour and Power! (He is free) from what they
ascribe (to Him)! And Peace on the apostles! And Praise to God!, the Lord and
Cherisher of the Worlds. “*Praise be to God as our Lord likes and as He pleases
— many pure praises! And Glory be to God as often as things glorify Him and as
God likes to be glorified. Praise be to God as often as things praise Him and as
God likes to be praised. And “There is no God but God” as often as things
express His Unity and as God likes to be exalted. “God is Great” as often as
things express His Greatness and as God likes to be exalted. There is no Change
or Power except with God — the Sublime the Supreme.”
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! The Holy Qur’an: Fatir 35:1.
2 The Holy Qur’an: Al-Rum 30:17-18.
® The Holy Qur’an: As-Saffat 37:180-182.
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Then say the following treasured supplications:”O’ my God! I ask You O’ God!
O’ Compassionate!” seven times. “O’ God! I ask You by Your Names pleasant
Names that are safely treasured. O my God! | ask You by Your most
Magnificent Names. O’ my God! I ask You by Your most Exalted,
Impenetrable Names. O’ my God! I ask You by Your most Complete, most
Perfect, most known Names. O’ my God! I ask You by Your Names that please
You. And | ask You by Your Names which none but You can return. And | ask
You by Your Means of Demand that You promised not to disappoint those who
beg of You. I ask You by the totality of Your Means of Demand that none but
You can bear to carry.” Seven times. “T ask You by Your Name — that which
when invoked supplications are fulfilled. | ask You by all Names that are Yours
and all the Names by which You are asked until we reach Your Grand Name,
the Exalted, the Great, the Highest High — that on which You have held Your
Throne and by which You settled Your Throne. O’ Compassionate! To You
belongs the Perfect Name which You honored above all Your Names.” Seven
times. And | ask You by what | do not know and would still ask if | knew. | ask
You by all the Names which You possess by Your Secret Knowledge. O’
Compassionate! O’ Compassionate! And I ask You to bestow Your Blessings
on Your Servant Muhammad — Your Prophet, Your Trusted One, Your Beloved
One, and Your Chosen one. Please bestow Your Blessings on Muhammad and
his Progeny. Please have Mercy on Muhammad and his Progeny and bestow the
noblest and most beautiful; the purest and the most purified, the greatest, the
most and the most perfect of Your Bestowals to any of Your Prophets and
Messengers. O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor! O’ my God! Please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny amongst the first.
Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny amongst the last.
And bestow Your Blessings upon them in the Exalted Assembly, and amongst
the Messengers. O’ my God! Please grant Muhammad (MGB) the means,
nobility, honor, and a high rank.O’ my God! Please honor his position, honor
his foundation, exalt his reasoning, brighten his face, elevate his eminence,
clarify his proofs, publicize his call, and accept his intercession as he (MGB)
made a serious effort to express Your Message, recited Your Verses, enjoined
the people to obey You and acted accordingly, forbade the people from
disobeying You, and acted accordingly, both in public and private, struggled in
carrying out holy wars for You as a sincere servant of Yours until death took
him away. May Your Blessings be on him and his Progeny. O my God! Please
please appoint him to such a Praiseworthy Position that all the past and coming
generations will envy. O’ my God! Please engage us in his tradition, and let us
die as members of his nation, and resurrect us as his followers and resurrect us
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amongst his group, and let us be amongst those who follow him, do not prevent
us from seeing him; and do not deprive us from his companionship even for the
twinkling of an eye in this world and the Hereafter. O’ my God! Please bestow
Your Blessings on Muhammad and his Progeny — those from whom You
removed all abomination and made them pure and spotless’. O’ my God! Please
grant them victory — an easy one. Help them with an honorable Help and grant
them authority from Your own Presence to help them. O’ my God!Please firmly
establish them in this world and let them be the Divine Leaders and the
Ineritors! O’ my God!Show them what they want regarding their enemies, and
show their enemies what would frighten them. O’ my God! Please unite them
together in good and well-being. O’ my God! Please expedite the coming of
spirit and relief from the Progeny of Muhammad (MGB)% O’ my God! Please
collect their affairs based on guidance, and put their love in the hearts of their
righteous ones, and improve their relationships. As You are Prasieworthy and
Glorious! O’ my God! I ask You to bestow Your Blessings on Muhammad and
his Progeny and to forgive me, my parents and my children, to save all of us
from the Fire, to have Mercy on us, to be pleased with me. Please forgive all my
next of kin who accept Islam and include my wife, my children and all my
relatives. You have Power over all things. O’ my God! Please place me and all
my father’s inheritors and my brethren amongst those who love You and follow
Your Friends. O’ Compassionate! Indeed no one but You can do this. O’ my
God! Please give me the opportunity to thank You for Your Blessings that You
have bestowed upon me and my father. And do good deeds to please You.
Please improve my offspring as | have turned unto You and | am one of the
Muslims. Please grant my parents the best of what a father has received from
his child as a reward. Let their reward be the Blissful Paradise. And “Forgive
us, and our brethren who came before us into the Faith, and leave not in our
hearts rancour (or sense of injury) against those who have believed. Our Lord!
You are indeed Full of Kindness, Most Merciful.”®* And please forgive us and
the believing men and women whether dead or alive. O’ my God! Please
improve their relationship, and let their affairs be based on piety. Please let me
and them work based on Your Love and Obedience. O’ my God! Please collect
their affairs, safeguard their blood, and entrust their affairs to the ones who are
kind and just among them. You have Power over all things. O’ Lord! O’ Lord!
O’ Lord! O’ my God! O’ Creator of the heavens and the earth! You are the
Knower of all that is hidden and open! O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor,

! See the Holy Qur’an: Al-Ahzab 33:33.
2 Refers to the Riser Al-Mehdi (MGB).
¥ The Holy Qur’an: Exile 59:10.
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Benevolence and Power! Lord of Authority, Omnipotence and Kingdom,
Magnificence and Grandeur, Power and Praise, Fear and Inclination, Generosity
and Sublimity, Proof and Guidance, Obedience and Worship, Rule and
Creation! Everything belongs to You! O’ Lord of the worlds. O’ Lord! O’ Lord!
O’ Lord! I ask You like those who are submissive ask, like the poor and
destitute ask, and like those who desire You, those who are frightened of You,
and those who fear none but You ask. O’ He who answers the cries of the
distressed ones! O’ He who removes troubles! O’ He who fulfills prayers! O’
He who bestows on the needy! And | ask You as one who has not found anyone
to strengthen his weakness, no one to forgive his sins, and no one to alleviate
his poverty but You. And | ask You as one who is passing through extreme
privation — one who is weakened, and one with many sins. O’ Lord of Majesty,
Bounty and Honor! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! I ask You for the
demands of those who demand and the desires of all who desire You. You are
He who responds when called! | ask You by the right of those who beg to You,
by those of Your Servants chosen by You and by the ultimate Might of Your
Throne, and the ultimate Mercy from Your Book not to lower my rank for my
faults and not to let my calamities be regarding my religion. O’ Lord! Please
remember me by Your Pleasure. Do not forget me when You spread out Your
Mercy and turn Your Noble Face towards me. And favor me with Your
Benevolence. O’ Generous one who Pardons! Answer my prayers, and have
mercy on my submissiveness, as | am a poor, poverty-stricken and fearful one
seeking protection from Your Punishment. I have no hopes in my deeds, but am
hopeful of Your Mercy. O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ my God! Please be
Kind to me, and do not let me become wretched. Favor me with granting well-
being and grant my release from the Hell-fire for there is no one for me to seek
help but You. | seek sanctuary in You. Then please save me from all fright,
hardships and fear. Please turn my fear into security, and turn my weakness into
strength, fulfill my needs and improve all my affairs. O’ Lord! | tke refuge in
You from the fright of entry into the affairs of afterlife, and from the hardship
of standing there on the Day of the Religion! For indeed You give protection
and no one else can do so. O’ Lord! O’ Lord! O’ Lod! O’ my God! Please do
not turn away from me while | call unto You and do not turn Your Face away
from me while I beg of You.l have no Lord but You! Please grant me what | ask
for and relieve my fear on the Day I shall meet You. O’ my God! I take refuge
in You. Please give me refuge. | am weak, fearful, seeking protection, poverty-
stricken and in need of You. O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ my God!Please
alleviate the troubles | seek refuge in You from and bless me with Your Mercy.
Give me well-being and security by Your Mercy since You protect and no one
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else can do so. O’ my God! I take refuge in You from the fear of the grave, its
loneliness and darkness, its constriction and punishment, and the fright of what
comes next. O’ Lord of the worlds. O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ my God! |
ask You to bestow Your Blessings on your Chosen One and the best of Your
Creatures — Muhammad and his Progeny, and to fulfill my prayers, and bestow
on me my demands! Please suffice me regarding my worldly life and my
afterlife. Please have Mercy on my poverty. Please forgive my sins — past and
future ones. And please grant me the good of this world, and the good of the
Hereafter, and save me from the torment of the burning Fire by Your Mercy. O’
my God! Please bless me with visiting my relatives, accepted Hajj pilgrimage,
good deeds doing what pleases You. Please improve my affairs and those of my
children. | ask You to let my offspring be good and let me benefit from their
prayers, forgiveness and more from Your Benevolence. You have Power over
all things. You are the Compassionate, the Merciful. O’ Lord! O’ Lord! O’
Lord! O’ my God! Whatever exists in my heart including doubt, disbelief or
disappointment; excessive happiness or pleasure, extravagance or corruption,
vanity, cowardliness, fear, showing off, seeking fame, cruelty, hypocrisy,
infidelism, transgression, pride, or something that Your Trustees do not like. |
ask You for the sake of Muhammad to remove this from my heart and turn my
heart into a place of belief and justice, with satisfaction with Your certain Will,
inspiration to fulfill my coventant with You and fearing You, abstinence in this
world, desiring what is by You, trust in You, tranquility, and sincere repentance
towards You. O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ my God! Praise belongs to You
for You created me while | was not noteworthy. Please help me with all the
horrors of this world, misfortunes of time, the hardships of life, and the grief of
the Hereafter, the calamities of the days and nights and the evils of what the
evildoers do on the earth. O’ my God! Please bless Your Destiny for me, and
make me content with what You Decreed. O’ my God! Please open my inner
ears for Your Remembrance. Please bless me with the opportunity to be
grateful, successful, perform acts of worship and be humble to You. O’ Lord of
the two worlds! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord of the worlds. O’ Lord! O’
Lord! O’ my God! Look at me today in such a way that You take me to
Paradise! O’ my God! Please answer my prayers and accept them from me. Let
them be integrated such that parts of it support its other parts as everything with
You is well-measured. O’ my God! Please let it be from Your Splendour as
indeed You Shine in Splendour. O’ my God! Please record the following in the
Book of the Virtuous that is never erased or changed, “T forgave the past and
future sins of my servant, and accept his supplications, granted him success and
chose him for myself, honored him and ennobled him, protected him and guided
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him, purified him and improved him, chose him, pardoned him and forgave
him.” Amen O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ my God! I turn to You through
Your Prophet — the Prophet of Mercy for my release, that of my father, my
mother, my wife and children and all the progeny of my father and my brethren
and all the believing men and women, and all who enter Islam from the woes of
the Resurrection Day, and from the sorrows of this world and the Hereafter and
its woes. | ask You to grant me its honor, and remove its evil from me and give
me steady speech in the life in this world and the Hereafter as indeed You are
Kind and Merciful. And may God bestow blessings on the Prophet Muhammad
and his Progeny. God is sufficient for us and in Him we trust. O’ Lord! O’
Lord! O’ Lord! O’ my God! I ask You to safeguard me against the evils of all
enimous oppressors! From the evils of all the followers of Satan! Protect me
from the evils of all Your Creatures, be they weak or strong. Protect me fom the
evils of specific or general bugs, poisonous animals, harmful creatures and from
the evils of all animals — small or large, at night or in the daytime. From the
evils of the ungodly Arabs and non-Arabs, the Satans of men and genies, as
indeed You have Power over all things.

There is no Change or Power except with God — the Sublime the Supreme! May
God’s Blessings be upon the best creature who invited the peole to the best
worshipped one! O’ my God! Please grant us the good of this world, and the
good of the Hereafter and protect us from the chastisement of the Fire by Your
Mercy. O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ my God! Please favor me with all that is
good, or good deeds that I ask You for which may attain Your Pleasure and any
proper righteous deeds. Please favor me by giving them to me for | am inclined
towards You and hopeful of receiving Your Protection. O’ my God! Please save
me from all that would make me go to Hell and cause Your Wrath whether |
asked You for it or not. Please give me refuge from all the debasement of the
Resurrection Day and the bad things that may happen to me in the grave. O’ my
God! Please save me from all that would cause me to blame myself and all that
would cause me to be punished in the Hereafter and anything | do that may
cause Your Wrath. | ask You by Your Noble Face to save me from all this. O’
Guardian of well-being! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! With this I ask
You for immunity from suffering calamities, bad destiny, or being ridiculed by
the enemies. | ask You not to place a burden on me which | cannot bear, and not
to subject me to the rule of an oppressor which | cannot tolerate. Do not be hard
on me when reckoning on the Reckoning Day when | am in a greater need of
Your Pardoning and Overlooking. | ask You by Your Noble Face, to give me
the best well-being in all this. O’ Guardian of well-being! O’ He who pardons
wrong deeds and does not punish for them! Have Mercy on Your servant! O’
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Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ God! O’ God! O’ God! Have Mercy on me - Your
servant! O’ my Master! I am Your Servant in front of You! O’ Nourisher! O’
Nourisher! O’ Nourisher! O’ the Ultimate of ambitions! O’ He who makes the
blood flow in my veins. O’ my Master! [ am Your servant! [ am Your servant! |
am Your servant right in front of You! O’ Owner of His servant! O’ my Master!
O’ my Owner! O’ my Lord! I have no plans and I am not needless of myself. |
cannot harm or benefit me. There is no hope for me and | find no one to pay to
relieve me. All the means to play tricks have been cut off and all wrong ways
are destroyed. The passage of time has left me here standing alone in front of
You as You know. O’ my God! What will You do with me now. I wish I knew
how You are going to answer my prayers, but I don’t. Will You say yes or no?
And woe be upon me if You say no — woe be upon me, woe be upon my
wretchedness and my debasement! Who should | go to, and how, and with what
means if You push me away? Who should | hope for and who shall forgive me
if You abandon me? O’ Vast Forgiver! And if You say yes as | have good
suspicion about You, then blessed be me | am prosperous! Blessed be me, |
have been shown Mercy. O, Merciful! O’ Kind! O’ He who gives life! O’
Wealthy! O’ in Control! I have no deeds for which to hope for You to fulfill my
needs and have no one more beneficial to me than You. O’ He who taught me
about Himself. O’ He who ordered me to obey Him. O’ He who is called! O’
He who is begged of! O’ He who is demanded of! | abandoned Your Advice.
Surely You would have bestowed on me what | am here and asking You for if |
had obeyed You before | get up. However, | have hopes in You even with my
sins. So please do not place a barrier between me and what | hope for, and let
my hand come down filled with Your Good for Your Sake. O’ my Master! O’
my Guardian! I am who You know - the worst servant. You are the best Lord
from Whose Revenge all fear! O’ Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ God! O’ God! O’
God! O’ He who encompasses the angels in the heavens and the earth. Please
improve the affairs of my world. Please improve the affairs of my family, my
children and all that You have given me. O’ my God! Please improve my
wrongdoings. O’ Giver! O’ Bestower! Bless me with Your Mercy and favor me
with Your Fulfillment. Bestow Your Blessings on the Prophet Muhammad and
his Progeny. Please hold me back from any wrong that You held the Household
of Muhammad back from. And please grant us the good of this world, and the
good of the Hereafter, O’ the Most Merciful!”
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Then say: “In the Name of God, Most Compassionate, Most Merciful. “And
your Allah is One Allah. There is no God but He, Most Compassionate, Most
Merciful.”* “Allah. There is no God but He,-the Living, the Self-Subsisting,

Eternal. No slumber can seize Him nor sleep. His are all things in the heavens
and on earth. Who is there can intercede in His Presence except as He

Permitteth? He knoweth what (appeareth to His creatures as) before or after or
behind them. Nor shall they compass aught of His knowledge except as He
Willeth. His Throne doth extend over the heavens and the earth, and He feeleth
no fatigue in guarding and preserving them for He is the Most High, the
Supreme (in glory). "

"A. L. M. Allah. There is no God but He,-the Living, the Self-Subsisting,
Eternal.”® “He it is Who shapes you in the wombs as He pleases. There is no
God but He, the Exalted in Might, the Wise. ™

! The Holy Qur’an: Baqara 2:163.

2 The Holy QUran: Bagara 2:255.

® The Holy Qur’an: Al-i-Imran: 3:1-2.
* The Holy Qur’an: Al-i-lmran 3:6.
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“(Namely), those who say: “Our Lord! We have indeed believed: forgive us,
then, our sins, and save us from the agony of the Fire;” Those who show
patience, firmness and self-control; who are true (in word and deed); who
worship devoutly; who spend (in the way of Allah.; and who pray for
forgiveness in the early hours of the morning. There is no God but He: That is
the witness of Allah, His angels, and those endued with knowledge, standing
firm on justice. There is no God but He, the Exalted in Power, the Wise. The
Religion before Allah is Islam (submission to His Will):..”* “Allah. There is no
God but He: of a surety He will gather you together against the Day of
Judgment, about which there is no doubt. And whose word can be truer than
Allah’s?”? “That is Allah, your Lord! There is no God but He, the Creator of
all things: then worship ye Him: and He hath power to dispose of all affairs. "
“Follow what You are taught by inspiration from Your Lord: there is no God
but He: and turn aside from those who join gods with Allah.* “Say: ‘O’ men! |
am sent unto you all, as the Messenger of Allah, to Whom belongeth the
dominion of the heavens and the earth: there is no God but He: it is He That
giveth both life and death. So believe in Allah and His Messenger, the
Unlettered Prophet, who believeth in Allah and His words: follow him that (s0)
ye may be guided.””””...yet they were commanded to worship but One Allah.
There is no God but He. Praise and glory to Him: (Far is He) from having the
partners they associate (with Him).”® “Now hath come unto you a Messenger
from amongst yourselves: it grieves him that ye should perish: ardently anxious
is he over you: to the Believers is he most kind and merciful.”” “But if they turn
away, Say: ‘(Allah) sufficeth me: there is no God but He: On Him is my trust,-
He the Lord of the Throne (of Glory) Supreme!’®”. At length, when
overwhelmed with the flood, he said: “I believe that there is no God except Him
Whom the Children of Israel believe in: I am of those who submit (to God!in
Islam).”® “If then they (your false gods) answer not your (call), know ye that
this revelation is sent down (replete) with the knowledge of Allah, and that there

! The Holy Qur’an: Al-i-Imran 3:16-19.
2 The holy Qur’an: An-Nisa 4:87.

® The Holy Qur’an: Al-Anam 6:102.

* The Holy Qur’an: Al-An'am 6:106.

% The Holy Qur’an: Al-A'raf 7:158.

® The Holy Qur’an: Al-Tauba 9:31.

" The Holy Qur’an: Al-Tauba 9:128.

® The Holy Qur’an: Al-Tauba 9:129.

® The H oly Qur’an: Yunus 10:90.
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is no God but He! Will ye even then submit (to Islam)?** “Say: “He is my Lord!
There is no God but He! On Him is my trust, and to Him do | turn! ”? “Warn
(Man) that there is no God but I: so do your duty unto Me.”® “Allah. There is
no God but He! To Him belong the most Beautiful Names. ™ “... listen, then, to
the inspiration (sent to thee). Verily, | am Allah. There is no god but I: So serve
thou Me (only), and establish regular prayer for celebrating My Praise. ” “But
the god of you all is the One Allah. There is no God but He: all things He
comprehends in His knowledge.”® “Not an apostle did We send before You
without this inspiration sent by Us to him: that there is no God but I; therefore
worship and serve Me.”” “And remember Zun-nun, when he departed in wrath:
He imagined that We had no power over him! But he cried through the depths
of darkness, ‘There is no God but You: glory to You: | was indeed wrong!’”
“So We listened to him: and delivered him from distress: and thus do We
deliver those who have faith.”® “Therefore exalted be Allah, the King, the
Reality...”® “And He is Allah. There is no god but He. To Him be praise, at the
first and at the last: for Him is the Command, and to Him shall ye (all) be
brought back.”*® “O’ men! Call to mind the grace of Allah unto you! Is there a
creator, other than Allah, to give you sustenance from heaven or earth? There
is no God but He: how then are ye deluded away from the Truth? ”** “...such is
Allah, your Lord and Cherisher: to Him belongs (all) dominion. There is no
God but He: then how are ye turned away (from your true Centre)? "** “Who
forgiveth sin, accepteth repentance, is strict in punishment, and hath a long
reach (in all things). There is no God but He: to Him is the final goal.”** “Such
is Allah, your Lord, the Creator of all things, there is no God but He: Then how
ye are deluded away from the Truth! ¢ Bleesed be God — the Lord of the Two
Worlds. " There is no God but He: It is He Who gives life and gives death,- The

! The Holy Qur’an: Hud 11:14.

2 The Holy Qur’an: Al-Ra'd 13:30.

® The Holy Qur’an: Al-Nahl 16:2.

* The Holy Qur’an: Ta-Ha 20:8.

® THe Holy Qur’an: Ta-Ha 20:13-14.

® The Holy Qur’an: Ta-Ha 20:98.

" The Holy Qur’an: Al-Anbiya 21:25.

® The Holy Qur’an: Al-Anbiya 21:87-88.
® The Holy Qur’an: The Believers 23:116.
10 The Holy Qur’an: The Stories 28:70

! The Holy Qur’an: Fatir 35:3.

12 The Holy QUran: Al-Zumar 39:6.

13 The Holy Qur’an: Qafir 40:3.

% The Holy Qur’an: Qafir 40:62.
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Lord and Cherisher to you and your earliest ancestors.” “Know, therefore,
that there is no god but Allah, and ask forgiveness for thy fault, and for the men
and women who believe: for Allah knows how ye move about and how ye dwell
in your homes. "

“Had We sent down this Qur’an on a mountain, verily, You wouldst have seen it
humble itself and cleave asunder for fear of Allah. Such are the similitudes
which We propound to men, that they may reflect. Allah is He, than Whom there
is no other god;- Who knows (all things) both secret and open; He, Most
Compassionate, Most Merciful. Allah is He, than Whom there is no other god;-
the Sovereign, the Holy One, the Source of Peace (and Perfection), the
Guardian of Faith, the Preserver of Safety, the Exalted in Might, the
Irresistible, the Supreme: Glory be to God!. (High is He) above the partners
they attribute to Him. He is Allah, the Creator, the Evolver, the Bestower of
Forms. To Him belong the Most Beautiful Names: whatever is in the heavens
and on earth, doth declare His Praises and Glory: and He is the Exalted in
Might, the Wise.””? “Allah. There is no God but He: and in Allah, therefore, let
the Believers put their trust.”” “(He is) Lord of the East and the West: there is
no God but He: take Him therefore for (Your) Disposer of Affairs.”” “...And
indeed it is a Book of exalted power. No falsehood can approach it from before
or behind it: It is sent down by One Full of Wisdom,Worthy of all Praise.” ® Say
it seven times.

Then say, “We believe in God and in what has been sent to us, and what has
been sent to Abraham and Ishmael, Issac, Jacob, and the Tribes, what has been
given to Moses, Jesus, and the other Prophets by their Lord. We do not see any
differences between any one of them and it is to Him we bow (in Islam). Our
Lord is the Lord of the heavens and the Earth. We call none but Him. O’ Lord!
Indeed we uttered extravagant lies. ... Praise be to God!, who hath guided us to
this (felicity): never could we have found guidance, had it not been for the
guidance of Allah. Indeed it was the truth, that the apostles of our Lord brought

unto us...”" Please bestow blessings upon them all.”

Then say, “Peace be on you, O’ Messenger of God! Peace be on you, O’

! The Holy Qur’an: Al-Dukhan 44:8.

2 The Holy Qur’an: Muhammad 47:19.
® The Holy Qur’an: Al-Hashr 59:21-24.
* The Holy Qur’an: Al-Tagabon 64:13.
5

® The Holy Qur’an: Fusilat 41:41-42.

" The Holy Qur’an: Al-A'raf 7:43.
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Prophet of God! Peace be on you, O’ the best creature of God! And the one
entrusted with His Revelations. Peace be on you, O’ my Guardian, O’
Commander of the Faithful! Peace be on you, O’ my Guardian! You are God’s
Proof over His creatures. You are the Gate to His Knowledge. You are the
Trustee of His Prophet, and the Caliph over his nation after him. May God’s
Curse be on those who usurped your rights and took your seat. | disown them
and disown their followers. Peace be on you, O’ Fatimah al-Batool! Peace be on
you, O’ adornment of the ladies of the world! Peace be on you, O’ daughter of
the Prophet of the Lord of the worlds — May God’s Blssings be on you and him.
Peace be on you, O’ mother of Al-Hassan and Al-Hussein! May God’s Curse be
on those who usurped your rights and denied you what God had made allowable
for you. I disown them and their followers near you. O’ my Guardian! Peace be
on you, O’ Aba Muhammad al-Hassan — the Purified! Peace be on you, O’ my
Guardian! May God’s Curse be on those who killed you. | pledge
allegiance to you and follow you. I disown them and their followers near you.
Peace be on you, O’ my Guardian! O’ Aba Abdullah al-Hussein ibn Ali (MGB),
and on your father and your grandfather Muhammad (MGB). May God’s Curse
be on those who allowed your blood to be shed. So, may God’s Curse be on
those who killed you, and violated the sanctity of your privacy.
God’s Curse be on their followers and adherents. God’s Curse be on those who
paved their way to enable them to kill them. | disown them near God and you.
Peace be on you, O’ my Guardian! O’ Aba Muhammad Ali ibn al-Hussein!
Peace be on you, O’ my Guardian! O’ Aba Ja’far Muhammad ibn Ali! Peace be
on you, O’ my Guardian! O’ Aba Abdullah Ja’far ibn Muhammad! Peace be on
you, O’ my Guardian! O’ Abal Hassan Musa ibn Ja’far! Peace be on you, O’
my Guardian! O’ Abal Hassan Ali ibn Musa! Peace be on you, O’ my
Guardian! Aba Ja’far Muhammad ibn Ali! Peace be on you, O’ my Guardian!
O’ Abal Hassan Ali ibn Muhammad! Peace be on you, O’ my Guardian! O’
Aba Ja’far al-Hassan ibn Ali! Peace be on you, O’ my Guardian! O’ Abal
Qasim Muhammad ibn al-Hassan al-Sahib az-Zaman'! May God’s Blssings be
on you and your family the Purified the Immaculate. O’ my masters! Please
intercede on my behalf to relieve me of the burdens of my sins and faults. |
believe in God and what has been sent to you. | adhere to the last of you just as
| adhere to the first of you. | disown sorcery , evil, Lot and Uzza! O’ my
Guardian!l make peace with whoever makes peace with you, fight whoever
fights with you, am enemy to whoever is your enemy, and am friends with
whoever is friends with you up until the Resurrection Day. May God’s Curse be

! The Imam of the time - al-Mehdi (MGB)
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on those who oppressed you and who usurped your rights. God’s Curse be on
their followers, their citizens, and those of their sect. I entrust myself from them
to you and to God. O’ my God! I take You as witness. You suffice as a witness
for me. | take Muhammad (MGB) and the eight who carry Your Throne* and
the four angels who safeguard Your Knowledge? as witness that | disown
myself from their enemies. | say my prayers, the recommended prayers, the
payement of alms, my good words and deeds near You for You. And, O’ my
God, for Muhammad and his progeny — the Immaculate, the pure ones please
brighten my sight with bestowing blessings for him and his Holy Progeny.
Please let what You guide me with including the truth and recognition be well
established and nonreversible. O’ the Most Compassionate, Most Merciful. O’
my God! Let me learn about Yourself, Your Prophet, Your Angels, and those in
charge of Your Affairs. O’ my God! | only take what You bestow, and | only
abstain from what You have forbidden. O’ my God! Please do not deprive me
of the homes of Your Friends. Do not let my heart deviate after You guide me,
and grant me Kindness and Guidance from Your own Presence. O’ my God!
Please teach me the Revealed Talking verses, and relieve me from destruction.

O’ my God! Please save me from Satan and his party, and from the king and his
troops, from sorcery and its helpers for the sake of the praised Muhammad
(MGB), for the sake of the wanted Ali (MGB), for the sake of Al-Hassan
(MGB) and Al-Hussein (MGB), and for the sake of Your Beautiful Names,
please bestow Your Blessings on the best of the chosen ones, as You have
power over all things And You encompass everything. O’ Lord! O’ Lord! O’
Lord! O’ God! O’ God! O’ God! O’ Nourisher!O’ Nourisher! O’ Nourisher! O’
my Master! O’ my Master! O’ my Master! O’ Master! O’ Master! O’ Master!
O’ Supporter of him who has no supporter! O’ Reliance for him who has no one
to lean upon! O’ Provider of him who has no provision! You are my Lord and |
am Your bondsman faithful to my covenant and my promise. O’ my God!
Please let our stay here at Arafat be a praiseworthy stay. And do not let it be the
last time for us. Let us be parners in the supplications of the righteous ones who
pray at Mina, Arafat, Muzdalafe, the shrine of Your Prophet, At-Zamzam, and

! God has created eight angels to carry the divine Throne. These angels are immensely powerful
and awesome. Each has a sevenfold aspect: one face in front, one face in back, one face on the
right, one face on the left, one face facing up, one face facing down, and one face at the
centerpoint or heart connecting all six faces. This face is the most radiant and powerful. It is the
receptacle and source of angelic energy. These seven faces correspond to the seven heavens and
the seven earths.

2 Gabriel, Michael, Israfil and Israil.
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At Magam®.

O’ my God! Praise belongs to You for having raised our rank from having to
wear Al-Zananiz around the waist, and hanging a cross around our necks. O’
my God! Praise belongs to You for not letting us be amongst the deviated
people, of the ones in doubt, the sinful ones, the ones who deviated from the
Progeny of Your Prophet, or those known to be bad amongst Your Servants. O’
my God! As You let us reach this blessed day of this month and this blessed
tradition of ours, please let us reach it ending in good health and let us see it for
many years. By Your Mercy — O’ the Most Compassionate, Most Merciful. O’
Lord! O’ Lord! O’ Lord! O’ God! O’ God! O’ God! O’ Nourisher!O’
Nourisher!O’ Nourisher! O’ my Master!O’ my Master!O’ my Master! O’
Master! O’ Master! O’ Master! O’ my God! From whatever You allocate to me
in this hour, and on this day, in this month and during this year including good,
blessings, well-being, forgiveness, kindness, mercy, release from the Fire, pure
legitimate sustenance or sincere repentence, please let me have plenty of benefit
in this and an increased portion. O’ my God! Please protect me from what you
send down in this hour, and on this day and in this month, and during this year
including fire, choking, drowning, crushing, decay, collapse, vomiting,
trembling, freaking, loud cry, earthquake, sedition, lightening, extreme cold,
insanity, leprosy, vitiligo, being eaten by beasts, a terrible death, and all the
calamities in this world and the Hereafter.

Please remove them from us as You wish, from me if You wish and from all the
believers in the world in the east and the west of the earth. As anyone under
Your protection is honored and glorious and sublime is Your praise. There is no
God but You. You are the Only who has no associate. You are the Creator of
the heavens and the earth, the Knower of all that is hidden and open, Lord and
Owner of all things. | bear witness that there is no god but God. He is one and
there are no partners for Him. | bear witness that Muhammad (MGB) is His
servant and His Messenger. | bear witness that Paradise is true. | bear witness
that the Hour is sure to come and there is no doubt about it, and God shall
resurrect the dead from the graves. | bear witness that there is no God but God.
He is One and there are no partners for Him. | live on that testimony, die on it
and am resurrected on it if God the Sublime wills.

| am satisfied and happy that Allah is my Lord, Islam is my religion,
Muhammad (MGB) is my Prophet, Ali is my Divine Leader, the Qur’an is my
Book, the Ka’ba is the direction towards which I turn in prrayer, Abraham

! The station of Abraham (MGB)
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(MGB) is my foregather, Muhammad (MGB) is my Prophet, the Commander of
the Faithful Ali (MGB) is clearly right and is the one who allocates Paradise
and Hell, and the believers from amongst our Shia brethren.

| do not associate any partners with God. | do not take anyone as a guardian but
Him. | do not pray to any god along with Him. There is no god but God. He is
One and there are no partners for Him. The true God, the One, the Only! O’
Eternal, Absolute! O’ the One “Who begets no son, and has no partner in (His)
dominion!” ' O’ my God! | ask You by the greatest of Your Bounties, Your
Eternal Blessings, the Treasure of Your Names, Your Splendor that is behind
veils the juncture of the Might of Your Throne, and the ultimate Mercy from
Your Book. You are the Only who has no associate. Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Have mercy on this worried person,
this cowardly body could not endure the heat of Your Sun. Then how could it
endure the scorching fire of Your Hell. Nothing would increase in Your
Dominion in case You punish me. And nothing would be diminished from Your
Dominion in case You pardon me. O’ Lord! You are Most Merciful! You are
most aware of Your Servants! You are the Kindest in Your Authority, with the
most Eternal Dominion, the Kindest Pardon, and the most Benevolent to Your
Servants. The obedience of those who obey does not add to Your Dominion.
The disobedience of the sinners does not diminish from it either. So please
pardon me. O’ the Most Kind of the kind ones! O’ the Most Compassionate,
Most Merciful. | take refuge in Your Might, stand under Your Shade, and seek
sanctuary in Your Power. | seek help from Your Mercy and grab unto Your
Stronghold. I trust in no one but You, and have hopes in none but You. O’ the
Ultimate Hope! O’ Remover of calamities! O’ He who is the best to overlook
and pardon me! O’ my God! For my injustice, I am seeking protection in Your
Pardon, and for my fear 1 am seeking protection in Your Security, and for my
poverty | am seeking protection in Your Wealthiness. My face needs care and is
ephemeral, and | am seeking protection in Your Face — the Everlasting the
Eternal — that is Immortal and does not end. O’ He whom nothing hinders You
from anything else. Please do not let our miseries be in our religion, and do not
let this world be our biggest concern, and do not subject us to one who has no
mercy on us. Please turn by Your Clemency over our ignorance, by Your Power
over our weakness, by Your Wealthiness over our poverty. Please protect us
from being bothered, animosity, trouble, bad destiny, being ridiculed by the
enemies, bad family relationships, a bad financial situation and bad children,
and when encountering death. O’ my God! O’ Lord! T complain to You about

! The Holy Qur’an: Isar 17:111.
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the absence of our Prophet, the large number of our enemies, our small number,
the hardships of time for us, the extent of sedition against us, the vicissitudes of
time, and the people showing off. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny. Please alleviate this at once with Your Own
Relief, remove the harms and clarify the truth. O’ my God! Please establish
success for Your Religion via the Riser (MGB)' from the Progeny of
Muahmmad (MGB), by expressing Your Proofs, carrying out Your Decrees,
and purifying Your earth from filth by Your Mercy — O’ the Most
Compassionate, Most Merciful. O’ my God! | take refuge from You from
becoming friends with Your enemies, and becoming enemies of Your Friends,
not be pleased with what pleases You, be pleased with what causes Your Wrath,
or claim what is right to be wrong or what is wrong to be right, or say that the
atheists are more guided than the believers. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Please grant us the good of this
world, and the good of the Hereafter, and protect us from the chastisement of
the Fire by Your Mercy.”
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The following supplications for the Arafat day are narrated on the authority of
As-Sadig (MGB), “Exalt God one-hundred times, say that He is the only God
one-hundred times, glorify Him one-hundred times, sanctify Him one-hundred
times, recites Ayat al-Kursi one-hundred times, bestow blessings on the Prophet
and his Progeny one-hundred times. Then begin to supplicate by saying the
following, “O’ my God. O’ my Master! | swear with Your Exalted Might that
my intention in disobeying You was not to oppose Your Orders. And |
disobeyed You when | disobeyed not because of ignoring Your or welcoming
Your Punishment, but because my self misled me, and my wrethedness
overwhelmed me, and Your enemies and mine helped me in that regard.Your
Veil fooled me, and | disobeyed You out of my ignorance and opposed You
with my strength. Who can now save me from Your Chastisement and to whose
rope should | hold on if You cut off Your Rope from me? | am drowned in
misery! Who has heard my similitude or seen my ignorance? O’ Lord! There is
no one but You to save me! | have no family to support me, and have no money
to pay. O’ my Master! | beg of You by Your Exalted Might. O’ my Guardian! I
cry to You by Your Exalted Might. O’ my God! I insist to You by Your Exalted
Might. O’ my God! | weep to You by Your Exalted Might. O’ my Hope! I
extend my hands to You in spite of my crimes by Your Exalted Might. O’ my
God! Who do T have? O’ my Guardian! To whom should | go? O’ my Master!
Whom should | seek refuge in? O’ my Hope! Who should I hope in? You are
the One! All hopes have been eradicated but from You. You are the Only who
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has no associate. O’ the One who has no partners! O’ the noblest one confessed
to regarding sins! O’ the most honored one to humble to regarding debasement!
O’ the most merciful one to confess to regarding crimes! | confessed to my sins
due to Your Benevolence and | humbled myself for my debasement due to Your
Might! O’ my Guardian! What would You do to whom | confessed regarding
my crimes. O’ my Master! What would You do to one who is confessing to You
regarding his sins, is humble to You regarding his debasement, and is
confessing to You regarding his crimes. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. O’ my God! Please hear my prayers
when | pray to You, and my call when | call upon You. Please turn to me when
| whisper to You. | am confessing to You regarding my sins. | confess and
complain to You regarding my helplessness, poverty, cruelty, helplessness and
need. O’ the best company in my loneliness! O’ the best to whom I express my
secrets! O’ the noblest towards whom I extend my hand! O’ the Most Merciful
to whom | bent my neck! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny. Please forgive my sins done by looking at with my eyes. O’ my God!
Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please forgive
the sins I made speaking with my tongue. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Please fogive me my sins committed
by my hand. Please fogive me my sins touched by my skin. Please fogive me
my sins done by body. O’ my God! Please forgive me the sins | committed with
my hands. O’ my God! Please fogive me my sins recorded in Your Book. O’
my God! Please forgive me my sins which are covered up from other creatures
and are not hidden from You. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny. Please forgive my sins — whether done in the past
or in more recent times; whether small or large, minor or major, and | know or
not! O’ my Guardian! My sins are great and fearful! However, they are small
compared to Your Pardon! So pardon me since they have enslaved me, and my
faults have become known in public, and my wrongdoings have drowned me,
and my self has turned me over to You after | have no resting place or place to
run away to except near You. O’ my Guardian! I deserve to be the target of
Your Chastisement and | deserve Your sudden misfortunes.

O’ my God! Indeed my mind is distressed due to fear of committing sins. It is
wandering and hanging onto the pillars of Your Pardoning. O’ my Guardian! O’
my God! Please overlook my mistakes due to my confessions. Here | am right
in front of You. Your debased, humble, small, belittled, and obliged servant
asking You to have Mercy on me, include me in Your Pardon, bless me with
well-being. O’ Lord! If You punish me I deserve it and it is Justice from You.
“0O’ my God! I ask You by the Treasure of Your Names, and Your Splendor
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that is behind veils to bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Have mercy on this worried self, cowardly body, delicate skin, and tender
bones. O’ my Guardian! Please pardon me, pardon me.” One-hundred times.

O’ my God! Indeed I am drowned in sins and You have endowed me blessings,
with my little gratitude and weak deeds. | have no hopes but in Your Mercy. So
pardon me since I am a debased person and have no value! O’ my God! I ask
You to bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny, and forgive me
as verily | have more hopes in Your Pardon than my own deeds. | ask You to
have Mercy on me as Your Mercy is more extensive than my sins. and You are
the One who does not disappoint those who beg of You, and nothing is lessened
from You when You Reward! O’ the Best one who is asked! The Most
Generous hoped for! O’ Lord! I am in the position of one who seeks Your
Protection from the Fire.” One-hundred times. “O’ Lord! I am in the position of
one who seeks refuge in You from the Fire.” one-hundred times. “O’ Lord! [ am
in the position of one who is debased. O’ Lord! I am in the position of a
poverty-stricken, a poor one. O’ Lord! I am in the position of one who seeks
Your Protection. | am in the position of one who has no hopes but in You. O’
Lord! I am in the position of one whose troubles no one but You can remove.
“...Praise be to God!, who hath guided us to this (felicity): never could we have
found guidance, had it not been for the guidance of Allah. Indeed it was the
truth, that the apostles of our Lord brought unto us...”* O’ my God! Praise
belongs to You regarding the sustenence You bestowed upon me. Praise
belongs to You for what You bestowed on me. Praise belongs to You for what
You inspired to me. Praise belongs to You for what You made me succeed in.
Praise belongs to You for the Your Caring of me. Praise belongs to You for the
well-being You granted me. Praise belongs to You for what You guided me to.
Praise belongs to You in prosperity or adversity. Praise belongs to You for all
this. Praise belongs to You for all the blessings that You have bestowed
outwardly or inwardly — praise that is plentiful, eternal, everlasting, never
stopping and never ending; praise with which You are pleased with us. Praise
that begins to rise and does not end, increases and does not diminish. O’ my
God! I ask You for forgiveness for all sins that Your Well-Being strengthened
my body to do or | was able to do due to Your Blessings, Your opulent
sustenance, or due to Your Patience when | feared to do so, or due to reliance
on Your Power and Generous Pardoning. O’ my God! I ask You for forgiveness
for all sins whereby | violated what | was trusted with, hurt my soul, forced on
my body, gave priority to my own pleasure, followed my carnal desires, did for

! The Holy Qur’an: Al-A'raf 7:43.
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others, deviated my followers, or did with my tricks, or I tricked You while You
did not stop me, O’ my Guardian! My disobedience was not pleasing to You,
but Your Knowledge overtook me and You were patient and did not force me or
oppress me. | ask God for forgiveness — the request for forgiveness of one who
has been drowned in the drought due to his bad deeds, and is sure that he will be
punished by his lord. | ask God for forgiveness — the asking for forgiveness of
one who is delved in darkness and stuck in the marches of destruction. | ask
God for forgiveness — the asking for forgiveness of one who is delved in sins
due to excessive sinning and he is bound in the marches of his crimes. | ask
God for forgiveness — the asking for forgiveness of one who is about to be
destroyed due to his crimes. | ask God for forgiveness — the asking of one who
has been left alone in the grave, is frightened due to sins he has committed and
asks God for mercy and kindness. | ask God for forgiveness - the asking of one
who has not sent ahead anything for his afterlife, and has not prepared anything
for the stages of his transfer to the other world. | ask God for forgiveness — the
asking of one whose destination is far and whose preparations to take on the trip
are little and this has caused him grief. I ask God for forgiveness — the asking of
one whose business is mixed up with cheating, and his deeds are mixed with
loss. | ask God for forgiveness — the asking of one who does not know to which
home he is being rushed to — into Hell to be burned of into Paradise to live in
bliss. | ask God for forgiveness — the asking of one who is drowned in the
marches of sin, and is struggling for relief in the shade of anger of the forbidden
deeds. | ask God for forgiveness — the asking of one who has turned away from
the clear road signs of the right path, and is walking on the dark and restricted
sideways. | ask God for forgiveness — the asking of one who has not neglected
to thank and has not refused to do so. | ask God for forgiveness — the asking of
one who has not been saved by the runnig away from the suffering of the tiny
place in the grave, and has not been rescued by the escape from the horrors of
deeds. | ask God for forgiveness — the asking of one who has rebelled in enmity,
and has fought Him with committing sins. | ask God for forgiveness — the
asking of one who has committed as many sins as there are words expressed by
his tongue, and as much as the weight of heavenly necklaces. | ask God for
forgiveness — the asking of one who has hope in no one but Him. | ask God for
forgiveness. There is no God but Him. He is the Living, the the Self-subsisting!
I ask Him to forgive what the intellects and ignorant hearts have imagined,
mischievous organs have committed and rebellious hands have earned. | ask
God for forgiveness. There are no gods but Him who is concerned about the
amount, the scale, the measure, amount and number of what He has created,
formed and collected. | ask God for forgiveness as many as all of these and
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even more and the like until I attain God’s Pleasure and achieve salvation with
His Pardon. Praise be to God who guided us to His Religion without which no
deeds are accepted, and without adhering to which no sins are forgiven. Praise
be to God who made me a Muslim submitting to Him and to His Prophet
(MGB) regarding what he enjoins to do and what he forbids no to do. Praise be
to God who did not make me worship anything but Him. “Praise be to God!,
the Cherisher and Sustainer of the worlds; 1 And there is no God but God! The
one who bestows bounties! The Benign! And There is no God but God! The
First and the Last! And There is no God but God! Lord of Bestowals! And to
Him is our Final Goal.”? And There is no God but God! The Apparent! The
Hidden! God is Great for as long as His Words are extended. God is Great for
as much as His Throne is filled.

God is Great as many in number as His Book has counted. And Glory be to the
Forebearing, the Generous. Glory be to God, the All-Forgiving, Merciful! Glory
be to God as glorification suits none but Him. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Your Servant, Your Messenger, Your Prophet, Your Chosen one,
Your Loved one, and the best of Your creatures-Muhammad — the one who
delivered Your Message, respected what he was trusted with, gave advice,
directed to the right path and suffered the hardships. O’ my God! Please bestow
on him Your Especial Gifts for each of his nobilities, stations and conditions to
please him, honor him, and raise his rank to be the highest amongst those
standing firm on Your Justice and defending Your Sacredness! O’ my God!
Please bestow on him, his progeny, his wives, his family, his friends and his
nation what would please him. Please let us be amongst them, and be amongst
those whose thirst is quenched using his cup and who enter his Pond. Please
resurrect us in his group and under his flag. Please let us partake in all the good
that You let Muhammad and his Progeny (MGB) partake in. O’ my God! Please
let me be with them in all hardships and ease, all times of well-being and
calamities, at all times of security and fear, in this life and the afterlife. O’ my
God! Please let me have as meaningful a life as they had, and die as they
departed from this world! And let me be with them in all places and never
separate me from them. You have Power over all things. O’ my God! Please
cause me to die in the best form of death; and in a state of love for You, love
towards Your Friends, and hatred for Your enemies, and with a desire to meet
you along with faithfulness to Your Pledge, and acknowledging Your Book, and
following the traditions of Your Prophet (MGB), and let me be with them in all

! The Holy Qur’an Al-Fatiha 1:2.
2 The Holy Qur’an: Al-Mumtahana 60:4.
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good and save me from all evils by them. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Please forgive my sins, improve my
temper, purify my business earnings, and make me content with what You
provide for me. Please do not make me inclined to what You have taken away
from me. O my God! I take refuge in You from forgetfulness, laziness,
negligence in doing acts of Your Obedience, Your Close Punishment and Your
Great Punishment. And | take refuge in You from this world hindering the good
for the Hereafter, and from life hindering the good for the death, and from the
high aspirations hindering the good for the deeds. And | seek refuge in You
from a self that is never content, a heart that is never pious, supplicaions that are
never raised and prayers that are not accepted. O’ my God! Please open my
inner ears for Your Remembrance so that | follow Your Book, acknowledge
Your Prophet, believe in Your Glad Tidings, and be loyal to Your Pledge.
There is no God but You! O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny.

| ask You for perseverance in obedience to You, and patience for You decrees.
O’ my God! | ask You for true faith, honesty everywhere, pardoning, recovery,
certitude and nobility in this world and the Hereafter. | ask You for gratitude
and the chance to look upon Your Noble Face as good deeds are perfected with
Your Blessings.

O’ my God! You send down wealth and blessings from the highest ranks to the
servants with Your Might and Power! You have reckoned their deeds and
accordingly distributed their livelihood to them. You have determined their life-
span, and have recorded their deeds. You have made them of different
languages and colors one generation after the next. The people do not know
what You know and we all are badly in need of You. O’ my God! Please do not
turn Your Face away from me, and do not hinder Your Nobility from me.
Please do not deprive me from Your Favors and Pardon! Please let me be
friends with Your friends and enemy of Your enemies. O’ God! Please bless me
with inclination, respect, reverence, loyalty and submission, acknowledgement
of Your Book and adherence to the traditions of Your Prophet Muhammad
(MGB). O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny. Please take care of what concerns me and what grieves me; do not
leave me to myself, and safeguard me from the evils of whatever You created
and brought about. Please bless me with Your Impregnable Protective Covering
from the evils of all Your creatures. Please pay back my debts, and help me
succeed in what would make You pleased with me.

Please protect me, my children, my wife, my relatives, all my religious brothers,
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and those under my custody from the accursed Satan, from the evils of the
ungodly Arabs and non-Arabs, and the Satans of men and genies. Please make
me victorious over those who oppress me, let me die as a Muslim, and let me
join the righteous ones.

O’ my God! I ask You for the sake of the greatest thing by which any of Your
creatures called You by from the noblest of Your Names, Your Beautiful
Praises, and Your Most Especial Supplications to bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny. Please let this night be the best blessed night for
me since You brought me into this world with blessedness of my religion;
saving me from Hell; fulfillment of my needs; intercession concerning
settlement of my requests; perfecting Your Graces upon me; Your keeping evil
away from me and blessing me with well-being. Please let be one of those upon
whom You take a merciful look on this night. Verily You are Generous and
Kind.

O’ my God! If it is the case that You have not recorded my name amongst the
pilgrims to Your Sacred House and have deprived me from being with them on
this night, at least do not deprive me from attending in their supplications.
Please take a merciful look at me for their sake and Grant me the best of what
You would Grant Your Friends and those who obey You. O’ my God! Please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please do not let this
night be the last one for me so that | may be amongst the pilgrims of Your
Sacred House and visitors of the shrine of Your Prophet next year while | am
enjoying the best well-being, most perfect blessings, the most expansive of
Your Mercy, the most abundant share of Sustenance, the most abundant
Bounties, the noblest hopes, and Your most perfect Kindness since You hear
prayers. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny. Please listen to my prayer and have mercy on my submissiveness, and
my humbleness to you, and my surrendering to You and reliance upon You.
Being totally subservient to You | hope for success and well-being, and
honoring and attainment of my hopes from none but You and through none but
You. Please favor me and let me see this same night next year being saved from
all the abominable things, all dangers, all misfortunes and dangers that | evade.
O’ my God! Please help me obey You and the Trustees from amongst Your
creatures whom You have chosen, and to follow them in Your Religion. O’ my
God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please
keep my religion safe and extend my life. Give me improvement of my physical
health, and make me happy by thanking for Your Blessings, change my fear
into peace, bestowon me what | ask as indeed You have power over all things.
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O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please perfect Your Favors for me during the rest of my life. Let me die with
You pleased with me when You take away my life. O’ my God! Please bestow
Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please make me steadfast on
the way of Islam, and | shall grab onto Your Stronghold seeking Your
Protection. So please do not entrust me in any of my affairs to anyone but You.
O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny and
fill my heart with fear of You, inclination to You, humbleness to You and being
enriched by You. Please teach me what would be beneficial for me and engage
me in what You teach me. O’ my God! I ask You like one who is distressed,
living in awe in fear of Your Punishment and is fearful of Your Punishment! |
ask You to make me needless of others by Your Pardon and save me by You
Might and Favor me with Your Mercy, fulfill my obligatory deeds, and answer
what | asked You for. Please grant me immunity from the evils of Your
creatures and those who want to fool me. Please protect me from the Fire and
from any words or deeds that may bring me close to it. Please forgive me, my
parents and the believing men and women. O’ Lord of Majesty, Bounty and
Honor! As indeed You have power over all things.”
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Another supplication for the day of Arafait narrated on the authority of As-
Sadig (MGB), “O’ my God! You are God! There is no God but You — Lord of
the worlds. And You are God — there is no God but You. You are the Exalted in
Might, the Wise! You are God! There are no gods but You — the Sublime the
Supreme! And You are God — there is no God but You — You are All-
Forgiving, Merciful!l And You are God — there is no God but You — the
Compassionate the Merciful! And You are God — there is no God but You.
Master of the Day of Judgment. You are the initiator of everything, and to You
is the return. You have existed forever and shall exist forever. And You are the
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Sovereign, the Holy One, the Source of Peace (and Perfection), the Guardian of
Faith, the Preserver of Safety, the Exalted in Might, the Irresistible, the
Supreme. Magnificence is befittting You. You are Opulent in favors! O’ He
who grants abundant Gifts! O’ Extender of both hands with Mercy!O’ He who
bestows much Good! O’ He who removes grief! O’ He who sends verses! O’
He who converts evil deeds! O’ He who gives ranks to good deeds! You are low
in Your Sublimity, and You are Sublime in Your Nearness. Nothing else is
nearer than Your Nearness, and nothing else is above Your Sublimity! You see
everything but nothing can see You. You are in the heavenly heights! The One
who splits grains and seeds! To You belongs all that is in the skies above. And
for You is Magnificence in the afterlife and the first life. Forgiver of sins,
acceptor of repentance, strict in punishment, There is no God but You. You are
the turning point and “to You is (our) Final Goal.”* Your Mercy has
encompassed everything and Your Proof has come! No one can procrastinate
Your Decrees! You do not disappoint those who ask You. Your Knowledge
encompasses all things. You have reckoned all things in numbers. You have let
a certain period of life for everything and destined the destiny of everything.
You are Sublime thus You subdue. You see thus You are aware. You are
concealed and You Know thus You cover! You appear in everything. Indeed
You know what the eyes betray and what is concealed in the hearts! You do not
forget one who remembers You and do not disappoint those who ask You. You
do not ruin those who rely upon You. What is in the atmosphere of Your
heavens does not make You forget what is in the atmosphere of Your earth. You
are Exalted in Your Dominion,and Powerful in Your Authority! Your Decision
overpowers all things. Your Decree rules over everything. All things are
subdued by Your Power. Your attributes cannot be described. Your Knowledge
cannot be encompassed.What is near You has no limits. Intellects fail to
describe Your Attributes. Imaginations fail to grasp Your qualities. Vision
cannot comprehend the place of Your Being and You are the One who has no
limits to restrict You, lest You be limited. You are not in a form so as to be a
visible being. You do not beget so as to have been born. You are the One for
whom there is no opposite to contend with, and has no equal to vie with, and
has no rival to resist. You are the One who began, devised, brought forth,
originated, and made well all that He made. Glory be to You. Glorious and
Sublime is Your Praise. Sublime is Your Station, and clarifying of the truth is
Your Qur’an. Glory be to You how Subtle You are. You are Wise how
knowledgeable You are. You are the Ruler — how forgiving You are! Glory be

! The Holy Qur’an: Al-Mumtahana 60:4.
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to You! You are openhanded in doing good. You teach guidance from You. All
things are humble to You! All things submit to You. Your Path is straight and
Your Orders are guidance. And You are the Everlasting! Eternal, Absolute! You
are the Noble, the Generous! The Only, The One! The All-Knowing, the
Benevolent! the Eternal! The All-Near Responder! You are Blessed and
Sublime and You are High indeed are You exalted above what the evil-doers
say! Holy are Your Names. Glorious and s

Sublime is Your Praise. Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny who expressed Your Decrees, delivered Your Religion, stressed Your
Covenant, gave Good Counsel to Your Servants, and exerted himself in Your
Good Pleasure. O my God! Please honor his foundation, and exalt his
reasoning. O’ my God! Please bestow Your Blessings on those in charge of the
affairs after Your Prophet - the Interpretors of Your Revelations, Treasures of
Your Knowledge, and Your Trustees in Your Towns whom You ordered us to
love and made their obedience obligatory for Your creatures. O’ my God!
Please bestow blessings on the visitors and the servants and those who are
serious and struggle. Please let me be one of those upon whom You take a
Merciful Look on this night, those whose prayers You hear and respond, believe
in You and are guided, ask You and You Bestow, and desire You and You
please them. And on this day please grant me improvement for my heart,
religion, and life and forgiveness for my sins. O’ the Most Compassionate, Most
Merciful. O’ my Master! O’ my Guardian! I ask You for Mercy! O’ my trust.
O’ my hope! O’ my entrusted! O’ my resting place, my savings, my supporter,
my assurance, my hope and my ultimate desire. And 1 ask You by the Light of
Your Face that illuminated the heavens and the earths to forgive my sins,
shortcomings, my evil, acts of oppression, crimes and harming myself. O’ Lord!
I am in the position of one who seeks refuge in You from the Fire. I am in the
position of one who is running away to You from the Fire. O’ my God! This is
the day of Arafat which You have blessed, honored and glorified. You sent
down Your Mercy on it. You favored us with Your Pardon on it. You bestowed
Your Abundant Gifts and favored Your Servants on it. O’ my God! This night is
one of the nights of Your Mercy and one of the nights of proximity to You. It is
one of Your Festivals on which You fulfill the needs of those who come to You
desiring and hopeful of Your Nobility and demanding Your known Kindness
with which You Favor any of Your Creatures You wish. And You are being
called by all the tongues, and are hoped for all goodness. There are rewards,
gifts and donations in it for you that You Bestow to whomever of Your Servants
You please, and whomever You Favor. We have come to You with hope and
demands. We have placed hope in Your Promise that You shall not break and
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Your Great Reward that You shall not withhold. Those who have desires have
opened up their covered faces and have extended their hands towards the sky
asking for what You possess so as to attain Your Pleasure. O’ Most
Forgiving!O’ He whose Benevolence is asked for Kindness and whose Nobility
is asked for sustenance! O’ King in His Grandeur! O’ Compeller in His Might!
O’ Subtle in His Power! O’ He who provides for the birds in their nests! The
Generous one asked of! O’ the Best one hoped for! O’ the Most Benevolent
who is the best for the riders to come to Your Door and reside there! O’ Lord of
Generosity! O’ the Most Exalted of all turned to! I am Your bondsman whom
You ordered. But | did not follow You. You admonished against disobedience
to You. You reproached me but | did not care. And | opposed Your Commands
and Your Prohibitions - not for opposing You or rebelling against You. My
lusts called me and Your enemy and mine made me fall. | did what | did
knowing about Your Forewarning, but hopeful of Your Pardoning. | trust in
Your overlooking and pardoning — O’ the noblest one confessed to regarding
sins. Here | am in front of You, debased, humble, humiliated, fearful and
confessing to my great sins and mistakes. My sins that | have committed and
my crimes that | have performed are great. However, | am seeking protection in
Your from them hoping Your Pardon, and taking refuge in Your Mercy. | am
sure that no protector can protect me against You and no withholder will hold
me back from You. So please turn to me as You do with those who are close to
You. Bestow on me as You bestow on those who extend their hands out towards
You. Please favor me by forgiving as it is not hard for You to forgive those who
desire You. O’ the All-Generous! Please have mercy on my sad voice that is
hiding his evil deeds that You covered up from Your creatures! | ask You for
Your Mercy on this night to save me from the fear of standing in the position of
being questioned, and the badness of the day when one sees his own deeds and
the deeds engage him in them instead of him attending to his family. Please
have Mercy on Your weak servant with great aspirations! | have lost all the
means of attaining my hopes except by Your Mercy!

| have lost all aspirations except in Your Pardon! | have a few deeds of Your
obedience to rely on but a lot of sins to confess to! Your Pardoning Your
Servant is never restrained no matter how much evil | have done! So pardon me
since Your Knowledge encompasses the hidden corners of deeds, and all that is
hidden is apparent to You. The fine details of affairs are not hidden from You
and the secret thoughts are not kept secret for You. Your enemy who has asked
You for more time to fool me and You have given him up until the Resurrection
Day has overcome me And has made me engage in minor and major destructive
sins. When | commit sins | become subject to Your Wrath for my evil deeds.
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Then he leaves me alone subject to Your Wrath and exposed to Your sudden
misfortunes with no one to intercede on my behalf near You, no supporter to
protect me from You, no shelter to hide me from You and no one to take refuge
in from You. O’ Lord! I am in the position of one who seeks refuge in You
from the Fire, and one who is confessing to You. Do not hold back Your
Nobility from me. Do not withhold Your Pardon from me. Do not disappoint
Your repentant servants who have returned. Do not despaire those who have
returned with hope in You. O’ my God! Please forgive me as You are Most
Compassionate Most Merciful. | have neglected to do Your Obligatory deeds
and have gone beyond Your Set Limits for a very long time. | am in the position
of one who is ashamed of himself near You, is angry at himself and is pleased
with You. | am in the position of one who has come to You as a humble slave,
with his back burdened with sins, while standing between an inclination to You
and fear of You. You are the best for him to hope and the best for him to fear!
O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please grant me what | hoped for, protect me from what | fear, and turn to me
with Your Mercy. O’ my God! Now You have protected me with Your Favor
and have pardoned me in this ephemeral world in the presence of my peers.
Then please save me from the disgrace of the everlasting world at the position
of witnesses - from the nearby-stationed angels and the dispatched honorable
messengers, and the martyrs and the servants in the ranks of the righteous. My
hope is reasonable as You are the most honest speakers and You said, “O’ my
Servants who have transgressed against their souls! Despair not of the Mercy of
Allah. For Allah forgives all sins: for He is Oft-Forgiving, Most Merciful.”* O’
my God! | am a beggar who has come to You. | am a poor one seeking Your
Protection. | am the poor and weak person who has come to You. You have full
control over me, and You know about the extent of my life. | ask You to give
me success in doing what pleases You. | ask You to bless this day for me on
which the voices are crying loud to You and Your Servants seek proximity to
You through acts of worship. I ask You for the sake of the greatest thing by
which any of Your Creatures called You by from the noblest of Your Names,
Your Beautiful Praises, and Your Most Especial Bounties to bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Please let this day be the greatest
day since You brought me into this world with blessings and protection of my
religion and myself, fulfillment of my needs, intercession regarding my
requests, perfecting Your Graces upon me, and fending off evil from me. O’ the
Most Compassionate, Most Merciful. Please open the doors of Your Mercy to

! The Holy Qur’an: Al-Zumar 39:53.



206 Supplications and Deeds for the Whole Year

me, and make me content with what You have justly assigned for me and
engage me in pure obedience to You. O’ my aspirations! O’ my hope! I ask
You for my needs. If You grant it to me, nothing withheld from me will cause
me harm; and if You hold it back from me, nothing granted to me will profit
me. And grant me release from the Hell-fire. O’ my God! Please do not cut off
my hopes! Please do not fail my supplications. O’ Bestower! Please favor me
with Paradise! O’ Pardoner! Please pardon me. O’ Acceptor of repentance.
Please turn to me. Overlook me, and pardon my sins. O’ He who is pleased to
Pardon! O’ He who has ordered us to forgive! O’ He who gives reward for
pardon! O’ He who considers it good to pardon! Today I ask You to Pardon me,
to Pardon me” repeat twenty times and continue by saying “You are the One!
All hopes have been eradicated but from You and all aspirations have been
unsuccessful but in You. O’ my Guardian! Please do not cut off my hopes. That
there are many guests for You on this night. Therefore, please let me be one of
your guests. | conclude my journey on Your Grounds hopeful of Your known
kindness. O’ Lord of Eternal Kindness that never diminishes! O’ Lord of
Blessings that are uncountable! O’ my God! There are certain rights of You
incumbent upon me. Please forgive me rearding them. | also bear responsibility
for misdeeds to the people. Please remove these burdens from me. O’ Lord!
You made serving guests incumbent, and | am Your guest now. Thus please let
me be served in Paradise tonight! O’ Grantor of Paradise! O’ Grantor of
forgiveness! Please return me as a prosperous and successful person with my
supplications fulfilled, my voice mercied, my sins forgiven, and in the best form
that any of those who return and come unto You may return. Please also bless
my wealth to which I return.”

The end of these supplications exists based on the original source from which it
has been reported.
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Another supplication for the Day of Arafat that | found in the books on
supplications:

“Praise belongs to God who guided us to His Praise and placed us amongst the
people of praise, that we might be amongst the thankful for His Beneficence
and that He might recompense us for that with the recompense of the good-
doers! Praise be to God who chose us for His Religion, singled us out for His
Creed, and directed us to His Beneficence, so that we may attain His Pleasure
and His Kindness - a praise which He will accept from us and through which He
will be pleased with us! Praise be to God who appointed the day of Arafat
amongst those roads. It is a highly valued day. Its affairs are majestic and its
remembrance is good. Thanks God for making us aware of its nobility,
establishing us to be amongst the followers of His Prophet, the devout in His
decrees. O’ my God! Please protect us from fears and hardships on that day.
Please turn to us with Your Mercy and Kindness. Please give us the visiting of
these shrines and let our joy of visiting them be the greatest possible. Pardon us
as You are the Eternal, Absolute! The Only! Please do not subject me to the
ridicule of my enemies or those who envy me. Make me thankful and grateful
for Your Bounties — O’ He who started Your Blessings and bestowed me the
best shares. O’ He who knows my public and secret thoughts. Please grant me
the reward of the obedient ones, the high rank of those who surrender, and write
me down amongst Your Servants in the ranks of the righteous whose deeds You
accepted, and forgive them on this night whose worth is apparent, whose
importance is great and is well-known among the scholars. Whoever knows its
nobility among the days and nights shall prosper and benefit from its nobilities,
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and whoever calls You on that day shall have abundant rewards and a good
return! O’ my God! Please bless it and its termination for us, and make it end in
good results when being questioned, let it be a witness to our obeying You, and
let us be of those who receive Your Favors! O’ my God! I ask You for
forgiveness from the many oppressive deeds, many misfortunes, and the great
sins that have really burdened my back, and have taken away my sleep. O’ my
God!l come to You and repent for these sins and faults. O’ Lord! Please do not
block my prayers to You since You are the best to hope for and the noblest to
ask from! O’ my God! I am extending my hands to You that have sinned for a
long time! | am crying to You with my eyes that have turned to sins for a long
time! I am calling You with my tongue for which the Honorable Angels have
recorded many sins. O’ the All-Generous! | have hopes in Your Pardon and
Your Leniency, Your Goodness and Kindness with a self that calls You and
seeks Your Nobility and known Kindness. O’ my God! The lords are humble to
Your Grandeur, the wise are amazed when they ponder over the Might of Your
Authority, and the beggars come to You knowing that You are Generous and
Kind. | have turned to You knowing that You answer the call of those who call,
hear the demands of those who ask, and turn to those who repent with Kindness.
Thus, | extend my hand fearful of Your Chastisement, and aware of the sins |
have committed with it. I look at You with my eyes that weep from fear of You.
I call You with my tongue that has sung Your Praise and Glorification. | humble
myself that has always turned to sins. Then O’ He who is aware of my inner
thoughts! Please have Mercy on my weakness and helplessness and cover me
with Your Pardon and Your Cover in this world and the Hereafter. Please do not
entrust me to any one but You as You are my hope and aspiration. O’ my
Supporter at times of hardship! O’ He who is not tired of the begging of the
beggars and is not burdened by the weeping of the supplicants. Your door is
open to those who knock at it, and Your Kindness is available to those who
return. As indeed You are appreciated and praised. O’ my God! This is the night
on which whoever recognizes its outward traits is saved and whoever
recognizes its inward traits attains all rewards. O’ my God! Please grant me
success to do good deeds during it, to have a profitable business, going on the
clearly Right Path, and let it be a witness for us. Please protect us from
hardships during it, place good in it for us, do not let us be blamed by our
enemies or those jealous of us. Indeed You are the One! The Only! O’ my God!
Here | am Your servant right in front of You! I am extending my hand with
which is afraid of the crimes | have committed and the sins | have made. O’ my
God! Please hide my wicked deeds on the Day on which the secret thoughts are
revealed, and have mercy on me from what | fear. Be kind to me and forgive
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my sins as You are the Subduer Master! O’ my God! If You forgive me, then
who is more suited than You to pardon and if You punish me, then who is more
just than You to judge? O’ my God! This is the night of pleasure for those of
Your Friends on whom You bestowed high positions and ranks, multiplied their
good deeds for them, forgave their wrongdoings and let them have a good
ending. O’ Lord! | made it to the evening on this night hopeful of Your
Nobility, desiring Your Goodness, awaiting Your Kindness, relying upon You,
beseeching You, wanting the good that is stored near You. Please protect us
from the evils of what is fearful and | avoid, and from the evils of what | show
or hide! Thus I only rely on You and seek Your Help, hope in You and seek
Your Protection, am proud of obeying Your Prophet and the Divine Leaders
(MGB) and go to visit Your Friend and the brother of Your Prophet. O’ my
God! I ask You for him, his brothers and his offspring. Tonight 1 ask You and
demand that You grant me release from the Hell-fire and let me reside with
them in the Permanent Abode since You free many from Hell on this night. O’
my God! This is the night of the Festival on which there are many guests for
You. Please let me be one of Your guests. Please bestow on me what is known
between You and I, and let me be a guest in Paradise! O’ God! O’ God! O’
God! O’ He who is best to come to! O’ He who is the best for the riders to come
to Your Door and reside there! O’ Lord of Authority who needs no supporters
or troops. You are God. There is no God but You and all who are worshipped
confess to You. | praise and glorify You with what all who are praised praise
You. O’ God! O’ He from whose Mercy the sinners seek help! O’ He to the
mention of His Kindness the distressed people resort to? O’ He from whose awe
those who do wrong cry! O’ He who cheers up every lonely solitaire! O’ He
who removes the sorrow of all the heart-broken and grief-stricken! O’ He who
assists all the lonely oppressed! O’ He who helps all the pushed away needy!
You are God who extends His Mercy and Knowledge to all things. You are God
who allocates a share of Your Blessings to all creatures. You are God who
extends His Mercy before His Wrath. O’ my God! I am the one whom You
ordered to supplicate to You, and You made it incumbent upon Yourself to
fulfill it. Then O’ my God! Here I am in front of You! I am the one whose back
is overburdened with sins. 1 am the one who has disobeyed You due to
ignorance, fought You with sins and was not ashamed of You while this was not
Your reward and now | am begging Your Pardon! Here | am Your Servant
confesing to his sins, submissively humble to You regarding his debasement,
and helplessly in need of You regarding his crimes. O’ my God! What shall you
do to one confessing to You regarding his crimes, relying upon You to be
treated with kindness. O’ my God! Please do not disappoint one who finds no
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one to hope in but You and has no one but You. O’ the noblest one confessed to
regarding sins! O’ the greatest one to humble to! I ask You to pardon me. O’ He
who is pleased with pardoning! O’ He who has considered pardoning to be
good! O’ He who rewards Pardon for pardoning! Pardon me! Pardon me! O’
Lord of Pardon! Pardon me! Pardon me! Please do not turn Your Noble Face
away from me, and do not reject my demands. And grant me honor for my
retrun in this session. For indeed | beg You and I call upon You - what a good
Responder, what a good one to pray to and hope in. O’ He who is not tired by
the begging of supplicants and the crying of those who pray. O’ Lord of Loyalty
and Bestowal! O’ Generous one who Pardons! O’ He who overlooks faults! O’
He who is not unaware of the covering darkness of nights, and nothing is hidden
from Him in the sea or the sky. | ask You for the sake of the pilgrims of Your
House, the Rukn and Magam®, the grand Signs, nights and days, light and
darkness, and the Honorable Angels, and Your Prophets and Messengers
(MGB). | ask You by Your Commands regarding Your Creatures, Your Great
and Sublime Name, and all by which the thankful pray and the glorifying
remember, to bestow blessings on Muhammad and his Progeny, forgive my
wrongdoings, be pleased with me, and pardon me, overlook my sins and forgive
me, let my return be the best return, and protect me from the evils of all enemies
and jealous people, and the plots of all who plot. O’ the Forbearing! O’
Affectionate! Please safeguard me against the evils of my enemies and those
who are jealous of me. Please accept my guardianship with Your Guardianship
and take care of me Yourself. Please guide my heart with Your Guidance, and
relieve me of my burdens; and strengthen my back. O’ God! Please bless me
with repentance accompanied with the elimination of evil deeds and
multiplication of good deeds, removal of calamities, making my business
profitable, and fending off the evils of gossiping. You are the Responder to
supplications! You are the One who sends blessings. Please respond to my
supplications, approach my call, and be my guard and protector. And save me
from the evils of all evildoers from amongst all Your Creation as indeed You
are Most Compassionate Most Merciful.”
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! Referring to the holy places in the House of God in Ka'ba, i.e. the Station of Abraham, etc.
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Another supplication for the day of Arafat that includes God’s Grand
Names:

“O” my God! | ask You by Your Name by which You saved Moses when he
called one of Your Sacred Names when You said, “God is Everlasting and

without a Beginning in the future and past world”. | ask You by Your
knowledge of the unseen, and power over the creatures as indeed You
have power over all things. And through Your Exalted Most Beautiful
Names to bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny, to
forgive us and treat us the way You deem fit. As You are Lord of
Pardon! O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor! Please forgive me
whatever is old or new, whatever is secret or announced, whatever is
apparent or hidden, whatever is hidden from the people and not hidden
from You as You are One who overlooks and does good. O
Munificent! | ask You. O’ the All-Generous! | ask You to be generous to

me by Your Nobility. Amen! O’ Lord of the worlds. And may God bestow
blessings on the Prophet Muhammad and his Progeny — the pure and may His
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peace be on them plentifully. O’ my God! Praise belongs to You. Praise that is
Perpetual with Your Perpetuity. Praise that is eternal along with Your Eternity.
Praise belongs to You — Praise no period of which is against Your Will. Praise
belongs to You — Praise that is equal in weight to Your Throne and pleases You.
Praise belongs to You — Praise that has no reward but Your Pleasure. There is
no Change or Power except with God who gives strength to every weak one!
There is no Change or Power except with God who Honors all the debased.
There is no Change or Power except with God who enriches all the poor. There
is no Change or Power except with God who assists all the oppressed. There is
no Change or Power except with God who accompanies all the lonely. There is
no Change or Power except with God who frees all the captives. There is no
Change or Power except with God who is the Resting place of all the sorrowful!
There is no Change or Power except with God who fends off all evils. There is
no Change or Power except with God who removes all troubles. There is no
Change or Power except with God who is aware of all secret thoughts. There is
no Change or Power except with God who is in the position of listening to
complaints regarding all calamities. There is no Change or Power except with
God. He Who does what He Wills and there is no Change or Power except

with God the Provider of sustenance for the people! There is no Change or
Power except with God as many as there are creatures that You created. There
is no Change or Power except with God — the ultimate goal of all who demand.
There is no Change or Power except with God — power that is everlasting, never
stopping and never ending. There is no Change or Power except with God as
many as there are even and odd things. O’ my God! I ask You by the honor of
this prayer, and the honor of this blessed day to bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny, and to forgive me whatever is old or
new, is secret or known, is hidden or apparent, and what You know
better than I do. | ask You to destine me good in what You destine for
me. And suffice me for all that is important for me and make me
needless of all Your Creatures by the Benevolence of Your Face.
Please bless me with good success, and bestow on me Your Pleasure
and Pardoning of my past and success in doing what You Love and
Pleases You. Please ease the affairs | fear to be difficult for me. Please
remove sorrow, grief and distress from me plus all that constricts my

heart and has surpassed my patience. You know all and I do not know.
And You can destine and | cannot. And You have Power over all things by
Your Mercy — O’ the Most Compassionate, Most Merciful.”
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Another supplication for the night of Arafat that we found in a version
dated the year 270 A.H.:

“In the Name of God. By God and God is great. | take refuge in God from the
accursed Satan and his deviation, evil, tricks, troops , and plots. O’ my God! |
start with saying Your Praise, Your Glorifications and Your Magnification as
much as | can. Then I bestow blessings on Your Prophets and Messengers. | ask
forgiveness for Your Friends. This is how | seek closeness to You. I ask You for
the sake of Muhammad and his Progeny (MGB) and appeal to You regarding
my needs, whether small or large, immediate or in the future. O’ my God!
Please be a guide in all this for the reward and help him towards success and the
Right Path. Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please favor me by doing so. O’ the Most Compassionate, Most Merciful. O’
my God! You are God! There is ho God but You. You are One and there are no
partners for You. You existed before everything and at First. You shall exist
after everything and at Last! You are the Lord of all things and their Creator!
You are He Who runs all the affairs and counts their number! You are the
Owner of all things and their Inheritor! You are the One who needs help from
nothing, and seeks no one’s counsel regarding anything! You are the One who
needs nothing.Nothing can disobey You. You are the One who counts
everything! All things are humble to Your Might and all things confess to Your
Power! The eyes are not able to see You, the tongues are dumb in describing
Your Attributes and the minds are bewildered in recognizing You. You are the
One who is Sublime by Your Power and is High by Your Authority!

You Subdue by Your Might, Percieve the eyes, Count the life spans, Control the
affairs and are Close to the hearts. God is Great! God is Great! Lord of
Magnificence and Grandeur! Ultimate in Omnipotence and Power! Guardian of
Help and Power! The Owner of this world eand the Hereafter. God is the Great!
God is the Great - with a grand Kingdom! Mighty in Omnipotence! Mighty in
Power, Kind as He wishes! God is the Great! God is the Great! O’ Director of
all affairs! He displays all the hidden and proclaims all secret thoughts. He
revives my corpse and my bones when they have turned into dust! God is the
Great! God is the Great! The First and the Last of all things! The Originator and
Reproducer of all things! The Creator of all things and their Master! There is no
God but You! My Lord! All voices are submissively low before You and the
minds and the eyes are bewildered in recognizing You. The hearts are inclined
to You. There is no God but You! All things are humble to You. All things are
sustained by You, and all things are living in awe in fear of You and all things
adapt themselves to You. There is no God but You! No one but You may make
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a decree regarding any of the affairs. No one but You plans their decree. No one
but You plans their destiny, nothing is completed but by You, and all things
return only to You. There is no God but You! You control all creatures! All the
affairs are under Your Control! The angels are living in awe in fear of You! All
things that have been considered to be Your partners are Your Belittled
Servants! There is no God but You. You are Sublime thus You Subdue. You
Rule thus You are Powerful! You see thus You are Aware! Indeed You know
what the eyes betray and what is concealed in the hearts! O’ our Lord! Glory be
to You with such continual glorifications not short of attaining Your Pleasure
and such that nothing may reach it! Glory be to You as much as You Rule over,
Your Authority encompasses, and Your Book records! Glory be to You! How
Exalted is Your Loftiness, and How Mighty is Your Authority! How stern is
Your Omnipotence! Glory be to You. Glorification and Grandeur belong to
You. To You belong Dominion and Power. To You belong Change and Power.
To You belong this world and the Hereafter. Praise be to God who hears what
anyone says, is aware of what goes on inside all who are silent, is in charge of
the sustenance of all who live, and is in charge of resurrection of all who die.
Praise be to God who gives refuge and no one gives Him refuge; no one can
block Him. No one can overrule His Decrees. He judges and no one can reverse
His Judgment. Praise be to God whose Knoweldge encompasses everything and
His Protection covers everything. His Omnipotence overcomes everything, and
all things fear His Authority. Praise be to God who rules thus He is Powerful!
He is concealed thus He Knows. He gives life to the dead and causes the living
to die. And He is the Everlasting for Whom there is no death and in His Power
is Goodness and He has Power over all things. O’ my God! Praise belongs to
You for what You take, and Praise belongs to You for what You bestow, for the
goods and the miseries. Praise belongs to You for what is left, what remains,
and what is covered, what is seen and what is unseen, what existed and what
exists. So praise belongs to You for having known and yet been patient, and for
having pardoned even though You can punish, for Your Bounties after Your
Proof, Your Leniency after Your Revenge. Praise belongs to You for what You
decreed regarding Your Creatures and after their destruction. Praise belongs to
You before You created any of Your Creatures, to the beginning of Your
Creation and afterwards — praise that pleases You the most; the most proper for
You; the most loved by You and praise that pleases You. Praise that is not
blocked from You, only ends in You, and not short of attaining Your Pleasure!
O’ Lord! Your Names are Blessed and Your Remembrance is Sublime! Your
Authority is overpowering and Your Words are Perfect! You are Blessed and
Sublime! Your Decree is Destined! Your Words are Light! Your Pleasure is
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Mercy! Your Wrath is Chastisement! You are Blessed and Sublime! You
destine with Knowledge and Pardon with Forbearance.You Question with Your
Power. You do what You will! You are Blessed and Sublime! O’ Vast Forgiver!
You are strict in punishment and misfortune, Close in mercy. You quickly
reckon all that is kept secret, and You are present in all thoughts. You see
clearly through what hearts and minds desire secretly. You are Kind as You
will.”

Then exalt God one-hundred times, praise Him one-hundred times, glorify Him
one-hundred times and recite the following, “Say. He is Allah, the One and
Only ! one-hundred times, “There is no Change or Power except with God”
one-hundred times,and “There is no god but God. He is One and there are no
partners for Him. Sovereignty belongs to Him and Praise belongs to Him. He
gives life and causes to die, and He causes to die and gives life. And He is the
Everlasting for Whom there is no death and in His Hands is all goodness and
He has Power over all things. Then say, “O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny (MGB)” one-hundred times, and
recite the first ten verses from the beginning of the Chapter Al-Bagara as
follows, “In the Name of God, Most Compassionate, Most Merciful. A.L.M.
This is the Book; in it is guidance sure, without doubt, to those who fear Allah.
Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, and spend out of what We
have provided for them; And who believe in the Revelation sent to You, and sent
before Your time, and (in their hearts) have the assurance of the Hereafter.
They are on (true) guidance, from their Lord, and it is these who will prosper.
As to those who reject Faith, it is the same to them whether You warn them or
do not warn them; they will not believe. Allah hath set a seal on their hearts and
on their hearing, and on their eyes is a veil; great is the penalty they (incur). Of
the people there are some who say.: “We believe in Allah and the Last Day;”
but they do not (really) believe. Fain would they deceive Allah and those who
believe, but they only deceive themselves, and realize (it) not! In their hearts is
a disease; and Allah has increased their disease: And grievous is the penalty
they (incur), because they are false (to themselves).”

“Allah. There is no God but He,-the Living, the Self-Subsisting, Eternal. No
slumber can seize Him nor sleep. His are all things in the heavens and on earth.
Who is there can intercede in His presence except as He permitteth? He
knoweth what (appeareth to His creatures as) before or after or behind them.
Nor shall they compass aught of His knowledge except as He willeth. His

! The Holy Qur’an: Al-lkhlas 112:1.
2 The Holy Qur’an: Bagara 2:1-10.
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Throne doth extend over the heavens and the earth, and He feeleth no fatigue in
guarding and preserving them for He is the Most High, the Supreme (in

glory). 1

“To God belongeth all that is in the heavens and on earth. Whether ye show
what is in your minds or conceal it, Allah Calleth you to account for it. He
forgiveth whom He pleaseth, and punisheth whom He pleaseth, for Allah hath
power over all things. The Messenger believeth in what hath been revealed to
him from his Lord, as do men of faith. Each one (of them) believeth in Allah,
His angels, His books, and His apostles. “We make no distinction (they say)
between one and another of His apostles.” And they say: “We hear, and we
obey: (We seek) Your Forgiveness, our Lord, and to You is the end of all
journeys. On no soul doth Allah place a burden greater than it can bear. It gets
every good that it earns, and it suffers every ill that it earns. (Pray “Our Lord!
Condemn us not if we forget or fall into error; our Lord! Lay not on us a
burden like that which You didst lay on those before us; Our Lord! Lay not on
us a burden greater than we have strength to bear. Blot out our sins, and grant
us forgiveness. Have mercy on us. You are our Protector; Help us against those
who stand against faith.” ?

“Had We sent down this Qur’an on a mountain, verily, You wouldst have seen it
humble itself and cleave asunder for fear of Allah. Such are the similitudes
which We propound to men, that they may reflect. Allah is He, than Whom there
is no other god;- Who knows (all things) both secret and open; He, Most
Compassionate, Most Merciful. Allah is He, than Whom there is no other god;-
the Sovereign, the Holy One, the Source of Peace (and Perfection), the
Guardian of Faith, the Preserver of Safety, the Exalted in Might, the
Irresistible, the Supreme: Glory be to God!. (High is He) above the partners
they attribute to Him. He is Allah, the Creator, the Evolver, the Bestower of
Forms To Him belong the Most Beautiful Names: whatever is in the heavens
and on earth, doth declare His Praises and Glory: and He is the Exalted in
Might, the Wise. "*

“Your Guardian-Lord is Allah, Who created the heavens and the earth in six
days, and is firmly established on the Throne (of authority): He draweth the
night as a veil o’er the day, each seeking the other in rapid succession: He
created the sun, the moon, and the stars, (all) governed by laws under His

! The Holy Qur’an: Baqara 2:255.
2 The Holy Qur’an: Baqara 2:284-286.
® The Holy Qur’an: Al-Hashr 59:21-24.
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Command. Is it not His to create and to govern? Blessed be Allah, the
Cherisher and Sustainer of the worlds! Call on your Lord with humility and in
private: for Allah love not those who trespass beyond limits. Do no mischief on
the earth, after it hath been set in order, but call on Him with fear and longing
(in your hearts): for the Mercy of Allah is (always) near to those who do
good.”"

“Praise be to God!, who begets no son, and has no partner in (His) dominion:
Nor (needs) He any to protect Him from humiliation: yea, magnify Him for His
greatness and glory!”?
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“Say: | take refuge with the Lord of the Dawn from the mischief of created
things; from the mischief of Darkness as it overspreads; from the mischief of
those who practice secret arts; and from the mischief of the envious one as he
practises envy.”! “Say: | take refuge with the Lord and Cherisher of Mankind,
The King (or Ruler) of Mankind, The Allah (for judge) of mankind,- From the
mischief of the Whisperer (of Evil), who withdraws (after his whisper),- (The
same) who whispers into the hearts of mankind,- Among genies and among
men. " 2

ffaO.AjM‘g&\jw‘fiyjq;|Sl&wu}y3g§lﬁ-b}ydw|yﬁ5}9id§
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Then praise God for all the little or a lot of blessings that He has granted you
including your wife, wealth, children and other small or large blessings and
mention the names of all the people who have played any role in these Divine
Blessings.

Then say the following. “Praise be to God for uncountable blessings that cannot
be compensated with deeds except by praising God. Praise be to God who
created me while | was not noteworthy, and made me excel over most creatures
with good temper. Praise be to God who taught me while | knew nothing, and
and made me excel over most creatures with good sustenance. Praise be to God
for His Forbearance in spite of His Knowledge. Praise be to God for His
Forgiveness in spite of His Power. Praise be to God for His Mercy in spite of
His Wrath. Praise be to God in spite of His Wrath. Praise be to God other than
whom no one can turn my dumbness into speech. Praise be to God other than
whom no one can turn my blindness into sight. Praise be to God other than

! The Holy Qur’an: Al-Falag 113:1-5.
2 The Holy Qur’an: Al-Nas 114:1-6.
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whom no one can turn my deafness into hearing. Praise be to God other than
whom no one can guide me out of deviation. Praise be to God other than whom
no one can calm my fear. Praise be to God other than whom no one can secure
my fright. Praise be to God other than whom no one can overlook my faults.
Praise be to God other than whom no one can turn my condemnation into honor.
Praise be to God other than whom no one can cover my shortcomings. Praise be
to God other than whom no one can turn my debasement into sublimity. Praise
be to God other than whom no one can remove my deprivation. Praise be to
God other than whom no one can satiate my hunger. Praise be to God other than
whom no one can quench my thirst. Praise be to God other than whom no one
can dress me. Praise be to God other than whom no one can turn my negligence
into understanding. Praise be to God other than whom no one can turn my
ignorance into knowledge. Praise be to God other than whom no one can turn
my weakness into strength. Praise be to God other than whom no one can take
care of my important affairs. Praise be to God other than whom no one can
fend off evils from me. Praise be to God who honored me wherever | stepped
into. Praise be to God who gave me well-being on any paths | went. Praise be to
God who hugged me. Praise be to God who spread a covering for me. Praise be
to God who put me in the cradle. Praise be to God who provided service to me.
Praise be to God who got me married off. Praise be to God who carried me in
the land and at sea. Praise be to God who provided me with pure sustenance.
Praise be to God who favored me over most of His Creatures. Praise be to God
in this world for as long as it lasts. Praise be to God in the Hereafter when this
world ceases to exist. Praise be to God in this world. Praise be to God who let
me be of those who praise and thank Him. Praise be to God who did not make
me a Jew, a Christian, a Magian, one who doubts, one who is deviated, one who
follows such people as doubt or are deviated, or follow other ways which the
people invented after the Prophet (MGB). Praise be to God who guided me in
the matters in which there were differences. Praise be to God for His Praises on
all His Blessings — such a praise that ends in what our Lord likes and is pleased
with. Praise be to God who does not forget those who remember Him. Praise be
to God who does not disappoint those who call Him. Praise be to God who does
not debase those who like Him. Praise be to God who rewards kindness with
Kindness, and patience with Salvation. Praise be to God who takes care of those
who trust Him. Praise be to God who does not trust to others those who trust in
Him. Praise be to God who is our Certitude before we cut off our stronghold.
Praise be to God who is our Hope when we think bad of our deeds. Praise be to
God who removes our sadness and relieves our destitution. Praise be to God
who relieves our worries. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
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Muhammad and his Progeny. Please give me the opportunity to thank You for
Your Blessings which You have bestowed upon me and my father. Verily, the
blessings which You have bestowed upon me are uncountable. Praise belongs to
You for all You have reckoned and under all circumstances. Praise to obtain
Your Pleasure and to rise to You — and not blocked from You and not short of
attaining Your Pleasure! Praise for which You increase my honor near You and
for which You increase my blessings. O’ the Most Compassionate, Most
Merciful.”
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Then say all forms of expression of God’s praise, glorification and
exaltation as expressed in the Holy Qur’an as follows:

M‘&JJAQTJ;Q‘&LAJSJoﬁjAﬂ@S)MJiU‘MJ

“Praise be to God!, the Cherisher and Sustainer of the worlds; " Praise be God
Who created the darkness and the light. “Of the wrong-doers the last remnant
was cut off. Praise be to God!, the Cherisher of the worlds.”* “...Praise be to
God!, who hath guided us to this (felicity): never could we have found guidance,
had it not been for the guidance of Allah...”* “...had it not been that Allah was
gracious to us, He could have caused the earth to swallow us up!”* “... and the
close of their cry will be: "Praise be to Allah, the Cherisher and Sustainer of the
worlds!”® “Praise be to God!, Who hath granted unto me in old age Isma’il and
Isaac: for truly my Lord is He, the Hearer of Prayer!”® “...praise be to God!.

! The Holy Qur’an Al-Fatiha 1:2.

2 The Holy Qur’an: Al-An'am 6:45.
® The Holy Qur’an: Al-A'raf 7:43.

* The Holy Qur’an: Al-Qisas 28:82.
% The Holy Qur’an: Yunus 10:10.

® The Holy Qur’an: Ibrahim 14:39.



230 Supplications and Deeds for the Whole Year

But most of them understand not. "L “Praise be to God!, who begets no son, and
has no partner in (His) dominion: Nor (needs) He any to protect Him from
humiliation: yea, magnify Him for His greatness and glory!” ? “Praise be to
God!, Who hath sent to His Servant the Book, and hath allowed therein no
Crookedness. ”® And say, “Praise be to God!, Who has saved us from the people
who do wrong.”™ “We gave (in the past) knowledge to David and Solomon: And
they both said: “Praise be to Allah, Who has favoured us above many of his
servants who believe!”*Say, “...praise be to God!. But most of them understand
not.”® “Praise be to Allah, to Whom belong all things in the heavens and on
earth: to Him be Praise in the Hereaﬁer”7 “Praise be to God!, Who created (out
of nothing) the heavens and the earth...”® “And they will say: “Praise be to
Allah, Who has removed from us (all) sorrow”®”And Peace on the apostles!
And Praise to God!, the Lord and Cherisher of the Worlds. «10«  are the two
equal? (By no means;) praise be to Allah. But most of them understand not.”**

And those who feared their Lord will be led to the Garden in crowds: until
behold, they arrive there; its gates will be opened; and its keepers will say:
"Peace be upon you! well have ye done! enter ye here, to dwell therein." They
will say: "Praise be to Allah, Who has truly fulfilled His Promise to us, and has
given us (this) land in heritage: We can dwell in the Garden as we will: how
excellent a reward for those who work (righteousness)!" And thou wilt see the
angels surrounding the Throne (Divine) on all sides, singing Glory and Praise
to their Lord. The Decision between them (at Judgment) will be in (perfect)
justice, and the cry (on all sides) will be, "Praise be to Allah, the Lord of the

Worlds!" "°" “Then Praise be to God!, Lord of the heavens and Lord of the

earth,- Lord and Cherisher of all the Worlds!”*® “Yea, to Him be praise, in the
heavens and on earth; and in the late afternoon and when the day begins to

! The Holy Qur’an: Al-Nahl 16:75.

2 The Holy Qur’an: Isar 17:111.

® The Holy Qur’an: Al-Kahf 18:1.

* The Holy Qur’an: Al-Muminun 23:24.

% The Holy Qur’an" Al-Naml 27:15.

® The Holy Qur’an: Al-Nahl 16:75.

" The Holy Qur’an: Saba 34:1.

8 The Holy Qur’an: Fatir 35:1.

® The Holy Qur’an: Fatir 35:34

19 The Holy Qur’an: As-Saffat 37:180-182.
" The Holy Qur’an: Al-Nahl 16:75.

12 The Holy Qur’an: The Troops 39:73-75.
1% The Holy Qur’an: Al-Jasia 45:36.
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Glorifications: “Glory be to You, of knowledge We have none, save what You
have taught us... “* They say that God has a son! Glory be to Him. He
is All-Sufficient and to Him belong all that is in the heavens and
the earth. “...Glory be to You! Give us salvation from the penalty of the
Fire.”® “Glory be to Him: (far exalted is He) above having a son. To Him
belong all things in the heavens and on earth...””...Glory be to You! Never
could | say what | had no right (to say). Had | said such a thing, You wouldst
indeed have known it. You knowest what is in my heart, You | know not what is

! The Holy Qur’an: Al-Rum 30:18.

2 The Holy Qur’an: Bagara 2:32.

® The Holy Qur’an: Al-i-Imran 3:191.
* The Holy Qur’an: Al-Nisa 4:171.
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in Yours. For You knowest in full all that is hidden...”" “...and they falsely,
having no knowledge, attribute to Him sons and daughters. Praise and Glory be
to Him! (for He is) above what they attribute to Him!”? He said “...Glory be to
You! To You I turn in repentance, and | am the first to believe. 3 “There is no
God but God. Praise and glory to Him: (Far is He) from having the partners
they associate (with Him).”* “(This will be) their cry therein: “Glory be to You,
O’ God!.” And “Peace” will be their greeting therein!...”* “Glory be to Him!
High is He above the Partners they attribute to Him!”® “And they assign
daughters for Allah. — Glory be to Him! — and for themselves (sons,- the issue)
they desire! ”” “Glory be to the Allah Who did take His servant for a Journey by
night from the Sacred Mosque to the farthest Mosque...”® “Glory be to Him! He
is high above all that they say!- Exalted and Great (beyond measure)! ”° “Glory
be to my Lord! Am | aught but a man,- an apostle? "*° “Glory be to Him! When
He determines a matter, He only says to it, “Be”, and it is.”™* “If there were, in
the heavens and the earth, other gods besides Allah, there would have been
confusion in both! But Glory be to God!, the Lord of the Throne: (High is He)
above what they attribute to Him!”** “And they say: “(Allah) Most
Compassionate has begotten offspring.” Glory be to Him! They are (but)
servants raised to honour. They speak not before He speaks, and they act (in all
things) by His Command.”® “...(if there were many gods), behold, each god
would have taken away what he had created, and some would have lorded it
over others! Glory be to God!. (He is free) from the (sort of) things they
attribute to Him!"™* “_._It is not right of us to speak of this: Glory be to God!.
This is a most serious slander! "> “Glory be to You! Not meet was it for us that

! The Holy Qur’an:
2 The Holy Qur’an:
® The Holy Qur’an:
* The Holy Qur’an:
% The Holy Qur’an:
® The Holy Qur’an:
" The Holy Qur’an:
8 The Holy Qur’an:
® The Holy Qur’an:
19 The Holy Qur’an
! The Holy Qur’an
12 The Holy Qur’an
3 The Holy Qur’an
% The Holy Qur’an
15 The Holy Qur’an

Al-Ma'ida 5:116.
Al-An‘am 6:100.
Al-A'raf 7:143.
At-Tauba 9:31.
Yunus 10:10.
Al-Zumar 39:67.
Al-Nahl 16:57.
Al-lsra 17:1.

Al-Isra 17:43.

. Al-lsra 17:93.

: Maryam 19:35.

: Al-Anbiya 21:22.

: Al-Anbiya 21:26-27.
: Al-Muminun 23:91.
: Al-Nur 24:16.
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we should take for protectors others besides You...” ”Your Lord does create
and choose as He pleases: no choice have they (in the matter): Glory be to
God!. And far is He above the partners they ascribe (to Him)!"? “So (give)
glory to God!, when ye reach eventide and when ye rise in the morning; Yea, to
Him be praise, in the heavens and on earth; and in the late afternoon and when
the day begins to decline.”® “...Are there any of your (false) “Partners” who
can do any single one of these things? Glory be to Him! And high is He above
the partners they attribute (to him)!”* “They will say, “Glory be to You! Our
(tie) is with You — as Protector — not with them...”” “Glory be to God!, Who
created in pairs all things that the earth produces, as well as their own (human)
kind and (other) things of which they have no knowledge. ”® “So glory to Him in
Whose hands is the dominion of all things: and to Him will ye be all brought
back.”” “...! Glory be to God!. (He is free) from the (sort of) things they
attribute to Him!"® “Glory be to Your Lord, the Lord of Honour and Power!
(He is free) from what they ascribe (to Him)!"® “...Glory be to Him! (He is
above such things.) He is Allah, the One, the Irresistible. W10« and the heavens
will be rolled up in His right hand: Glory be to Him! High is He above the
Partners they attribute to Him! "** ... Glory be to Him Who has subjected these
to our (use), for we could never have accomplished this (by ourselves), and to
our Lord, surely, must we turn back! 12 “Glory be to the Lord of the heavens
and the earth, the Lord of the Throne (of Authority)! (He is free) from the things
they attribute (to him)!"® “Or have they a god other than Allah. Exalted is
Allah far above the things they associate with Him! ”** They said: “Glory be to
our Lord! Truly has the promise of our Lord been fulfilled! ™** “They said:

! The Holy Qur’an: Al-Furgan 25:18.

2 The Holy Qur’an: Al-Qisas 28:68.

® The Holy Qur’an: Al-Rum 30:17-18.

* The Holy Qur’an: Al-Rum 30:40.

® The Holy Qur’an: Saba 34:41.

® The Holy Qur’an: Ya Sin 36:36.

" The Holy Qur’an: Ya Sin 36:83.

& The Holy Qur’an: Al-Muminun 23:91.
® The Holy Qur’an: As-Saffat 37:180.

19 The Holy Qur’an: Al-Zumar 39:4.

1 The Holy Qur’an: Al-Zumar 39:67.

12 The Holy Qur’an: Al-Zukhuruf 43:13-14.
3 The Holy Qur’an: Al-Zukhuruf 43:82.
% The Holy Qur’an: Al-Tur 52:43.

15 The Holy Qur’an: Al-Isra 17:108.
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“Glory be to our Lord! Verily we have been doing wrong! ””"* Glory be to the
Lord -the High!
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! The Holy Qur’an: Al-Qalam 68:29.
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Exaltations: “And your Allah is One Allah. There is no God but He, Most
Compassionate, Most Merciful.”* ”A. L. M. Allah. There is no God but He,-the
Living, the Self-Subsisting, Eternal.”? There is no God but He, the Exalted in
Power, the Wise.”® “There is no God but He: That is the witness of Allah, His
angels, and those endued with knowledge, standing firm on justice. There is no
God but He, the Exalted in Power, the Wise.* “Allah. There is no God but He:
of a surety He will gather you together against the Day of Judgment, about
which there is no doubt...””...such is Allah your Lord. So Glory be to God!,
the Lord of the Worlds! He is the Living (One): There is no God but He: Call
upon Him, giving Him sincere devotion. Praise be to God!, Lord of the
Worlds! ® “...there is no God but He: and turn aside from those who join gods
with Allah.”” There is no god but Him. He gives life and causes to
die. We believe in God and His Messenger — the Unlettered Prophet (MGB).
There is no God but Him in who | have placed my trust. And He is the Lord of
the Supreme Throne! “I believe that there is no God except Him Whom the
Children of Israel believe in.”® “... there is no God but He! Will ye even then
submit (to Islam)?”® “There is no God but He! On Him is my trust, and to Him
do I turn!”*® “there is no God but I: so do your duty unto Me.™* There is no
god but the Kind!There is no god but I. So worship Me. There is no

god but He whose Knowledge encompasses all things. “...there is no
God but I; therefore worship and serve Me.”*? “...There is no God but You:
glory to You: | was indeed wrong!”** “there is no God but He!- Lord of the
Throne Supreme! ™ “there is no God but He, the Lord of the Throne of
Honour! "> “ There is no God but He. Everything (that exists) will perish

! The Holy Qur’an: Baqara 2:163.

2 The Holy Qur’an: Al-i-Imran: 3:1-2.
® The Holy Qur’an: Al-i-Imran 3:18.

* The Holy Qur’an: Al-i-Imran 3:18.

® The holy Qur’an: An-Nisa 4:87.

® The Holy Qur’an: Qafir 40:64-65.

" The Holy Qur’an: Al-An‘am 6:106.

® The Holy Qur’an: Yunus 10:90.

® The Holy Qur’an: Hud 11:14.

1% The Holy Qur’an: Al-Ra'd 13:30.

1 The Holy Qur’an: Al-Nahl 16:2.

12 The Holy Qur’an: Al-Anbiya 21:25.
1% The Holy QUran: Al-Anbiya 21:87.
4 The Holy Qur’an: Al-Naml 27:26.
15 The Holy Qur’an: Al-Muminun 23:116.
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except His own Face.”" “There is no God but He: how then are ye deluded
away from the Truth? " “there is no God but He. Praise and glory to Him: (Far
is He) from having the partners they associate (with Him).”® “Truly am | a
Warner: no God is there but the one Allah, Supreme and Irresistible, * “There
is no God but He: It is He Who gives life and gives death,- The Lord and
Cherisher to you and your earliest ancestors.” “there is no God but Allah, and
ask forgiveness for Your fault, and for the men and women who believe "8 there
is no other god;- Who knows (all things) both secret and open; He, Most
Compassionate, Most Merciful.”” “Allah is He, than Whom there is no other
god;- the Sovereign, the Holy One...”® There is no God but He: take Him
therefore for (Your) Disposer of Affairs. "
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! The Holy Qur’an: Al-Qisas 28:88.
2 The Holy Qur’an: Fatir 35:3.

® The Holy Qur’an: At-Tauba 9:31.

* The Holy Qur’an: Sad 38:65.

% The Holy Qur’an: Al-Dukhan 44:8.
8 The Holy Qur’an: Muhammad 47:19.
" The Holy Qur’an: Al-Hashr 59:22.
8 The Holy Qur’an: Al-Hashr 59:23.
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Then say, “Glory be to God. Praise be to Him. Glory be to God! The Living!
The the Self-Subsisting! Glory be to God! The Sovereign! Glory be to the
highest High! Glory be to Him who is High in the atmosphere. Glory be to God
— the Sublime. Glory be to the Upright! The Perpetual! Glory be to God — the
Mighty, the Wise. Glory be to the Mighty! the Irresistible — the Proud!

O’ my God! Praise belongs to You. How praiseworthy, exalted, generous,
benevolent, kind, merciful, sublime, near, powerful, mighty, gracious, kind,
stable, rewarding, present, knowledgeable, subtle, aware, grateful, and
forbearing You are. Glorious and sublime is Your Praise; Your Perfect Rule;
Your Effective Orders; Your Eternal Might; Your Mighty Rank; Your Steady
Plots; Your Working Plans; Your Close Victory; Your Continued Help; Your
Eternal Rank; Your Encompassing Rule; Your Apparent Justice; Your Balanced
Wisdom; Your Honored Promise; Your Kept Promise; Your Kind Rewards;
Your Stern Punishment; Your Kind Pardon; Your Abundant Bestowals; Your
Strong Pillars; and Your Great Authority. As You are God the Great in Your
Grandeur, You are Mighty in Your Beauty, You are Beautiful in Your Might,
You are lIrresistable in Your Magnificence, You are Great in Your
Omnipotence, You are Ruling in Your Power, You are Powerful in Your
Dominion, You are Mighty in Your Power, You are Powerful in Your Might,
You are Bright in Your Brilliance, Just in Your Judgment, Honest in Your
Invitation, Benevolent in Your Pardon, Close in Your Height, Sublime in Your
Closeness!

O’ my God!You have called the believers to do what You and the Angels
started and said, “Allah and His angels send blessings on the Prophet: O ye that
believe! Send ye blessings on him, and salute him with all respect.”® O’ my
God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny — Your
Servant, Your Messenger, Your Prophet, Your Trusted one, Your Confidant,

1AV F G siasall
2Y9 3asa

® The Holy Qur’an: Al-Ahzab 33:56.
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Your Talented one, Your Chosen one, Your Friend, and Your beloved one, the
best of Your creatures whom You chose for Your Mission and trusted Your
Servants with him, whom You chose for keeping Your Revelations and
established them as signs of guidance, and gates of admonition. He is the
greatest Proof, the most trustworthy stronghold between Him and His Creatures,
and a witness on their behalf and a guardian for them. He delivered Your
Message, gave good counsel to Your Servants, struggled in Your Way,
expressed Your Decrees, allowed what You allowed, forbade what You
forbade,clarified what You made obligatory, and reasoned with Your Creatures
by Your Decrees. Bestow on him the noblest, most respected, Kindest, most
beautiful, most beneficial, purest, most prospering, most purified, cleanest, most
pleasing blessings You ever bestowed on any of Your Prophets, Messengers,
Chosen Ones, those who hold a position near You, and those honored by You.
O’ my God! Please direct Your Blessings, Pardoning, Blessedness, Pleasure,
Mercy, Favor, Bestowals, Salutations, Peace, Honor and Exaltation and the
blessings of Your nearby-stationed Angels and Your dispatched Messengers,
and Your Servants in the ranks of the righteous including the martyrs and the
truthful ones, the Trustees, the best of Your Friends, and the residents of the
heavens and the earth, and whatever lives in between them and beneath them,
and behind them, and what is in the air, on the sun and the moon, the stars and
the mountains, trees and quadrupeds and all that glorify You in the land and at
sea — in darkness and light, in the morning and in the evenings — in the hours of
the night and the day to Muhammad ibn Abdullah — the unlettered Prophet
(MGB), the guided guide, and the luminous lantern; the honest witness, the one
who invited to You with Your Permission, master of the messengers, seal of the
Prophets, leader of the pious master of the believers, guardian of the
messengers, Leader of those with white-foreheads®, as by him You guided us
out of deviation, and brought us into light from darkness, and saved us from
destruction. O’ my God! Please bestow on him the best of Your Rewards
granted to any of the Prophets, to his nation or any of the Messengers that You
sent, let us follow his religion, guide us with his guidance to be friends with his
friends and enemy of his enemies. Let us die as members of his nation, and let
us be amongst those for whom he intercedes, and resurrect us amongst his
group without being disgraced, sorry, of the deserters, or those who change.
Amen! O’ Lord of the worlds. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny those from whom You removed all abomination

! «“Qa’ed al-Qur-1I-Muhaj’jelin® — those who are proud of their deeds. Some have
interpreted this to refer to those whose hands, feet and foreheads are white due to
extended prostrations.
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and made them pure and spotless’. O’ my God! Please bestow Your Blessings
on Muhammad and his Progeny whom You ordered us to follow, and made
their rights and love incumbent upon us. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny whom You inspired with Your
Knowledge, and Whom You taught Your Book as they are Treasures of Your
Words, Treasures of Your Knowledge, pillars of Your Religion who upheld
Your Decrees - Blessings that are plentiful, pure and blessed, perfect, purified
and growing. Please convey my many compliments and salutations to their
spirits and bodies in this hour and every hour. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Your Servant and Messenger Muhammad. Please bestow Your
Blessings on Your friend Abraham (MGB), Your nearby-stationed Angels, the
Ulul-Azm Prophets, the chosen Friends, and on the Divine Leaders who guide
and help us develop — the first one up to the last one. Especially raise the rank
of those especially chosen for delivering Your Message, carried the trust
between You and Your creatures, and add to their nobility and rank. Also do so
for all Your Angels, Prophets, Messengers and those who obey You. Please
connect me and them with the connection of Your Friends. O’ my God! Please
bestow Your Blessings on all Your Prophets and Messengers — especially your
noblest ones for Muhammad. Please bestow peace upon all Your angels
especially Gabriel, Michael, and Israfil. Peace be on Your Servants in the ranks
of the righteous especially Your Friends. Bless them all and bless my family,
my children, my father, and my mother. Amen! O’ Lord of the worlds. O’ my
God! My sins are more than to be counted, my needs are more than to be
named. O’ my God! I need Your Pardon and Your known Kindness; Your
Forgiveness and Mercy; Your Pleasure and Your Well-Being; Your Protection
and Your Good Relief of greatest privations and most serious needs.

O’ my God! I find no one to intercede on my behalf near You or means to
approach You besides what | have intended to do through Your Praise, Your
Glorifications, Your Exaltations, expression of Your Splendour, exaltation of
Your Remembrance, honoring Your Rank, bestowing blessings on Your
Angels, Prophets, Messengers and those who obey You. | seek nearness to You
by Your Prophet Muhammad — the Prophet of Mercy, and members of his
Progeny — the content Trustees — may Your Blessings, Blessedness and Mercy
be upon them. O’ Muhammad! O’ Prophet of God! May I be your ransom! |
seek nearness to God by You who is your Lord and mine asking Him to forgive
my sins and fulfill my needs for your sake. So please intercede on my behalf
near your Lord and mine. O’ Muhammad! My Lord is the Most Benevolent and

! See the Holy Qur’an: Al-Ahzab 33:33.
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you are the best once to intercede. O’ my God! I seek nearness to You by
Muhammad and his Progeny — those from whom You removed all abomination
and made them pure and spotless’. O’ my God! Please bestow Your Blessings,
Blessedness and Mercy upon him and upon them. Please let me be honorable in
this world and the Hereafter and from those who are close to You. Please let my
prayers be accepted for their sake. Please let my supplications be fulfilled for
their sake. Let my sins be forgiven for their sake.Let my sustenance be
expanded for their sake.Take a merciful look at me here in my position. Perfect
it with Your Benevolence and never deprive me of it. O’ the Most
Compassionate, Most Merciful. O’ my God! I ask You. O’ Compassionate!O’
Merciful! O’ Only! O’ the Noble! O’ the One! O’ Eternal, Absolute!O’ the
Living! O’ the Self-Subsisting! O’ the Enduring!O’ Standing! O’ Learned! O’
King! O’ Holy One! O’ Peace! O’ Available! O’ Guardian! O’ Exalted in
Might! O’ Compeller! O’ Proud! O’ Creator! O’ Initiator! O’ the Designer! O’
the Sublime! O’ the All-Mighty! O’ the Forbearing! O’ the All-Generous! O’
the All-Wise! O’ the All-Knowing! O’ the All Aware! O’ Great! O’ Most
Exalted! O’ Guardian! O’ the First! O’ the Last! O’ Outward! O’ Inward!O’
Right! O’ Clear! O’ the All-Hearing, O’ the All-Seeing! O’ the All-Near! O’ the
All-Answering! The Praiseworthy! O’ the Most Glorious One! O’ the Able! O’
the Subduer! O’ Sovereign! O’ Omnipotent! O’ Wealthy One! O’ the All-
Generous! O’ Pardoner! O’ the All-Forgiving! O’ Most Forgiving! O’ Forgiver!
O’ Acceptor! O’ Acceptor of repentance! O’ Grantor! O’ Expander! O’ High!
O’ the Provider! O’ Director! O’ Witness! O’ Defender! O’ Splitter! O’
Initiator! O’ Creator! O’ Light! O’ Thankful! O’ Guardian! O’ Master! O’
Helper! O’ God! O’ He whose help is sought! O’ Creator! O’ Subtle! O’
Thankful! O’ Holy One! O’ Swift! O’ the Stern! O’ the All-Encompassing! O’
Lord! O Strong! O’ the Compassionate! O’ Affectionate! O’ God! Who does
what He wills! O’ my God! O’ Knower! O’ Guard! O’ Helper! O’ Beloved! O’
Entrusted! O’ Guide! The Originator! O’ Reproducer! O’ He who is in the
heavens! O Lord of the Throne! O’ Lord of Favors! O’ Lord of Bestowals! O’
Lord of the Ways of Ascent! O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor! O’ Lord
of Piety! O’ Lord of Forgiveness! O’ Distributor! O’ the All-Sufficient! O’
Kind! O’ He who causes the passage! O’ He who brings forth! O’ He who
liberally satisfies those who solicit His Favors!

O’ the Constrictor! O’ the Responder to supplications! O’ God! I ask You.
There is no God but You. You are the Knower of all that is hidden and open!
The Compassionate the Merciful! “Allah is He, than Whom there is no other

! See the Holy Qur’an: Al-Ahzab 33:33.
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god;- the Sovereign, the Holy One, the Source of Peace (and Perfection), the
Guardian of Faith, the Preserver of Safety, the Exalted in Might, the
Irresistible, the Supreme: Glory be to God!. (High is He) above the partners
they attribute to Him.”"

And say, “Say: He is Allah, the One and Only Allah, the Eternal, Absolute; He
begetteth not, nor is He begotten; And there is none like unto Him. "2 And O’
God!“Allah. There is no God but He,-the Living, the Self-Subsisting, Eternal.
No slumber can seize Him nor sleep. His are all things in the heavens and on
earth. Who is there can intercede in His presence except as He permitteth? He
knoweth what (appeareth to His creatures as) before or after or behind them.
Nor shall they compass aught of His knowledge except as He willeth. His
Throne doth extend over the heavens and the earth, and He feeleth no fatigue in
guarding and preserving them for He is the Most High, the Supreme (in
glory).”® O’ my God! Indeed I ask You by the totality of Your Names. O’ God!
O’ Compassionate! And | ask You by all Names that are Yours, by which You
call Yourself, sent down in Your Book, or You possess by Your Secret
Knowledge and by all Names by which You call Yourself, or have revealed in
Your Book and by all Names that are Yours whether You taught to any of Your
creatures or not. | ask You by Your Might, Power, Light and all which Your
knowledge encompasses and by all Your creatures that You have control over. |
ask You for the totality and all the foundations! | ask You for the sake of the
right of Your Prophet (MGB) and Your Friends, and for the sake of Your Right
on them, and by Your Name — the Great;the Great; the Great! | ask You by
Your Grand Name — the majestic, the splendid — that which when called by You
are sure to respond on bestow what You are asked for. | ask You to bestow
Blessings on Muhammad and his Progeny, forgive all my sins and all that You
know about me. | ask You not to leave any sins that are unforgiven in this
position, and eliminate all my wrongdoings and cover up all my faults. | ask
You to leave me no offenses that You do not eliminate, no good deeds that You
do not establish, no faults that You do not cover, no faults that You do not
improve, no wickedness that You do not adorn, no illness that You do not cure,
no poverty that You do not remedy, no privation that You do not settle, no debts
that You do not reimburse, nothing trusted to me that You do not return, no
afflictions that You do not remove, no sadness that You do not alleviate, no
troubles that You do not remove, no calamities that You do not fend off, no

! The Holy Qur’an: Al-Hashr 59:23.
2 The Holy Qur’an: Al-lkhlas 112:1-4.
® The Holy QUran: Bagara 2:255.
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enemies that You do not destroy, no necessary expenses that You do not suffice,
and no needs of this world and the Hereafter that You do not fulfill with the best
aspirations and hopes in You. Please favor me by doing so. O’ the Most
Compassionate, Most Merciful. O’ my God! I am Your servant and You have
full control over me and You know about the extent of my life. | ask You to
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny (MGB) and help me
succeed in doing what pleases You, and release me from the Fire, and provide
for me pure and legitimately earned sustenance. Please fend off the evils of the
ungodly Arabs and non-Arabs from me and the evils of the ungodly genies and
men. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny. Do not deceive me or fool me and do not degrade me on little by little
by granting me a respite. O’ my God! I am in the position of one who seeks
refuge in You - the poverty-stricken, poor, fearful one seeking protection and
living in awe. | am in the position of one who accepts his mistakes, confesses to
his sins, repents to his Lord. O’ my God! I disobeyed You with my tongue and |
swear with Your Exalted Might that You could have paralyzed me if You
wished! | disobeyed You with my eyes and | swear with Your Exalted Might
that You could have blinded me if You wished! | disobeyed You with my ears
and | swear with Your Exalted Might that You could have made me deaf if You
wished. | disobeyed You with my feet and | swear with Your Might that You
could have cut off my legs if You wished. O’ my God! I disobeyed You with
my all my organs which You bestowed upon me and this was not Your Reward
from me in Your Good creation of me, and Your Beautiful Trials near me. O’
my God! | ask You for forgiveness and repent to You for all | did whether on
purpose or by mistake, in private or in public, whether it was eavesdropping,
looking with my eyes or saying with my tongue, walking with my feet, or done
with my hands, or felt with my skin, put in my stomach, put on my back, was
attracted to by my soul, or felt in my heart, and there was some disobedience
to You and is considered to be a sin when done by anyone. | ask You for
forgiveness and repent to You from all deviations, sin or offenses I did in the
darkness of night or light of day, in public or private, whether | know it or not,
remember it or forgot it, disobeying You even for the twinkling of an eye,
legitimate or not, or intended to do it since the day | was created until now that |
am sitting here. “O’ God! O’ God! O’ Lord! O’ Lord! I ask You!” Say this ten
times. Then continue saying, “I ask You for the sake of Your Right incumbent
upon Yourself and for the sake of Muhammad and his Progeny on You, for the
sake of the followers of the right on You, and for the sake of Your Right on
them. And for the sake of the Words with which Adam (MGB) met You and
repented to You to bestow Blessings on Muhammad and his Progeny, to accept
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my repentance and turn to me at this position and grant me the best of this
world and the Hereafter — such repentance that You will never get angry at me
and forgive me such a forgivenss that You will never punish me afterwards.
Please give me such a recovery that You shall never make me suffer afterwards,
and to bestow on me certitude that I never doubts afterwards. O’ my God!
Please grant me honor in this session such that it would never lower it
afterwards. Please exalt me such that | never be debased afterwards, and raise
me during it to such a rank that You never lower afterwards, Please bless me
with abundant, legitimately earned, pure, sustenance during it to be highly
beneficial for this world and the Hereafter through means I hope for and means
I do not hope for; through means I count on and means | do not count on. Please
do not punish me for it and never make me poor afterwards. Please grant me
improvement for my heart, improvement for my body, improvement for my
wife, improvement for my children, improvement for all that You have given
me and the sustenance You have provided for me. Please grant me blessings be
it a little or a lot, and forgiveness of my sins and well-being against all
calamities. O’ the Most Compassionate, Most Merciful.”
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Then say “lI Ask God for forgiveness” seventy times; I repent to God”
seventy times; “l ask God for Paradise” seventy times; | seek refuge in God
from Hell” seventy times.



248 Supplications and Deeds for the Whole Year

Then as you raise your head towards the sky say, “O’ my God!
I need something which if You Grant me, nothing can hurt me, and if
You do not, nothing can benefit me. My need is that You grant me release
from the Hell-fire. Please extend my share of legitimate sustenance.
Please remove the evils of the ungodly Arabs and non-Arabs from me.
Please provide with my family’s necessary expenses with easiness and
good health from You since You are my Guardian and theirs. O" my
God! Please bestow Your Blessings on Muhammad and his
Progeny. Let me be amongst those You are pleased with, whose lives
You prolong, and who is given a pure life after death. O’ my God! All
praise belongs to You as we say and better than what we say but above
and beyond what the best orators say. O’ my God! Truly, my prayer and my
religion, my life and my death, are all for You. My lasting, power and strength
are from You. O’ my God! | take refuge in You from poverty and temptations
of the heart, dispersion of the affairs, the punishment of Hell; and torture of the
grave. O" my God! I ask You to bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny. I ask You for the best wind. And I
take refuge in You from the evils of things by which winds flow
in the air. | ask You for the best day and night. 0" my God! Please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please
shed some light in my heart, light in my sight, my flesh, my blood, my
bones, my veins, my joints, my buttocks, position, entrance and exit.
O’ my Lord! Please brighten my light on the Day | shall meet You for
indeed You have power over all things. “O’ my God! Many people
today try and prepare the grounds to turn to other people hopeful of getting
bestowals, gifts and grants. O’ my Master! | decide, try and exert myself,
prepare myself and smooth the way, and turn to You hoping to obtain Your
Pardon and favors, and seeking to attain Your Nobility and Prize. And please
bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny and do not disappoint
what is left of my hope in this day or in any other day! O’ He who is not
troubled by those who ask and nothing is lessened from You when You reward!
Surely I have come to You with no good deeds to rely upon, and
without any hopes in the intercession of any creature except for the intercession
of Muhammad and his Progeny. Please bestow Your Blessings, Blessedness
and Mercy upon him and upon them. | have come to You admitting sin and
evildoing toward myself without any arguments or excuses. | have come to You
hoping for Your Abounding Pardon through which You have Pardoned the
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offenders, for You are the One who pardons the wrongdoers even for
their great crimes, and even their long persistence in dreadful sin did not
prevent You from returning toward them with Mercy and Forgiveness! O’ He
whose mercy is All-Embracing and whose nobility is great! O’ the All-mighty!
O’ the All-mighty! O the All-mighty! O’ the All-Generous! Please bestow
Your Blessings on Muhammad and his Progeny and turn to me through Your
Mercy, and favor me with Your forgiveness upon me! Please favor me with
Your Pardoning and granting well-being. And favor me with Your
Kindness, and extend my share of Your Sustenance. Nothing but Your
Patience can offset Your Wrath. Nothing but Your Pardoning can offset Your
Anger. Nothing but Your Mercy can protect me against Your
Punishment, and nothing but crying to You can save me from You. |
ask You to bestow Your Blessings on Muhammad and His Progeny.
O’ my God! Please grant me relief with the Power with which You bring the
dead back to life, and revive barren land and do not make me rush into
deadly danger, in frustration until You accept my supplications
and let me know about the fulfillment of my prayers. Please let me
taste the sweetness of healthiness until the time of my death.
Please do not subject me to the enemy’s ridicule and do not let him overcome
me. O’ my God! If You improve my position, no one can lower
my position! If You lower my position no one can raise my
position! If You honor me, no one can disgrace me and if You
belittle me, no one can honor me. If You punish me, no one
can have mercy on me and if You have Mercy on me, no one
can punish me. If You condemn me no one can object to You
about Your servant or question You regarding his plight! O’ my
God! I know for sure there is no oppression or injustice in what
You decree, and there is no rush in Your Punishment. O’ my God!
You are Sublime, “Exalted and Great (beyond measure)!”™ O> my God!
Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. Please
do not let me be the target of calamities, or experience any of Your
sudden misfortunes, but give me a chance, relieve me, overlook my slippage,
have Mercy on my submissiveness, and do not subject me to one
calamity after another. You see my weakness, my lack of planning and
my crying to You. | tahe refuge in You from Your Anger. Please bestow

! The Holy Qur’an: Al-Isra 17:43.
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Your Blessings on Muhammad and his Progeny and give me refuge. |
seek sanctuary in You from Your displeasure so give me sanctuary. | believe

in You so grant me security. | seek guidance from You, so guide me! | ask
You for mercy, so have mercy upon me! | seek help from You, so help me! |
seek sufficiency from You, so suffice me! | seek provision from You, so

provide for me! | ask You for help regarding patience. So please help
me. | ask You to protect me from sin during the rest of my lifetime, and bestow
Your Blessings on Muhammad and his Progeny and protect me. | ask You for

forgiveness of all my past sins so forgive me for I will not return to
anything You dislike from me, if You will! O’ Lord!”
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When the sunset approaches, say the following, “In the Name of God! By
God! And Glory be to God and Praise be to Him. There is no God but God.

And God is the Great. There is no Change or Power except with God. Glory be
to God in the midst of nights or the ends of days. Glory be to God in the
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mornings and in the evenings. “So (give) glory to God!, when ye reach eventide
and when ye rise in the morning; Yea, to Him be praise, in the heavens and on
earth; and in the late afternoon and when the day begins to decline. It is He
Who brings out the living from the dead, and brings out the dead from the
living, and Who gives life to the earth after it is dead: and thus shall ye be
brought out (from the dead).”* “Glory be to Your Lord, the Lord of Honour and
Power! (He is free) from what they ascribe (to Him)! And Peace on the
apostles! And Praise to God!, the Lord and Cherisher of the Worlds. “2 Glory
be to the Sovereign, King! Glory be to Lord of Honor, Grandeur and
Omnipotence! Glory be to the Living Ruler who shall not perish!
Glory be to the Upright! The Perpetual! The Eternal! Glory be to God —
the Living! The the Self-subsisting! Glory be to the Lord - the High! Glory be
to the Sublime! Glory be to God! Sacred Holy Lord of the angels and the Spirit!
O’ my God! | made it to the evening by Your Given Glessings and Well-Being.
Please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny. O’ Lord!
Please perfect Your Bestowed Blessings, Gifts and Health and bless me
with Your gratitude. O’ my God! I was guided by Your Light and became
needless of Your Bounties. | made it to the morning and the evening by
Your Blessings. | take You as a witness, and You are good enough for
a witness. | take Your Angels, the Carriers of Your Throne, Your
Prophets and Messengers, residents of Your Heavens and the Earth,
and all Your Creatures to testify that You are God; You are the
Only who has no associate. And | bear witness that Muhammad (MGB)
is Your Servant and Your Prophet. O" my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. O’ my God! Please
record this testimony of mine in front of You until the
Resurrection Day, and be pleased with me as indeed You have
Power over all things. O’ my God! All praise belongs to You. Praise of the
heavens that has lowered its peripherals in humbleness to You, and that the
earth and whatever lies in it glorifies You. O’ my God! Praise belongs to You.
Praise that rises and does not end. Praise that increases and does not diminish;
praise that is everlasting, eternal, never stopping and never ending. Praise that
begins to rise and does not end. Praise belongs to You by me, with me, before
me, after me, in front of me and near me. O’ my Guardian! Praise belongs to
You when | die and You Survive. So all praise belongs to You for all Your

! The Holy Qur’an: Al-Rum 30:17-19.
2 The Holy Qur’an: As-Saffat 37:180-182.
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Bounties with all forms of praise for You. Praise belongs to You in each beating
of the veins, each instance of eating, drinking, inhaling, exhaling, each hair and
in all conditions. O’ my God! Praise belongs to You - the cause of
praise, the inheritor of praise, the innovator of praise. The one
who is Truthful in promise; Exalted in Might! Eternal in Glory! O’ He
who give high ranks! O’ the Responder to supplications! O’ He who sends
verses from above the seven heavens! O’ He who takes us out of darkness into
light! O’ He who converts evil deeds into good deeds! O’ He who gives ranks to
good deeds! O’ my God! Praise belongs to You. You are Forgiver of sins,
Acceptor of repentance, Strict in punishment. Lord of Bestowals! There is no
God but You and “fo You is (our) Final Goal.”* O’ my God! Praise belongs t0
You at night when it gets dark. Praise belongs to You in the day when it gets
light. Praise belongs to You in the afterlife and the first life. Praise belongs to
You as many in number as there are dominions in the heavens. Praise belongs to
You as many as there are drops of water in the sea. Praise belongs to You as
many as there are drops and trees, as many as there are pebbles, seeds and sand
and as many as there are people, animals, birds, beasts, and pests. Praise
belongs to You as many as there are things in the depth of the earth. Praise
belongs to You as many as there are things on the face of the earth. Praise
belongs to You as many in number as Your Book has counted and Your
Knowledge has encompassed — a praise that is plentiful, pure, blessed and
eternal.”
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! The Holy Qur’an: Al-Mumtahana 60:4.
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Then say, “There is no God but God. He is One and there are no partners for
Him. Sovereignty belongs to Him and Praise belongs to Him. He gives life and
causes to die, and He causes to die and gives life. And He is the Everlasting for

Whom there is no death and in His Power is the goodness and He has Power
over all things” ten times.

Then say the following, “I ask God for forgiveness. There is no God but Him.
He is the Living, the the Self-Subsisting and I repent to Him.” Ten times. “O’
God! O’ God!” ten times. “O’ Compassionate! O’ Compassionate!” ten times.
“O’ Merciful! O’ Merciful!” ten times. “O’ Creator of the heavens and the
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earth.” Ten times. “O’ Lord of Majesty, Bounty and Honor!” ten times. “O’ the
Living, the Self-Subsisting! ” ten times. “O” Giver! O’ Bestower!” ten times.
“Q’ “There is no God but You”!” ten times. “Amen Amen” ten times.

Then say: “l ask You! O’ He who is nearer than my jugular vein! O’ He who
comes between man and his heart! O’ He who is in the heavenly heights; and
true horizons!

O’ He who is Compassionate and is firmly established on the Throne (of
authority):

O’ He who is Beneficent on the established Throne. O’ He like unto whom
there is none and He is All-Hearing, All-Seeing. | ask You to Bestow Blessings
on Muhammad and his Progeny and to do such and such for me.” Then ask all
that you need.

Then say “Night, Benevolence, Beauty, Light, Splendor, Might and Power, The
King! The world and the Hereafter and what He established in day and night,
There is no partner for God — Lord of the worlds.”

Then say the following three times, “Praise be to God!, the Cherisher and
Sustainer of the worlds;* God is Great! There are no partners for Him. There is
no God but God. He is One and there are no partners for Him. Glory be to God.
He is One and there are no partners for Him. May God bestow blessings on the
Prophet Muhammad and his Progeny. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny and make him the most loved one
and the most outstanding person near me. Establish me amongst those in the
Religion of Muhammad, Abraham and their followers. O’ the Most
Compassionate, Most Merciful. | bear witness that there is no God but God. He
is One and there are no partners for Him. Sovereignty belongs to Him and to
Him belongs the Praise. He gives life and causes to die, and He causes to die
and gives life. And He is the Everlasting for Whom there is no death and in His
Power is Goodness and He has Power over all things” eleven times.
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! The Holy Qur’an Al-Fatiha 1:2.
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And say the following ten times. “I take refuge in God from the suggestions of
the Evil Ones, and | take refuge in God lest they should come near me.”
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Then say the following, “Praise be to God with everything until
nothing is left — and as many as there are things; even many times
more up to the extent of God’s knowledge. And There is no God but God

as such! God is great. Glory be to God as such. And may God bestow blessings
on the Prophet Muhammad and his Progeny. Praise be to God as much as the

Balance, and to the ultimate of His Knowledge, and the extent of God’s
Pleasure, and as heavy as the Throne. And Glory be to God and Praise be
to Him. There is no God but God. And God is the Great. There is no change nor
any strength except by God equal in weight to His Throne or like it; or to the
Extent of His Words or like them; as many as His Creatures or like
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them; as extensive as His heavens or like them; as extensive as His
Earth or like it. Glory be to God for as many as all of these. Praise be
to God. There is no God but God. And God is the Great. And may God bestow
blessings on the Prophet Muhammad and his Progeny. Peace be on him, on
them, on their souls and bodies along sith God’s Mercy and
Blessings.”
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Then raise your hands and say, “O’ my God! Praise belongs to You. Praise that
is eternal along with Your Eternity! Praise belongs to You — Praise no period of
which is against Your Will. Praise belongs to You — Praise for which there is no
end but Your Knowledge. Praise belongs to You — Praise that has no reward
but Your Pleasure! O’ my Lord! Praise belongs to You! And I call for Your
help, and seek Your support. O’ my God! Praise belongs to You as You are best
fit for it. | bear witness that | made it to the evening while all the blessings for
my religion or life are indeed are from God — He is One and there are no
partners for Him. Sovereignty belongs to Him, and Praise belongs to Him for all
this along with much gratitude. | made it to the evening as a servant owned by
God! I made it to the evening not able to attain the good things that I hope for or
fend off the bad things | fear from. | made it to the evening while I am
responsible for my own actions. O’ God! | made it to the evening while there is
no one more in need of God than me. And God is the One who is All-Sufficient
and Praiseworthy! |1 make it to the morning and night by God. I live and die by
God! And 1 shall return to God. O’ my God! | ask You to bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. | ask You for the best night tonight
and the best during it. And | take refuge in You from its evil and all the evil
within it. O’ my God! | take refuge in You from Your Recording and offenses
or sins for me on it. O’ my God! Please bestow Your Blessings on Muhammad
and his Progeny. Please protect me from any wrongdoings or sins on it and
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grant me some of its good omen, light and blessedness. O’ my God! You
created me and gave it life and death with Your Own Hand! O’ my God! If You
take my life, please take it to Your Pleasure and Paradise, and if You return it to
this world, please bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny.
Please forgive and have Mercy on me. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. Please make me content with what
You have provided for me. Please bless what You grant me during it and protect
me during my absence, presence and in all conditions.”
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Then say the following ten times, “O’ my God! Please bestow Your Blessings
on Muhammad and his Progeny. Please resurrect me while having faith in You,
acknowledging Your Prophet (MGB), and the Mastery of Ali ibn Abi Talib
(MGB), disowning his enemies, taking revenge for the Divine Leaders from the
Progeny of Muhammad as | am pleased with this — O’ Lord! O’ my God! Please
bestow Your Blessings on Your Servant and Messenger Muhammad amongst
those of the earlier times and those of the later times. Please bestow Your
Blessings on Muhammad in the Exalted Assembly, and bestow Your Blessings
on Muhammad amongst the Dispatched Messengers. O’ my God! Please grant
Muhammad the means, honor, nobility, and an elevated high rank in Paradise.
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O’ my God! | believed in You by Muhammad (MGB) without having seen him.
So please do not deprive me from seeing him on the Resurrection Day. O’ God!
Please bless me with his company, let me die as a member of his nation, let me
drink from his Pond plentifully such that | never become thirsty again
afterwards as You have Power over all things. O’ my God! | have believed in
Muhammad (MGB) without having seen him therefore, let me truly know him
in Paradise. O’ my God! Please convey my many compliments and salutations
to Muhammad’s spirit. O’ my God! Please bestow Your Blessings on
Muhammad and his Progeny; Those from whom You removed all abomination
and made them pure and spotless’. O’ my God! Please bestow Your Blessings
on Muhammad and his Progeny — whose obedience You decreed and whose
rights and love You made incumbent upon us. O’ my God! Please bestow Your
Blessings on Muhammad and his Progeny. They are the ones whom You
inspired withYour Knowledge, and whom You taught Your Book, and trusted
Your Servants with, as they are the Treasures of Your Words. Please convey by
many compliments and salutations to their pure treasured spirits and pure bodies
in this hour and every hour. “Praise be to God!, the Cherisher and Sustainer of
the worlds; " And may God bestow blessings on the Prophet Muhammad and
his Progeny and may His peace be on them plentifully.”
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! See the Holy Qur’an: Al-Ahzab 33:33.
2 The Holy Qur’an Al-Fatiha 1:2.
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Another supplication for the night of Arafat:

O’ Lord-Sustainer! Apparently my wrongdoings do not harm You. Certainly
there will be no decrease in Your Possessions if | am forgiven. So please grant
me some of what does not diminish near You. Please forgive me since
forgiveness does not harm You.
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Another supplication for the night of Arafat:

O’ my God! Please do not deprive me of the good which flows from You on
account of the evil which preys upon me. If You do not take into consideration
my troubles and depression and You do not show me Mercy, then do not
deprive me from getting compensation for the hardships | suffered.

oo o ol b e Lo L) s b s pe s Y gl Be e 5 ST el
The following supplications are from our grandmother, the mother of our

grandfather Dawood ibn al-Hassan, the son of our master Al-Hassan the son of
Ali ibn Abi Talib (MGB) reported in deeds for the middle day of Rajab.

Umma Dawood narrated that she asked Abi Abdullah (MGB), “May | use these
supplications at times other than the month of Rajab?” The Imam (MGB)
replied, “Yes. You may use it on the day of Arafat.”

Also it is recommended to say the following supplications on this day after the
noon prayer of Fridays as previously reported in the fourth volume on the
authority of our Master Zayn al-Abedin (MGB) that started with the following,
“O’ He who has mercy on whom the people have no mercy!”
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Section 23 On What is Best to End the Day of Arafat with

On each day which the Almighty God has appointed as one of the times of
prosperity and religious ceremonies, it is best for the worshippers to agree
with their Master in all of its moments, adapt themselves to the Obedience
and Satisfaction of the Almighty God, finish its deeds with crying for what they
have done and what has been bestowed on them by God. They should complete
his deeds with mention of God’s Nobility and Grace. They should entrust their
deeds to the host of the day being the Divine Leader of the Time (MGB) so that
he (MGB) may present them to God’s Threshold and mediate for them and
intercede on their behalf.
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